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Preface to the Second Edition

The aim of this commentary is to make Homer’s Odyssey Books 9-12 as accessible as
possible to intermediate and advanced Greek readers so that they may experience the
joy, insight, and lasting influence that comes from reading one of the greatest works
in classical antiquity in the original Greek.

Each page of Greek text includes 10 lines of hexameter (Allen's 1908 Oxford
Classical Text) with all correspondiing vocabulary and grammar notes below on the
same page. The vocabulary contains all words occurring 14 or fewer times, arranged
alphabetically in two columns. The grammatical notes are organized according to line
numbers and likewise arranged in two columns. The advantage of this format is that it
allows me to include as much information as possible on a single page and yet insure
that entries are distinct and readily accessible to readers.

To complement the vocabulary within the commentary, I have added a running
list of words occurring 15 or more times at the beginning of this book and recommend
that readers review this list before they read. An alphabetized form of this list can be
found in the glossary. Together, this book has been designed in such a way that, once
readers have mastered the core list, they will be able to rely solely on the Greek text
and commentary and not need to turn a page or consult dictionaries as they read.

The grammatical notes are designed to help beginning readers read the text, and
so I have passed over detailed literary and philosophical explanations in favor of
short, concise, and frequent entries that focus exclusively on grammar and
morphology. The notes are intended to complement, not replace, an advanced level
commentary, and so I recommend that readers read an advanced-level commentary
after each reading from this book. Assuming that readers finish elementary Greek
with varying levels of ability, I draw attention to subjunctive and optative
constructions, identify unusual aorist and perfect forms, and in general explain
aspects of the Greek that they should have encountered in first year study but perhaps

forgotten. As a rule, I prefer to offer too much assistance rather than too little.
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Better Vocabulary-Building Strategies

One of the virtues of this commentary is that it eliminates time-consuming
dictionary work. While there are occasions where a dictionary is necessary for
developing a nuanced reading of the Greek, in most instances any advantage that
may come from looking up a word is outweighed by the time and effort spent in the
process. Many continue to defend this practice, but I am convinced that such work
has little pedagogical value for intermediate and advanced students and that the time
saved can be better spent reading more Greek, memorizing vocabulary, mastering
principal parts, and reading advanced-level commentaries and secondary literature.

As an alternative to dictionary work, I recommend that readers review the core
vocabulary lists. In addition to the running list of words occurring 15 or more times
in this volume, I have included the number of occurrences of each Greek word at
the end of each definition entry. I encourage readers who have mastered the core list
to memorize moderately common words (e.g. 14-8 times) as they encounter them in
the reading and devote comparatively little attention to words occurring once or
twice. Altogether, I am confident that readers who follow this regimen will learn
Homer’s vocabulary more efficiently and develop fluency more quickly than with
traditional methods.

If you would like to suggest changes or download a free .pdf copy of this
commentary, please see one of the addresses below. All criticisms are welcome, and

I would be very grateful for your insight.

Geoffrey Steadman Ph.D.
geoffreysteadman@gmail.com
www.geoffreysteadman.com
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Outline of Books 9-12

Book 9

1-38 Odysseus reveals his identity to Alcinous and begins his tale.

39-61 Leaving Troy with 20 ships, O. attacks and is routed by the Cicones.
62-81 A storm arises.

82-104 O. sends envoys to the Lotus-eaters and soonafter escapes.
105-169 He beaches his 20 ships on the island of the goats.

170-215 O. takes one ship to the nearby island of the Cyclopes.

216-230 The men visit the Cyclops’ cave.

231-306 The Cyclops shows cruelty toward his guests.

307-374 O. devises a plan to get the Cyclops drunk.

375-414 O. and his men blind the Cyclops.

415-460 O. ties his men beneath the sheep and escapes beneath a ram.
461-542 O. reveals his name to the Cyclops, who then invokes Poseidon.
543-566 O. and his ship rejoin the rest of the men on the island of the goats.

Book 10

1-79 Aeolus gives Odysseus a bag of winds, which his men unfortunately open.
80-132 The Laestrygonians slaughter the Greeks, only Odysseus’ ship survives.
133-243 Odysseus’ envoys visit Circe and are turned to animals.

244-273 Eurylochus escapes and reveals all that happened to Odysseus.

274-306 Hermes advises Odysseus to eat moly before he drinks with Circe.
307-374 O. visits Circe’s palace.

375-405 Circe forces Circe to reverse her spell on Odysseus’ men.

406-468 O. and his men spend one year in Circe’s palace.

469-540 Circe bids O. to visit Tiresias in the Underworld.

541-74 Unbeknowst to O., Elpenor falls off Circe’s roof and dies.

Book 11

1-50 Odysseus arrives on a beachhead in the west and performs a sacrifice.
51-83 Elpenor tells of his death and asks Odysseus to bury him.

84-89 O. turns away the ghost of his mother, Antecleia, from the sacrifice.
90-151 Tiresias steps forward and delivers his prophecy to O.

152-223 O. speaks to his mother.

224-332 O. recalls the famous women whom he saw in the underworld.
333-384 Phaeacians Alcinous and Arete offer new gifts. O. continues his tale.
385-464 O. encounters Agamemnon, who warns him about unfaithful wives.
465-540: Achilles laments the plight of spirits in the underworld.

541-567: Ajax, who had once lost a contest to O., remains silent out of anger.
568-629: O. tells of other spirits that he saw including Tantalus and Sisyphus.
630-640: O. and his men return by ship from the Underworld.
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Book 12

1-30 Odysseus returns to Circe’s island and buries Elpenor.

31-164 Circe instructs O. at length about the dangers that lie ahead.

165-200 Tied to a mast, O. hears the song of the Sirens and escapes.
201-259 Scylla seizes six men as Odysseus’ ship passes.

260-311 O. visits Thrinacia, the island of the Helius, the Sun god.

312-338 The south wind traps O. and his men on the island.

339-373 As O. sleeps, Eurylochus advises his companions to eat the cattle.
374-396 For Helius Zeus agrees to strike Odysseus’ ship with a thunderbolt.
397-419 O. alone survives as the disabled ship is swallowed by Charybdis.
420-453 O. drifts on his mast to the island of Calypso. Thus he ends his tale.

Ring Composition in Books 9-12

In Homer and the Heroic Tradition (1958) Cedric Whitman argues that consistent
with the geometric art of the times, in this case concentric circles, Homer arranged
Odysseus’ travels in Books 9-12 in an elaborate ring composition. At the center is
Odysseus’ voyage to the underworld (Nekuia), which is ringed by two encounters
with Elpenor and likewise by two longer encounters with the sorceress Circe. Beyond
this central ring, the episodes of the Cyclops and Thrinacia (Cattle of the Sun) are
long episodes which are each ringed by two comparatively shorter episodes.

Cicones (9.39-61)
Lotuseaters (9.82-104)
CYCLOPS (9.216-542)
Aeolus (10.1-79)
Laestrygonians (10.80-132)

CIRCE (10.133-574)
Elpenor (11.51-83)
[ NEKUIA (Underworld) (11.1-640)
Elpenor (12.1-30)
CIRCE (12.31-142)

Sirens (12.165-200)
Scylla (and Charybdis) (12.201-59)
THRINACIA (Cattle of the Sun) (12.260-419)
Charybdis (and Scylla) (12.397-419)
Calypso (12.420-453)
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Outline of the Odyssey Books 1-24

Athena reminds Zeus that Odysseus is still on the island of Calypso. Disguised
as Mentes, she visits Odysseus’ palace, overrun with suitors, and advises
Telemachus to go abroad and seek news about Odysseus.

Telemachus denounces the suitors and proposes a trip to learn about Odysseus.
Telemachus visits King Nestor of Pylos and then travels to Sparta.
Menelaus, king of Sparta, and Helen tell Telemachus about Odysseus’ deeds.

Hermes, sent by Zeus, bids Calypso to set Odysseus free. Odysseus builds a raft,
which is destroyed at sea by a storm sent by Poseidon.

Shipwrecked, Odysseus is befriended by Nausicaa, princess of the Phaeacians.
Odysseus beseeches Alcinous and Arete, king and queen of the Phaeacians.

The Phaeacians honor Odysseus with athletic games and a banquet. At the feast,
the bard Demodocus sings songs, the last of which brings Odysseus to tears.

Odysseus sings the tales of the Ciconians, Lotus-Eaters, and Cyclops.
Odysseus sings the tales of Aeolus, Laestygonians, and Circe.

Odysseus sings the tale of his visit to the underworld to visit the seer Tiresias.
Odysseus sings the tales of Circe, Scylla, Charybdis, and the Cattle of the Sun.
The Phaeacians transport a sleeping Odysseus to Ithaca. Athena befriends him.
Disguised by Athena, Odysseus visits the hut of his loyal swineherd Eumaeus.
As Odysseus and Eumaeus talk, Athene instructs Telemachus to return home.
Telemachus visits Eumaeus and is reunited with his father.

Disguised as a beggar, Odysseus enters his palace and is abused by the suitors.
Odysseus defeats a beggar Irus in boxing. Penelope speaks to Odysseus.

Penelope and the disguised Odysseus talk at length. At Penelope’s behest,
Eurycleia, Odysseus’ nurse, washes Odysseus’ feet and soon after recognizes
him by a scar. Penelope announces a contest to win her hand in marriage.

As Odysseus prepares his revenge, several ill omens come to the suitors.

The suitors fail in their attempts to string the bow. Odysseus strings the bow and
successfully shoots the arrow through the axe-heads.

Odysseus slaughters the suitors with the help of Telemachus and Eumaeus.
Penelope awakes after the slaughter and is reunited with Odysseus.

Odysseus reunites with his father Laertes. The families of the suitors seek
vengeance, but Athena intervenes and prevents any more bloodshed.



How to Use this Commentary

Research shows that, as we learn how to read in a second language, a combination of
reading and direct vocabulary instruction is statistically superior to reading alone.
One of the purposes of this book is to encourage active acquisition of vocabulary.

1. Master the list of words occurring 15 or more times as soon as possible.

A. Develop a daily regimen for memorizing vocabulary before you begin reading.
Review and memorize the words in the running list that occur 15 or more times
as soon as possible. Then, devote your energies to words that occur 5-14 times as
they appear on the commentary pages.

B. Download and use the digital flashcards available on the website. Research has
shown that you must review new words at least seven to nine times before you are
able to commit them to long term memory, and flashcards are efficient at promoting
repetition.

2. Read actively and make lots of educated guesses

One of the benefits of traditional dictionary work is that it gives readers an
interval between the time they encounter a questionable word or form and the
time they find the dictionary entry. That span of time often compels readers to
make educated guesses and actively seek out understanding of the Greek.

Despite the benefits of corresponding vocabulary lists there is a risk that
without that interval of time you will become complacent in your reading habits
and treat the Greek as a puzzle to be decoded rather than a language to be learned.
Your challenge, therefore, is to develop the habit of making an educated guess
under your breath each time before you consult the commentary. If you guess
correctly, the vocabulary and notes will reaffirm your understanding of the Greek.
If you answer incorrectly, you will become more aware of your weaknesses and
therefore more capable of correcting them.

3. Reread a passage immediately after you have completed it.

Repeated readings not only help you commit Greek to memory but also promote
your ability to read the Greek as Greek. You learned to read in your first language
through repeated readings of the same books. Greek is no different. The more
comfortable you are with older passages, the more easily you will read new ones.

4. Reread the most recent passage immediately before you begin a new one.

This additional repetition will strengthen your ability to recognize vocabulary,
forms, and syntax quickly, bolster your confidence, and most importantly provide
you with much-needed context as you begin the next selection in the text.

5. Consult an advanced-level commentary for a more nuanced interpretation

After your initial reading of a passage and as time permits, consult an advanced
level commentary or other secondary literature. Your initial reading will allow you
to better understand the advanced commentary, which in turn will provide a

more insightful literary analysis than is possible in this volume.
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Scansion

Nt nlnlninll

YA Y A d-d-d-d-d-s
OV §' &-Tra-uel-Bé-Ue-vos Tpo-oé-en To-AU-un-Tis 'O-8uo-aeus line 9.1

B I A I A

/T = AR d-s-s-d-d-s
AA-ki-vo-g kpeil-ov, TTév-Twov &-pi-Sei-ke-Te Aa-Eov, line 9.2

While the rhythms of English poetry are based on word-stress (stressed and unstressed syllables
within a word), Greek poetry relies on the length of syllables (long and short syllables). Long
syllables are pronounced twice as long as short syllables, as demonstrated in the musical
notation above. To mark the length of a syllable, we place the notation ~ (equivalent to J)
above a long syllable and the notation ~ ~ (equivalent to JJ) above each of two short syllables.

I. Epic meter: Dactylic Hexameter

A. Dactyl = “finger” B. Spondee = “(solemn) libation”

I iy

Lo

Every line of the Odyssey includes six (hex) feet (metra) of dactyls and spondees. A
dactylic, “fingerlike,” foot is a combination of 3 syllables, long-short-short (~ ~ ™),
just like the long and short segments of a finger. A spondaic foot is a combination of
2 syllables, long-long (= ), which takes just as long to pronounce as a dactylic foot.
Slight metrical stress (Lat. ictus) is placed on the first long syllable of each foot.

An epic poet uses a combination of six dactyls and spondees in every line of verse.
The combination can vary from line to line depending on the poet’s needs. Note in
line 9.1 above (book 9, line 1), the line has 5 dactyls and 1 spondee (d-d-d-d-d-s). In
line 9.2, the poet uses 3 dactyls and 3 spondees (d-s-s-d-d-s). Although line 9.1
contains more short syllables and appears visibly longer than 9.2, line 9.1 takes just as
long to pronounce as line 9.2. Every line takes an equal amount of time to pronounce.
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While the first four feet vary between dactyls and spondees, the last two feet are
dactyl-spondee in over 95% of the verses. The final syllable, called the anceps, “two-
headed,” may be short or long but is usually considered as long for metrical purposes.
You may mark a short syllable anceps with the letter “x” or with a long mark.

T/ X or A
...Trova oikov ...Trlova oikov 9.35

I1. Dividing up Syllables in a Greek Word

A Greek word has as many syllables as it does vowels. Diphthongs count as 1 vowel.
TOV &' &-Tra-uel-Bé-pe-vos Tpo-oé-en To-AU-un-Tis 'O-8uo-aeus: 9.1
When there are two or more consonants between vowels, the first is pronounced with
the preceding syllable and the rest are pronounced with the following syllable:
TOV §' &-Tra-uel-Bé-pUe-vos Tpo-oé-en To-AU-urn-Tis ‘'O-8uo-aeus 9.1
When there is one consonant between vowels, that consonant is pronounced with the
second syllable. C (od), £ (ko), y (110) count as 2 consonants in different syllables.
TOV &' &-Tra-uel-Bé-pe-vos Tpo-of-en o-AU-un-Tis 'O-8uo-aeus: 9.1
A consonant followed by a liquid A, p is considered a single consonant unit in the
second syllable and may count as one or two consonants in the rules below.

€35 6 ptv #v-fa ka-6el-Be To-AU-TAas Bi-o5 'O-Buo-ceus 6.1
ITI. Determining the Length of a Syllable

A. A syllable is long () by nature if it contains
1. along vowel (n, w, &, 1T,U)  *these are unmarked in the Greek text
2. a diphthong (au, €1, o1, au, gu, ov)
B. A syllable is long () by position if
3. a vowel is followed by two consonants (not necessarily in the same word).
4. the vowel is followed by double consonants { (08), § (o), W (T10) or p.
C. Any syllable that does not follow these rules is by default a short syllable ( ™).
For convenience, I have put the number of the rule above the long syllables.

1 3 2 3 13 1 32

R /A
&5 6 uév Ev-fa ka-0eT-8¢ o-AU-TAas Si-os ‘'O-8uo-oeus
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Scansion Practice (Set 1)

For many, it is easier to recite hexameter aloud than to write out the long and shorts.
There are variations to the rules, but before you learn them, use the rules on the
facing page and pencil in the long () and short ( ~) notations above the lines below.
Before you consult the answers on the next page, perform the following check:

(1) Are there six dactyls and spondees? (2) Are the final two a dactyl-spondee?

1. AA-ki-vo-¢ kpel-ov, Tév-Twv &-pi-Sei-ke-Te A&-ov 9.2
2.1 Tot pév Té-8e ka-Adv &-kou-é-Lev €0-Tiv &-01-80U 93
3. To1-0U8 ’ of-o5 &8 ’ éo-Ti, Be-ois év-a-Aly-ki-os avu-8rjv. 94
4. o Tou Kal Kpel-dv, pé-Bu &' &k kpn-Tii-pos &-PUc-ccwv 9.9

Scansion Practice with Variations (Set 2)

Diaeresis (“Division”):
A vowel with a double dot over it indicates that it is pronounced separately from the
vowel preceding it and is therefore not part of a diphthong (e.g. -0 not év).

5.1 8T' élppoouvn pév Exn k&Ta Sfjpov dmavTa, 9.6

Elision (“cutting out”):

When a short vowel (and at times final -au) is followed with a word beginning with a
vowel, the short vowel is elided, “cut out,” from pronunciation. In our text the editor
leaves out the vowel and includes an apostrophe: eipecbat =2 eipect ™ Sppa 2> Sp’

6. eipeoh’, Spp' #T1 p@AAov d8upduevos oTevaxiCeo: 9.13

Correption (“taking away”):

Although diphthongs are considered long by nature, -ot and -au at the end of a word
(e.g. ooy, kat and seldom long vowels) are often considered short when followed by a
word that begins with a vowel. Scan the underlined diphthongs as short syllables.

7. kiid¢' érel po1 ToAA& 8doav Beoil OUpavicoves. 9.15

8. viv &' dvoua mpédTOoV pubricoual, dppa kal UuETs 9.16
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3 3 2 3 3 1 2 11 Answer Key
T T T A A A
AA-ki-vo-g Kpel-ov, TT&v-Twv &-pi-Oei-ke-Te A&-ov 92
1 2 3 1 2 3 2 2
Y e A A A A
1] Tol pev TS-Be ka-Adv &-Kou-é-pev éo-Tiv &-o1-8oU 93
2 2 2 3 2 3 2 1
I
To1-0U8 * of-o5 88 ’ Eo-Ti, Be-ois év-a-Aly-ki-os av-8tjv. 94
1 2 2 2 1 3 1 1 3 1
A YV A
o Tou Kal KPEel-dv, pé-0u &' &k kpn-Tij-pos &-pUo-ccwov 9.9
1 3 1 1 1 3 X
R N
) 61" é-U-ppo-oU-vn uév é-xn k&-Ta Bfj-pov &-rav-Ta, 9.6
2 3 3 3 1 3 4 1
T A T T YA
el-peo-0', &-@p' &-T1 u&A-Aov 6-8U-pd-pe-vos oTe-va-xi-Ceo:  9.13
1 2 3 3 2 1 1
YA ST Ty T
k1j-8¢' é-rel pot ToA-A& 86-cav be-oi OU-pa-vi-co-ves. 9.15
1 3 1 3 1 1 3 1 2
h YA A
viv &' 6-vo-pa Tpéd-Tov uu-0rj-co-pat, é-eppa kai U-peis 9.16

Other Variations Worthy of Note

Digamma (f):

The consonant digamma (pronounced “w”) dropped out of Greek, but it still affects
the pronunciation and scansion of many words in hexameter. As an extra consonant,
a missing digamma can change the length of preceding syllables from short to long.

(F)oikos (F)oivos (F)épyov (F)ideiv (F)ot
house wine deed to see to her

Synizesis (“setting together”):

Sometimes a group of vowels (not a diphthong) at the end of a word are run together
and pronounced as a long vowel. This is common in combinations such as o, ecw, and
ea in words like Beol, gen. sg. ATpeideco and the pronouns fipéas and opéas.

.o
Beol (perhaps 9.15)  Atpeidecd (9.265) nuéas (9.43)
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V. Pauses: Caesura and Diaeresis

In addition to the pause at the end of each line, there are natural pauses between
words within the verse which effect the rhythm of the hexameter, and it is worthwhile
for you to recognize the conventions that Homer employed regarding these pauses.

A caesura (Lat. “cut”) is the audible pause that occurs when a word ends within a
dactylic or spondaic foot.

A diaeresis (Grk. “division”) is the audible pause that occurs when a word ends at the
end of a foot.

In general, the pause after each word in a verse is either a caesura or a diaeresis, and
each hexameter line contains multiple examples of caesura and diaeresis. But, when
you are asked in a classroom setting to identify the caesurae in a line, you are actually
being asked to identify the principal or main caesurae in a line.

The principal (or main) caesura is a caesura that coincides with a major pause in
the sense or thought within the line (often the equivalent of a comma or period in
prose). Every line contains at least one principal caesura, and Homer frequently
places main caesurae in one of four places:

(A) penthemimeres (5™ half-foot): in 3 foot after the first long | -
(B) in the 3™ foot after the first short syllable T
(C) hepthemimeres (7™ half-foot): in 4™ foot after the first long || = ~
(D) trihemimeres (3" half-foot): in the 2™ foot (less frequent) || = ~

Scansion Practice (Set 3)
Scan the following lines and identify the caesurae || below with A, B, C or D above.

& Eeivol, Tives éoTé; TéBev TAETD' Uyp& kéAeuba; 9.252
H y = double consonant
A i kaT& TPAEW f ayiBicos AAGANGHE, 9.253
7 ~ || € 1 §14 ’ "2 ’
old& Te AnioTfipes, uteip &Aa, Tol T' dAdwvTat 9.254
|
Yux&s apbépevol kakdv dAAodaToiot pépovTes;” 9.255
&g Epab', fiHiv 8' alte kaTekA&obn gilov fiTop, 9.256

Bapuv = Bapiv
BetodvTeov pBSyyov Te Bapuv auTdy Te TéAwpOV. 9.257

&AA& kai 635 v Emecotv apeiBduevos Tpooéeirov: 9.258
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Answer Key Set 3
1 2 2D 3 B 3 2 3 2 X
A N S T T
& Eeivol, Tives éoTé; TéBev TAETD' Uyp& kéAeuba; 9.252
1 3 1 3A1 3 1 1 X
S A A e R A el
A TLkaTd PRSI 1 nayiBicos AAGANCOE, 253
2 23 1 B 2 2 1 2
YA T
old& Te AnioTfipes, uteip &Aa, Tol T' dAdwvTal 254
1 3 3 2A 3 2 3 X
I R A R A A
Wuxds Tapbépevol kakdv dAAodaToiot pépovTes;” 255
1 11 2 3 3 1 1 X
I A A
s Epab’, Nuiv &' alite katekA&odn @ilov fTop, 256
2 3 1 3 3 1C 2 3 1 X
T A Y e
BetodvTeov pBSyyov Te Bapuv auTdy Te TéAwpOv. 257
3 1D 3 2 3 2 X
I A A T/
&AA& kai 635 v Emecotv apeiBdéuevos Tpooéeirov: 258

VI. Oral Recitation

Finally, it is common when first reading hexameter to give stilted, mechanical
recitations that place excessive word stress (ictus) on the first long syllable of each of
the six feet in each verse at the expense of the natural accentuation. This tendency is
both useful and perhaps necessary when you first learn to recite in meter. Both online
and in classroom settings, teachers sometimes encourage this habit because they
recognize that new readers are accustomed to hearing word stress and that stilted
recitations will help students recognize the individual feet within the verse. Many
readers choose never to pass beyond this stage. Over time, however, you should focus
on natural accentuation and try to develop an ear for the rhythmic long and short
syllables of each line.

Do not be intimidated by the rules or the terminology. Since the text does not
include macrons over long vowels or indicate missing digammas, you are sure to
make the occasional mistake. But in the end you must remember the first and most
important rule when singing a song over 2700 years old: enjoy it.
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Homer's Odyssey 9-12
Core Vocabulary (15 or more times)

The following is a running list of all words that occur fifteen or more times in Odyssey 9-12. These words
are not included in the commentary and therefore must be reviewed as soon as possible. The number on the
left column indicates the page where the word first occurs in the commentary. The number on the left of
each dictionary entry indicates how many times the word occurs in the reading. There is an alphabetized
list of the same words in the glossary.

pg.

1 dkovco, dxovcoual, fikovoa, akrikoa, —, fikovobny: to hear, listen to (acc; gen. person), 31
1 duq)( on both sides, round, 32

1 &v: modal adv., 171

1 é&vé: up, upon (+ dat.); up to, on to (+ acc.), 99

1 &é: but, and, on the other hand, 823

1 Bideou, Sedoco, EBcoka, BEdeoka, Bédouat, #848nv: to give, offer, grant, provide, 42

1 8cdua, -aTos, Té: house, 36

1 &ye: 1,482

1 efBouai: seem, look like, 17

1 eiui: to be, exist, 486

1 eipouan, épricoua, Hipduny: to ask, inquire (impf. épéounv) 23

1 é: out of, from (+ gen.), 72

1 éuds, -1}, -6v: my, mine, 132
1 év: in, on, among. (+ dat.), 311

1 émei: when, after, since, because, 62
1 Emerta: then, next, secondly, 55

1 & still, besides, further, 32

1 Exeo, EEco, Eoxov, Eoxnka, Eoxnuan, —: to have, hold, possess; be able; be disposed, 95
1 yép: for, since, 103

1 ye: at least, at any rate; indeed, 90
1 #: or (either...or); than, 115

1 1 in truth, truly (begins open question), 150
1 fua: to sit, sit down, be seated, 34

1 fjuap, -atos, Té: day, 24

1 Beds, 6,1): god, goddess, 87

1 Bupds, 6: hear, soul, mind, spirit, 61

1 kai: and, also, even, too, 416

1 kaAds, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 35
1 katé: down from (+ gen.), down (+ acc.), 69
1 keipan, keicopan: to lie down, 21

1 kfidos, -gos, Té: trouble, care, 15

1 péAa: very, very much, exceedingly, 58

1 uév: on the one hand, 160

1 valeo: to live, dwell, abide, 27

1 vfjoos, 1): an island, 78

1 vlv: now; as it is, 34

1 Eelvos, o: guest, foreigner, stranger, 21

1 6,1, Té: that; he, she, it, 920

1 88, 1i8e, TéBe: this, this here, 39

1 "OBuocoets, 6: Odysseus, 531
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olda: to know, 34

&g, 1}, &: who, which, that, 584

&te: when, at some time, 142

ouros, alrm, Totto: this, these, 16

Sppa: till, until; in order that, so that, 32

mapd: from, at, to the side of, 87

s, m&oa, Tav: every, all, the whole, 129
ToAUs, ToAA4, ToAU: much, many, 66

MPESTOS, -1, -ov: first, earliest; foremost, 46

ol: you, 566

Te: and, both, 509

Tis, Ti: who? which?; anyone, -thing, 299

Tot: to you (oot); you know, surely, 181

umrd: because of, from (gen.), under (dat.), 32
enui: to say, claim, assert; think, 96

epriv, ppevds, 1): the midriff; mind, wits, 19

&ye, &yete: come! come on! well!, 43

&AA&: but, 142

&AAos, -1, -o: other, one...another, 74

&As, &Aos, O: salt sea, sea, 19

&vepos, ou, &: wind, 30

amdé: from, away from. (+ gen.), 34

auTds, -1, -&: -self; he, she, it; the same, 120
yaia, 1): earth, ground, land, country, 37
Yiyvopai, yevijooual, £yévouny, yéyova, yeyévnuai, —: to become, come into being, 26
YAagupds, -1}, -év: hollow, hollowed, 15

8ios, -a, -ov: god-like, divine, wondrous, 19

ei: if, whether, 66

elBov: to see, behold; pass. appear (aor. 6pdw) 52
#vba: there, thither; then, at that time, 107
Epxoua, Ehedoopat, fiAbov, EArjAuba, —, —: to come, go, 166
Ze\s, 6: Zeus, 38

féhios, &: sun, 74

neds, 1y: daybreak, dawn, 28

Kipxn, 1: Circe, 88

péyapovw, Té: hall, chief-room, large room, 23
SAAuL, OAE(0)co, ddAeca, ohcdAeka: to destroy, lose, kill; mid. perish, die 18
&pos, -eos, T6: a mountain, hill, 27

oUdé: and not, but not, nor, not even, 309

Tapis, -18os: fatherland, country, 23

TeiBeo, meloco, Emealca, TémolBa, Témeiopa, émeiobny: to persuade, trust; mid. obey, 24
mép: very, even, indeed, just, 35

TroTé: ever, at some time, once, 43

Trous, modds, o: a foot, 16

mpds: to, towards (+ acc.), near (+ dat.), 64
oméos, &: cave, cavern, grotto, 22

Pépeo, oicew, fiveykov, évifvoxa, évriveynal, Nvéxdny: to bear, carry, bring, convey, 42
cos: as, thus, so, that; when, since, 272

avip, &vdpds, 6: a man, 89

éua: at the same time; along with (+ dat.), 20
&pa: then, therefore, it seems, it turns out, 147

(S IV, IRV, BROS IR USROS IR UL R UL RS SOV R OS RRUS S USRS SR OV VS SR OS R OSSR GV RS S US S UL SR OSSR US SR OV SR US S USSR U0 B VS SR US SROS RS RN VS O R el e e



=2 RN e RN e RN e RN e RN e RN e RN e R N N e N e U B N I e B R NV IV, IV, IV, IV, IV, IV, IV, IV, IV, IV, BV, SV, IV, BV, SV, IV, I BV, I IV, IV IRV

Core Vocabulary (15 or more times) Xix

B&AA, BaAéco, EBadov, BEBAnKa, BEBANUal, EBABnv: to throw, shoot, hit, strike, 32
Bots, 6, 1}: cow, ox, bull; cattle, oxen, 86

81): indeed, surely, really, certainly, just, 103

ékaoTos, -n, -ov: each, every one, 34

étaipos (Erapos) 6: comrade, companion, 128

fiuos: when, at a time when, 16

B0ds, -1}, -6v: swift, quick, nimble, 30

iepds, -1}, -4v: holy; temple, sacrificial victim, 41

iva: in order that (+ subj.); where (+ ind.), 21

{otnul, oTrjow, éoTnoa, Eotnka, éoTaual, éoTddnv:: to make stand, set up, stop, establish, 28
foos, -1, -ov: equal, like; balanced, 16

kakds, -1, -6v: bad, base, cowardly, evil, 64

uéyas, ueydAn, uéya: big, great, important, 67

Uéveo, UEVED, Eleva, , HepévnKa, —, — to stay, remain, 23

urj: not, lest, 38

ufAov, Té: sheep; pl. flock; apple, 33

vnds, 6: a temple, 78

vnus, vnds, 1: a ship, boat, 253

&-01: where, 17

&00s, -1, -ov: as much as, many as; all who, 23

Tiveo, Tiopan, Emov, Témeoka, Témopal, Emdbny: to drink, 41

ogels: they, 18

Téte: at that time, then, 60

aiel: always, forever, in every case, 21

axeve: to grieve, vex; mid. be grieved (as mid./pass. often &xvuua ) 34
Svo: two, 32

#8co, ESopa, Epayov, £dridoka, —, 1Bécbnv: to eat, (poetic for &obico) 16

eis: into, to, in regard to (+ acc.), 362

#vbev : from there, then, from where, 26

gpuco, épUco, eipucoa: to drag, haul, pull, draw, 18

04&vaTos, 6: death, 16

ikvéopa, i€opan, dpnv, —, Typon, —: to go, come, approach, arrive, 32
ioTiov, Té: sail, web, 24

kUua, -aTos, Té: wave, swell, surge, 16

Aeuds, -1, -4v: white, light, bright, brilliant, 15

wUE, -kTos, 1): night, 20

8Aebpos, &: ruin, destruction, death, 15

TmévTos, O: sea, 20

TPSTEPOS, -a, -ov: before; sooner, earlier, 60

ovv: along with, with, together (+ gen.), 23

Tehéco, TeEMéOo, ETéAeoq, TeTéANKa TeTéAeopa, ETeAéobnv: complete, fulfill, accomplish, 16
¢fAos, -a, -ov: dear, friendly, 53

&yco, &Eco, fiyaryov, fixa, fyuay, fixbnv: to lead, bring; (&ye, &yete: come! come on!) 56
aipéco, aiprioc, efov, fiprka, fpnua, Hpédnv: to seize, take; mid. choose, 29
ofya: straightaway, quickly, at once, 25

auTtdp, atdp: but, yet, 114

avTol: on the very spot, there, here, 40

Baiveo, Bricopan, €Bnv, BéRnka, PéBaual, #Babnv: to walk, step, go, 24

Béeo, Srjow, Ednoa, Sédexa, Bédepat, £8¢6nv: to tie up, bind up, 16

émi: to, toward (acc.), near, at (dat., gen.), 129

¢m-Baiveo, -Bricopan, -€Rnv, -BERnka;, -PéBauar, -éBabnv: to proceed to, climb; embark, 16
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£0¢éAco, £0eArioco, HiBEANCa, HBEANKa, —, —:: to be willing, wish, desire, 16
1-8é: and, 44
uetd: with (+ gen.); after (+ acc.), 33
véopar: to return, come back (only pres., impf.; fut. in sense), 22
ToTs, -fiTos, 1j: drink, 35
U8cop, tBaTos, Td: water, 22
éEfis: in a row, in order, in sequence, 16
épeTUSY, TO: an oar, 30
&Couau: to sit; sit someone down, set, 29
KAy, -otros, 6: Cyclops, 25
olvos, &: wine, 40
ou-Te: and not, neither...nor, 84
Tais, Toudds, 6, 1): a child, boy, girl; slave, 18
oM, -1}, -4v: gray, grizzled, grisly, 17
meos: somehow, in any way, at all, 35
Xelp, xepds, 1): hand, 58
v, 1}: bedding, couch, marriage-bed; anchor-stones, 11*
8&Aaooa, 1: the sea, 27
Teioua, -aTos, TS: a ship's cable, 17
alrika: straightway, at once; presently, 35
Bi&: through (+ gen.) on account of (+ acc.), 29
émopa, &youat, oméuny, —, —, —: to follow, accompany, escort, 16
np-yévela, -ng: early-born, 17
uakpds, &, 6v: long, far, distant, large, 15
ou, ouk, ouy: not, 96
6pBaAuds, &: the eye, 21
mepi: around, about, concerning (gen, dat, acc), 31
paiveo, paved, Epnva, Tépnva, Tépaaoual, épdvbny: to show; mid. appear, seem, 26
elrov: aor., said, spoke, 32
1é: or, either...or, 26
keAeUco, keAeUoco, EkéAeuoa, kekéAeuka, kekeAedooual, ékehelioBny: to bid, order, exhort, 23
Aco, Aloco, EAuca, AéAuka, AéAupai, EAUBny: to loosen, undo, unfasten, untie, 15
vous, 6: mind, thought, reason, attention, 20
&ig, &ios, 6, 1): sheep, ram, 23
Telp&eo: to try, attempt, endeavor, 19
Teo: yet, up to this time, 17
Tibnu, Bricco, #6nka, TéBnka, Tébaual, ETEBnv: to set, put, place, arrange, make, cause, 25
&pioTosg, -1, -ov: best, most excellent, 25
yuvij, yuvaikds, 1j: a woman, wife, 20
uéAas, pédava, péhav: black, dark, 54
TeUx, TeUEw, ETeuEa (TeTUxoV), TéTEUXQ, TETUY LA, ETUXONV: to make, build, prepare, 23
vidg, -ol, 6: a son, 16
OBelog, -1, -ov: divine, immortal, 17
olos, -n, -ov: alone, lone, lonely, 22
Topw, —, Emopov: to provide, furnish, offer, supply, 17
Xée, Xéco, Exela, Kéxuka, kéxupal, éxibnu: to pour, drop, shed, 41
EAadveo, EA, HAaoa, EAfAaka, EAriAaual, HA&Bn: to drive; drive off; set in motion, 19
¢tros, -eos, Té: a word, 56
Epywup (elpy ), elpEco, elpEa, elpyna, eipxBnv: to confine, shut in, pen in 20
BUco, BUoco, Ebuca, TéBuka, TéBupal, TUBny: to sacrifice; rage, blow, rush 16
Aeitreo, Aelpeo, ENimrov, Aéhormra, AéAeiuuan, EAelpbny: to leave, forsake, abandon, 21
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23 ip, -pos, Té: fire, 16

25 daueiBouan, apeiyopa, Huenpéuny: to reply, respond, 35

25 adre: again, this time, in turn, 29

25 Epyov, Té: work, labor, deed, act, 26

25 nu to send forth, throw; let go, release, 54

25 wétpn, 1: rock, ledge, cliff, 20

25 mpoo-gimov: spoke to, address, 19

25 wuxi, : breath, life, spirit, soul, 29

25 é: O!oh!, 41

27 686, 1: road, way, path, journey, 26

27 wépos, 6: a way, path, means, plenty, 15

27 mou: anywhere, somewhere; I suppose, 15

27 ods, -1}, -6v: your, yours, 76

29 &xpos, -a, -ov: highest, top of, excellent, 18

29 &EUs, -gla, -U: sharp, piercing; keen, 15

29 6péeo, Syolal, eidov, Epaka, dpuat, Sdebny: to see, look, behold, 23
35 mpoo-auddco: to speak, address, accost, 22

35 méds: how? in what way or manner?, 28

37 winp,1): a mother, 17

37 oU-Tig, oU-T1: no one, nobody, nothing, 66

37 mwatrp, &: a father, 19

39 alua, -atos Té: blood, 16

39 & him, her, it (reflexive), 287

41 &-ékeov, -ouoa, -ov: against one's will, 19

41 d&uducov, -ovos: blameless, noble, 15

41 Bin, Bms, 1j: strength, force, power, might, 15

41 krelveo, KTev, ExTewa (Bktavov): to kill, slay, 15

41 & that; because, 75

45 (#)kelvos, -n, -ov: that, those, 39

47 tbw, t&ow, elaoa, elaka, elapa, eidbnv: to allow, permit, let be, suffer, 30
51 pdbos, &: story, word, speech, 17

53 Aidng, 6: Hades, 18

58 xdAkeos, -ov: of copper or bronze, brazen, 28

60 1dn: already, now, at this time, 20

62 épécoa: will say, will speak (impf. mid. ask, question; eipouan), 25
68 kahécw, kaléw, xdAeoa, kékAnka, kékAnuat, &AnRBny: to call, summon, invite, 19
70 Bewds, -1, -6v: fearful, terrible, dire, strange, 21

70 Telpeo: to pierce through, fix, 18

78 Bed,1): goddess, 58

78 @dpuakov, Té: herb, drug, medicine, 20

86 etvde, sdviioco: to go to bed, 19

92 xaAkds, &: copper, bronze, 23

108 vékus, &: corpse, a dead body, 17

140 &dco, SUoco, EBuca, 8éBuka, 8éBupal, £8Ubn: to come, go, enter 31
188 ZkUAAn, 1i: Scylla, 15

190 Xé&puBdis, 1): Charybdis, 16
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Summary of Major Differences
between Homeric and Attic Greek

1. Verb Augments: The past augment ¢é- is very often missing from verbs.

gkdBeude > kabeUde (was sleeping) #Bn > B (set out) Nye > &ye (led)

2. Infinitives: Infinitives may end not only with -ew but also with -éuev or -épevai

{évai (fo go) > iévan, ey, fuevat glval (to be) 2 elvay, Buev, Eupeval

3. There are three different meanings for the pronoun 6, 1, Té:

A. Personal/Demonstrative: he, she, it, that one  frequently before pév and &¢

B. Relative: who, which, that accented and often following commas
C. definite: the (a weak that) often preceding and modifying a noun
m. sg. f.sg. n. sg. m. pl f.pl. n. pl.
Nom. o n TO oi, Tol al, Tai T&
Gen. Tou, Tolo TS Tou, Tolo TV T&wv TV
Dat. TR ™ TR Tolol, TOls  THOL, TS TOlOol, TOTS
Acc. TOV ™mv TOV Tous TAs TA

N.B. The variations of the genitive sg. and dative pl. are common in the declensions.
oi is also a 3" person dat. sg. pronoun: “to him,” “to her,” or “to it” (see below)

4. Personal pronouns

Homer often uses £o (oU), oi, & (uv) below in place of autoU, auTd, auTov.

1* person singular 2™ person singular 3! person singular
Nom. ) 1 ou you —
Gen. guéo, Eueio my oto, oglo your elo, €0 his, her, its
¢uel, Hev, Euébey oel, oeu, 0ébev gv, €Bev
Dat. uot to me ool, Tol toyou  oi,€ol  to him, her, it
Acc. ué me oé, ot you €, W him, her, it
1* person plural 2™ person plural 34 person plural
Nom. TIUETS, GUUES we UUETS, UHMES you e they
Gen. Nuécov, Nueicov our Upécov, Uheicov your oPéwv, oPeicv their
Dat. UiV to us upiv toyou  o@iol(v), opu(v) to them
Acc. Nuéas, GUue us Upéas, UMUE you oQéas, opas, ope  them

Possessive Adjectives
1% éuds, 7, dv my, mine NUETEPOS, N, ov (auds, 1, Ov) our(s)
2™ gbs, o, odv  (Teds, TeR, TESV)  your(s) UHETEPOS, T, oV (UNOS, 1), dv) your(s)
3 gds, €N, €6v (8, B, &v)  his, her(s), its (own) oQETEPOS, T, OV (0SS, T, Ov) their(s)



5. Prepositions

Xxiii

A. Some prepositions are adverbial in force, particularly at the beginning of clauses.

gv 8¢ and therein, and in (it)

Tapa 8¢ and beside (them)

B. Tmesis (“Cutting”): The separation of a prefix from the verb by one or more words is
very common in Homer. The dative case is frequently the object of these compound verbs.

¢k 8¢ kai auTol Bfinev ¢mi pnyuivi BaAidoons = eEéRnuev (9.150)

6. Declension Endings

1* declension feminine

1* declension masculine

Nom. -n, -a, -& -ail -ns, -a, -as -ai
Gen. -ns, -&s -V, -Gwv, -Ecwv -80, -€), - -V, -Gwv, -Ecwv
Dat. -, - -aus, -aL, -ns 0, - -not, -ns
Acc. -nv, -av, -av -as -nv, -av -as
2" declension masculine 2" declension neuter
Nom. -0, -G, -OUS -ol -ov -a
Gen. -0l0, -0V, -, -00 -V -0l10, -0V, -, -00 -V
Dat. ) -oto1(v), -olg - -oto1(v), -olg
Acc. -0V, -V -0US, -Cd§ -ov -a
3" declension masc. and fem. 3" declension neuter
Nom. - -€G, -E1G, -OUS -- -a, -1, -
Gen. -0§, -0US, -S -V -0§, -0US, WS -V
Dat. -1, -1 -eoo1(v), -ou(v) -1, -1 -eoo1(v), -ou(v)
Acc. -Q, -V, -], -0 -, -€15, -§ - -a, M
7. Common Irregular Verbs
eiul (to be)

present imperfect participle
1% eipd eipév na (¢a, éov) TIUEV gwv, toloa, edv
2" ¢oof (ls) goTé noba (énoba) nTe
3¢ ¢ori glol (Baol)  Mev (finv, #énv, v) Hoav (oav)

subjunctive optative
1w €cOUEY einv eluey
2™ Eng énTe eins (#ots) elte
39 & (noy, fioy) Ewot (dot) e (Bol) glev

el (to go)

present (fut. of épxonat) imperfect participle
1% el {uev i (fjlov) TJOMEV lcov, loUoa, 16v
2" €fs (eioBa) {Te fjeis (Heicba) nTe
3¢ gfol {aot tiet (e, 7, {e) fioav (foav, fiov, ioav)

subjunctive optative
1w {couev {oit {ouev
2" ins (inoba)  inte {oig {oite
39 i (inoy) {cool ot (iein) {olev
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Abbreviations
abs. absolute imp. imperative pf. perfect
acc. accusative impf.  imperfect pl. plural
act. active imper. impersonal plpf. pluperfect
adj. adjective indic.  indicative pred.  predicate
adv. adverb i.0. indirect object prep.  preposition
aor. aorist inf. infinitive pres. present
app. appositive inter.  interrogative pron.  pronoun
comp. comparative m. masculine reflex. reflexive
dat. dative n. neuter rel. relative
dep. deponent nom.  nominative seq. sequence
d.o. direct object obj. object sg. singular
f. feminine opt. optative subj. subject
fut. future pple.  participle superl. superlative
gen. genitive pass passive voc. vocative

Is, 2s, 3s denote 1%, 2™, and 3" singular. 1p, 2p, 3p denote 1%, 2™, and 3™ plural.

Additional Resources: Lexica and Commentaries

Homeric Dictionary for Schools and Colleges (1904) by Georg Autenrieth is an excellent
lexicon devoted to Homer. Translated from the original German, this work is available in
paperback, PDF (Google Books), and html formats (perseus.tufts.edu).

Lexicon of the Homeric Dialect (1924) by Richard J. Cunliffe is an well-crafted dictionary
devoted to the vocabulary in the Odyssey, Iliad, and Homeric Hymns. Each dictionary entry
displays the book and line references to other occurrences of that word in the Homeric corpus.

Homer: Odyssey I-XII (1947) by W. B. Stanford has long been the standard text and basic
commentary for the Odyssey. This single volume (432 pp.) includes a lengthy introduction to
the Odyssey, the Greek text for Books 1-12, a complete review of Homeric Greek, and notes.

Homer Odyssey I, VI, IX (1990) by Beth Severy is part of the Bryn Mawr Greek Commentary
Series. This very inexpensive volume includes the Greek Oxford Classical Text for Books 1, 6,
and 9 and a grammar commentary intended for intermediate level Greek readers.

Homer: Odyssey IX (1980) by John Muir is a slim volume (80 pp.) in the Bristol Classical
Press series. It includes an introduction, bibliography, Greek text, and running vocabulary.

A Narratological Commentary on the Odyssey (2001) by Irene De Jong is a line-by-line
commentary that focuses on character, plot-development and narrative instead of vocabulary,
morphology, and syntax. The book is very accessible to intermediate level Greek students.

Homer’s Odyssey (1886) by W. Walter Merry and James Riddell includes the Greek text and
commentary on the same page. Volume I contains an insightful and useful appendix on the
nomenclature of ships. This book is conveniently available in PDF format (Google Books).



The medium is the message.

- Marshall McLuhan

To make the ancients speak, we must feed them with our own blood.

- von Wilamowitz-Moellendorff






Odyssey 9.1-10

Tov & amapeBopevos mpooédn modvunmis 'Odvooeds” 1

“’AMkivoe kpelov, TAvTwWY dpLdelkeTe Aady 2
b
by Vé \ kd ’ > \ kd ~
7 ToL udv T68e KaAov axkovéuev €oTv aodod 3
To100d olos 80 €oTi, feols évaliykios avdiv. 4
3 \ 3 7 ’ ’ Ie ’ o
0V yap €yw yé Ti ¢nue TéNos xapiéaTepov elvai 5
N e/ > dee U \ b4 ’ ~ e/
7 67 éppooivy uev éxm kdTa dfjuov dmavta, 6
dawTvpdves 8 ava dwpar axovalwvrar aodod 7
fuevor é€eins, mapa 8¢ mAjbwor Tpamela 8
Id \ ~ 2 > 3 ~ S ’
olrov Kai Kpewdv, pédv & éx kpnTijpos adioowr 9
3 ’ V4 \ 3 Va ’
olvoxdos popénot kal €yxeir demdecor 10

axoudalopan: to hear, listen to (gen.) 1
AAkivoos, &: Alcinous, King of Phaeacians, 6
&o1dds, &: bard, singer, 3

am-aueiBouat: to reply, answer, 7

&mas, Gmaoa, &mav: every, quite all, 7
api-8elkeTos, -ov: renowned, much shown, 4
audi, 1): voice, 7

aguoow: to draw, draw off, 2

Sartuncoy, -ovos, &: guest, |

8émas, T6: drinking cup, cup, goblet, 3
Sfjuos, &: district, country, land; people, 3
¢y-xéco: to pour in, drop in, 2

gv-aliyxios, -ov: like, resembling (dat.) 1
¢E-eing: in a row, in order, in sequence, 6
gU-ppoouvn, 1): gladness, happiness, joy, 3
Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11

1 Tdv 8’ him; i.e. Alcinous, as Odysseus
responds to Alcinous’ question from 8.577
Tpocégn: addressed; 3s impf. mpdopnui

2 AAkivoe kpelov. .. &pidelkeTe: vocative

3 fjtou truly indeed; Tol is a particle
TEBe Ka\dV &kouépev: this is a fine thing,
(namely) to hear...; Gkouépev is an inf.
governs a gen. of source (‘from’) &o1Sou

4 101008’ olos: such...as; correlatives
audrjv: in voice; accusative of respect

5 oU...enu: I say that... not; or ‘deny that’
T1...TéAos xapiéoTepov elvat: that there is
(no)...more pleasing fulfillment... ; ind.
disc. subj. of the inf. eiui

6 1: than...; with comparative xapéotepov
8T : when(ever)..; 8Te

Kpeicov, &: ruler, lord, master, 8

KkpnThp, O: mixing vessel, krater, 5

Aads, 6: the people, 9

Uébu, Té: wine, 9

oivoxdos, 6: wine-pourer, cup-bearer, 1
olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
Ao to be filled + gen., 2

ToAU-unTis: of much cunning, many device 3
Tmpdo-pniu: to speak to, address, 10

olTtos, O: grain, bread; food, 11

TéAos, -e0s, TO: end, result, fulfillment, 7
Tolbade, -&de, -4vde: such, 3

TpameCa, 1i: table, 3

Qopéw: to carry, wear, 5

Xapieis, -evtos: graceful, beautiful, lovely, 4

&xn kara: takes hold over..; 3s pres. subj.
€xoo in a general temporal clause; this may
also be tmesis for kaTéxw

7 &va Bcopat(a): through + acc.
dxoualeovTat...mArBcoot: 3p pres. subj. in
the general temporal clause

8 fjuevor: pres. mid. pple from fuat, ‘to sit’
Tapd 8¢: and beside (them)

9 kpeiddv: partitive gen. pl. kpéas, ‘meat’;
compare the accent with kpeicov, ‘lord’

10 popénot kai &yxeln: carries and pours in;
3s subj. in same general temporal clause
demdecor: in cups; dat. pl. of compound
verb (¢y-xéw, ‘pour in’)



2 Odyssey 9.11-20

T0D7T0 T( poL KAAALOTOV €Vl Pppeociv eldeTar elvat. 11
\ 3 5 \ ’ \ 3 ’ ’
ool & éua k1ijdea Bupds émerpdmero oTOVOEVTA 12
eipeald’, 8pp’ Erv udA\\ov 6dvpduevos orevayilw: 13
7 ~ ’ ¥ ’ 3 e /’ ’
T{ TP®TOV TOL émerTa, T( & VoTdTIov KaTAAEéEW; 14
Kk10€” €mel pot moAAa déoav feoi Ovpavimves. 15
~ > ¥ ~ ’ v \ e ~

viv & dvopa mpdTov pubhjoouar, dppa kai Vuels 16

€der’, €y & av Emerta puyaw o vyleds Juap 17

e ~ ~ ¥ \ > ’ 7 ’

vutv Eeivos éw kal dmdémpoldl ddpara vaiwv. 18

eip’ "Odvoeds AaepTiadys, bs maow dohowow 19

avlpdmrowor péw, kai pev kAéos ovpavov iket. 20
&vBpeotrog, 6: human being, 11 vnAifs, -és: pitiless, ruthless, 10
am-apeiBouat: to reply, answer, 7 oBupouat: to grieve, lament, 5
amd-mpob: far away, from afar, 2 Svoua, -aTos, T6: name, 6
86Aos, &: trap, trick, bait; cunning, 11 Oupavicoveg, oi, 6: heavenly ones, gods, 1
¢m-Tpémeo: to turn to, entrust, incline to, 1 oupavds, &: sky, heavens, 9
fkeo: to come, arrive, reach, 1 ToAU-unTis: of much cunning, many device 3
kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12 Tmpdo-pniu: to speak to, address, 10
kAéos, Té: glory, fame, rumor, report, 2 otevayiCeo: to groan, moan, wail, mourn, 3
Aaépiddngs, &: son of Laertes, 10 oTovdels, -ecoa, -ev: mournful, grievous 2
pn&AAov: more, rather, much, 5 uoTéTios, -1, -6v: last, 1
uéAco: to be a care (or thought) for (dat), 8 elryea: to flee, escape; defend in court, 13

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9

11 TolTo: this; nom. subj., i.e. the account in Sbéoav: 3p aor. didcout aor
11. 5-10 16 TpédTov: first (of all); adverbial acc.
TL...k&AAIoTOV: something...; nom. pred., uubricopa: fut.
superlative, kaAds; indefinite T1 receives Sppa...etBeTe... &v. . Eeo: so that... may
its accent from enclitic pot know...; purpose clause, 2p aor. subj.
évi ppeoiv: in...; tv + dat. pl. ppriv oida (metrically shortened from &idfiTe)
efdeTan: seems; ‘is seen,” pres. pass. and 1s pres. subj. eiui

12 ooi...6upds: your heart; dat. of possession 17 @uycov..fiuap: escaping (this) pitiless day
EMETPATETO: Was inclined to; ‘was turned i.e. his current circumstances; aor. pple,
to,” 3s aor. mid. émTpéme puycov UTo is tmesis for Umogelyco

13 eipeod(an): o ask about, inf. Epopa 18 vaicov: nom. sg. pple
S8ppa...otevaxileo: so that... I may; 19 &u(): Is
purpose clause with 1s pres. subj. 8¢ éol...&vBpcotrolot uéco: who am

14 i mpédTov...ti Uordmiov: What first...and known to all people; ‘who am an object of
what last...? Tol is dat. ind. obj. for ou thought to all people’
katahé€co: am I to tell?; deliberative 8bAowow: because of...; dat. pl. of cause
subj., 1s aor. subyj.. 20 peu: my; gen. sg. £ycd

15 knde(a): neut. acc. pl.



Odyssey 9.21-30 3

vaerdw 6 10dkny évdelelov” év & dpos atry 21
Nrjperov eivooidvAdov, apurpemés: audi 8¢ vijoow 22
ToAAaL ValeTaovoL udAa oxedov aAjAzat, 23
AovAixidv Te Ldpun Te kai YAjeooa Zdxvvbos. 24
avT) 8¢ xBapal) mavvmepTdTn €lv aAl KelTou 25
7pos [dpov, ai 6é T dvevle Tpds ND T NENGY Te, 26
TpNXEL ", AAN’ ayabh) kovpoTpddos® ol Tou €y ye 27
s yains Svvauar yAvkepaTepov dAo idéolfac. 28
N pév 1’ avrol Epure Kalvfi), dta fedwr, 29
év oméool yhagupoiot, Mhatopévy Toow elvar’ 30
&yabds, -1, -dv: good, brave, noble, 2 18&xn, 1): Ithaka, 13
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9 KaAuye, -00s, 1): Calypso, 3
&veu-6e: without, free from; far from, 3 Koupo-TpSPos, -ov: nourisher of youths, 1
&pi-rpemmis, -&s: very distinguished, stately 1~ Athaloucu: to desire, 6
auTd-0u on the very spot, here, there, 9 vaietéeo: to dwell, inhabit; lie, be situated, 2
YAukepds, -1, -6v: sweet, pleasant, 6 Nrjprtos, &: Neritus, 2
Aoulixiov, T6: Doulichion, 1 Tav-uTépTaTos, -1, -ov: furthest out at sea, 1
Suvapau: to be able, can, be capable, 10 Tréots, -gcos, 6: husband, 2
givooi-puAlos, -ov: with shaking leaves, 1 Zéun, 1): Same (island), 1
£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5 oxeddv: near (to); almost, just about, 9
¢pukeo: to keep in, check, curb, restrain, 5 TPNXUS, -1, -U: rough, jagged, uneven 3
eu-Beledos, -ov: bright, shining, sunny, 1 Ui, -eooa, -ev: wooded, 5
ZéxuvBos, 6: Zacynthus, 1 XBauads, -1, -6v: low-lying, low, 4
Lé@os, 6: darkness, gloom, 5
21 & 8@)...auTd: and on it 27 Tpnxei(a): describing Ithaca
&pos: (there is) a mountain...; add éoTi Tot: you know; particle
Nrjprtov...: in apposition to épog 28 fis yains: than one’s own land...; gen. of
22 &uei 8&: and around (it); i.e. Ithaca comparison, £dg
23 &AAjAnou dat. pl. with oxeddv YAukepcoTepov: comparative adj.
24 AouAixidv: in apposition to vijcot id¢cBau: fo see; inf. eldov
25 autm 8t..ad 8¢: it... they; i.e Ithaca and 29 orrdB(): i.e. on Calypso’s island
other islands, respectively u(®): acc.
elv &AL in...; v + dat. sg. &As gpuke: tried to...; conative impf.
26 Tpds Lépov: i.e. toward the west Bedeov: of goddesses; gen. pl.
1(e)...T(e): both... and; the 3™ e joins 30 Téow elvan: (me) to be her husband,
the two objects of Tpos Téow is ace. predicate; inf. eiui

Tpds E3: toward dawn; Hicos, i.e. the east



4 Odyssey 9.31-40

o t] ¥ ’ ’ 3 /’

s & avrws Kiprn katepijrvev év peyapoow 31

Alain doAdeooa, Mihatouévn moow elvar’ 32

aAX’ éuov ol moTe Bupodv évi omifecow Emelov. 33

s 0vdev yAUkiov s TaTpidos ovdE ToKwY 34
’ £ ’ s ’ ’ 3

yiyverau, €l mep kai Tis amompol mwiova oikov 35

yain év a\\odamfj valer amdvevle Tokrjwv. 36
5> 3 W \ ’ 3 \ » > 7

€l & dye Tou kal vooTOV €OV TOAVKNOE évioTw, 37

8v pou Zeds épénxev amo Tpombev idvre. 38
‘Iholev pe pépwv dvepos Kikdveoor mélaooev, 39

Topapw. &ba & éyw moAw Empabov, dAeoa & avTovs

40

Alain, 1j: Acaea, 6

&AAoBamés, -, -4v: foreign, alien, 2
am-&veuBe: far away, far off, at a distance, 4
amd-mpob: far away, from afar, 2

ayTeos: in the same manner, just, as it is, 2
YAukis, U: sweet, pleasant, 12

SoMdeis, -eooa: cunningly made, 1

tv-étmeo: to relate, tell, 5

£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5
£p-inu: to send to, launch, let go at, 12
IA16-6ev: from Ilium, from Troy, 1
“louapos, 6, Té: Ismarus (a city), 2
KaT-epnTUco: to hold back, restrain, 1
Kikoves, oi: Ciconians, 6

31 &5s...aUTews: so in the same way;
elsewhere as one word cyocauTws
kateprituey (U8): tried to...; conative
impf., supply the object ‘me’

Alain: Aeaean (one); adj.?, Aeaea is
elsewhere identified as the home of Circe
méow elvat: (me) to be her husband

évi oTijBecow: év + dat. pl. oTiibos
gme16ov: 3p impf. meibeo; both goddesses
are the subject

€5: 50...; modifying yAukiov

oudtv yAukiov: neuter subj. and predicate,
Yyiyvetal, ‘is,’ is the verb; comparative of
YAukUs

fis...Tokrjcov: than one’s own...; gen. of
comparison, €65

35 eimep kal: even if...; kai is adverbial

36 Tokwv: from parents; gen. of separation

32

33

34

AMAaiouar: to desire, 6

véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
oud-els, oUde-pia, oud-év: no one, nothing, 4
meAd&Lco: bring, carry, conduct, (+ dat), 11
TmépBeo: to sack, lay waste, destroy, 1

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8

A, 1: a city, 11

ToAu-kndis, -és: full of sorrows or worries, 1
Tréots, -gcos, 6: husband, 2

oTijfos, Té: chest, breast, 6

ToKeUs, O, 1: parent, 3

Tpoin-6ev: from Troy, 3

37 el 8’ &ye: but if (you wish), come and..
likely ellipsis for 2s mid. BoUAecat; &ye
often precedes a command, here éviomeo
ToAukndé(a): 3™ decl. acc. sg.

éviomeo: let me tell; 1s aor. jussive subj.,
EVETT

&v: which...; relative

é@énkev: 3s aor. ép-inut

idvti: going; dat. sg. pple. épxouat

&md TpoinBev: equiv. to gen. place from
which

®épeov: pres. pple pépwd

mé\aocev: carried + dat.; aor. meA&lwo
loudpep: Ismarus; in apposition to dat. pl.
Kikbéveool

émpaBov: 1s aor. mépBeo

Aeoa: [ killed; 1s aor. SAAupt

38
38

40



Odyssey 9.41-50 5

€k oAos 8 aldyovs kal kTjuaTa woAa AaBovTes 41
daooauel, ws pi Tis pow arepPopevos kiow ioms. 42
& 3 Tou pév éym Siepd Todl pevyéuer nuéas 43
3 ’ \ \ ’ ’ 3 3 2,

Nudyea, Tol 8¢ péya vjmow ok émilfovro. 44
&ba 3¢ moA\ov pev uébv mivero, moAa 8¢ ufja 45
éopalov mapa Biva kai ei\imodas €\wcas Bods. 46
Todpa & dp’ oiyduevor Kikoves Kikdveoor yeywvevy, 47

L4 ’ (24 ’ \ 3 7

ot opw yeiToves fioav dua mAéoves kal apeiovs, 48
fjmelpov vaiovTes, EmoTauevol udv ad irmwy 49
avdpdo udpvaclar kai 80u xp1) welov édvra. 50

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

apeicov, -ov: better, stronger, more warlike, 2
a-TépuBea: to deprive of, rob of (+ gen.), 2
Yéyeova: call, make one’s voice heard to, 2
YeiTev, -ovos, 6: yiyvouat, neighbor, 1
SaTéouau: to divide, distribute, 2

Biepds, -&, -6v: nimble, lively, active, 1
giM-rous, -TroBos: with rolling walk, 1

ENE, EAikos: of twisted or spiraling horn, 8
¢mrioTapar: to know, know how, understand 8
opaleo: to slay, slaughter, kill, 4

&vewya: to command, order, bid, 10
fimepos, 1): mainland, 6

Bis, Owds, &: shore, beach, 10

frrmos, 6: horse, 2

41 méNos: gen. sg. TOAs (Attic TTOAewS)
AaBdvres: aor. pple AapPdve

42 Bacodued(a): 1p aor. daTtéoual; the

acc. objects belong to both verbs

€ ur...klou: so that... might..; neg.

purpose clause governing an opt., here

pres. 3s, in secondary sequence

Tis: someone; Tis, accent from enclitic pot

uou: for my part; ethical dative

fong: from a fair (share); gen. separation

with passive pple atepBduevos

i Tou: truly indeed; To is a particle

Biepéd wodl: with...; dat. manner Tous

@evyépev: pres. inf. pelyw

nveoyea: 1s plpf. Gveoya, simple past in

sense

Tol 8¢: but they; i.e. Odysseus’ men,

43

44

Kikoves, oi: Ciconians, 6

Kico: to go, 10

KTijua, -aTos, TS: possessions, land, goods, 4
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
pdpvapar: to fight, contend (+ dat.) 2

Uébu, Té: wine, 9

vijTmos, -a, ov: young; childish, foolish, 6
oixopar: to go; depart, 3

meCds, 1, Sv: on foot, 3

TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6
A, 1: a city, 11

opaleo: to slay, slaughter, kill, 4

Téppa: during that time, meanwhile, 8
elryea: to flee, escape; defend in court, 13
Xpri: it is necessary, it is fitting; must, ought 4

nom. pl. demonstrative, equiv. to ol

uéya vijmor: very foolishly; adverbial acc.
and nom. adj. (often translated as an adv.)
émibovTo: did obey; aor. mid. Teifeo
miveto: 3s impf. pass., Tivw

yeycwoveu: 3p impf. yéycwva

of: who...; relative pronoun

opw: fo them; dat. pl. pronoun oeis
floav: 3p impf. eip

TAfoves kai &pefo(v)es: comparative adj.
vaiovTes: inhabiting; pres. pple vaico

&g ' {rmeov: in contrast with Te(ov edvTa
&0 where...; relative clause with xpn
gévta: being; modifies pl. subject but
attracted into acc. often used with xpn

45
47
48

49

50



6 Odyssey 9.51-60

N\ov Emeld Soa pvAa kat dvlea yiyverar dpy, 51
népror ToTE N pa kaxn Aws aloa wapéor 52
Nutv aivoudpowow, ' dAyea moAa malouev. 53
omoduevol 8 éuaxovro paxnv mapa vnuot Jofjor, 54
BaAhov 8 aA\jdovs xahkijpeow €yxeimow. 55
Sdpa pev fws Ay kai aéfero tepov Juap, 56
Tppa & alefduevor pévouer mAéovds mep €dvras. 57
fuos & Né\ios pereviooero BovAvTovde, 58
kat 761e 01 Kikoves kAivav dapdoavtes Axaiovs. 59
€E & ag’ exaons vmos Evkmjuides éraipor 60

&éfeo: to make grow, increase; mid. grow, 5
aivé-popos, -ov: dire-fated, doom-fated, 1
aloa, 1): fate, lot, portion, destiny, 2

&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12
&Aé€opan: to ward or keep off, resist, 1
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9
&vlos, -ecos, TS: a blossom, flower, bloom, 3
Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
BouAuTédv-8e: to evening, til ox-time, 1
Sapdleo: to subdue, tame, overpower, 12
gy-xém, 1: spear, lance, 2

&€ six, 6

tu-kvrjus, -180s: well-greaved, 4

51 fABov: 3p aor. Epxoual
Emeld’ : Emeta
Boa @uN\a: as many as the leaves. ..,
neuter pl. subject of 3s verb
&opr): in season; abl. time when

52 Tétedn: at precisely this time
pa: &pa
Nids: of Zeus; gen. sg. of Zevs
Tapéon: 3s aor. TapioTnu

53 1uiv aivoudporow: for...; dat. of interest

53 W(o)...m&Bowev: so that... might...;
purpose, aor. opt. T&oxw in secondary
sequence

54 otnodpevor ubxnv: having set up the
battle; aor. mid. pple, transitive toTnui;
both the Cicones and Odysseus’ men are
the subject

népos, -n, -ov: at early morning, early, 1
Kikoves, oi: Ciconians, 6

KkAlveo: to recline, lie down; lay low, 2
uéxn, 1y: battle, fight, combat, 2
uéxouat: to fight, contend, 4
ueT-vicoouat: to pass, go pass or over, 1
Tap-iomuu: stand beside, approach (dat) 10
Tréoxeo: to suffer, experience, 14
TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6
Téppa: during that time, meanwhile, 8
QUANov, T6: leaf, 4

xaAkriprs, -gs: fitted with bronze, 3

¢opn, 1} time; season, period of a year, 13

55 B&Mhov: were hitting; impf. B&AAcw
XaAkripeow ey xemow: with...; dat. means

56 &ppa...: as long as...; dppa... TOPpa are
correlatives that together may mean ‘as
long as.... for so long’
fv: it was; impf. eipi

57 Tep ébvtas wAéovas: (the Ciconians)
although being more numerous; Tep
indicates that the pres pple. eiui is
concessive in sense; the pple agrees with
the missing object of &AeEduevol

59 T&tedn: at precisely this time
KAvav: made.. .turn aside; i.e. made give
way; 3p. aor. BaAAw

60 EE: six; note breathing mark
&’ amd + gen.
vnos: gen. sg. vnus (Attic vads)



Odyssey 9.61-70

@Aovl* ot & d\\ow Ppiyouer Bavardv Te udpov Te. 61
&bev 3¢ mpoTépw mAéopev axaxrjuevol YTop, 62
dopevol €k Bavdroro, pilovs oAéoavTes éTaipovs. 63
S0 v V4 ~ ’ 3 ’
ovd dpa pot mpoTépw vijes kiov aupiElicoat, 64
’ ~ ~ 3 ’ \ (4 5
TPl Twa TV del\@dV ETdpwy TPis €kacTov atoal, 65
ot favov év mediw Kikdvwv tmo dnwbhéves. 66
vmuot & éndpo’ dvepov Bopény vepehnyepéra Zeds 67
Aailam Qeomealy, ovv B¢ vedéeoor kdAvie 68
~ (3 ~ \ ’ 3 ’ > 3 /7 ’
yatav ouod kat wovTov' opdpetl & ovpavilev vif. 69
e \ 4 3 9 ’ 3> 5 V4 e 7 ’
at pev Emar épépovt émdpoiar, loTia € opw 70

augi-éAiooa: curved at both ends, curving, 5
&opevos, -n, -ov: well-pleased, glad, 3

atico: to call aloud, shout, 1

Bopéns 6: North wind, north, 3

Salds, -n, -ov: cowardly, miserable, 5
dmideo: to cut down, slay, 1

¢m-kd&poios, -0, -ov: headlong, plunging, 1
¢m-Spvup: stir up against or toward (dat) 1
ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
Beomréoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7
Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6

Kikoves, oi: Ciconians, 6

Kico: to go, 10

61 ¢dAovl’: perished; c>hovTo, aor. mid.
SAAuuL
ol 8’ &AAoi plyouev: but (as for) the
others, we fled; 1p aor. peUyc, the nom.
forms modify a 1p subject: ‘we, others,’
TE...Te: both...and

62 axaxrjuevor: being grieved; pf. mid. pple
AXEVW
fitop: in heart; acc. respect

63 OAéoavres: losing; aor. pple SAAupt

64 pou: my; dat. of possession
TpoTépw... Tpiv: previously... before
kiov: 3p impf. kico

65 Twa...a&boat: one... called out; acc. subj.

+ aor. inf. atico governed by Tmpiv
Bethcov: wretched; elsewhere ‘cowardly’
ETGpoV: ETaipwv, partitive gen.

66 of: who

AatAay, AaiAaTros 1j: tempest, storm, 5
poipa, 1j: due measure, portion, one’s lot, 10
vepeAnTepéTa (nom. sg.): cloud-gatherer, 3
vépos, -eos, TS: a cloud, mass of clouds, 2
opot: at the same place, together, 8
Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
oupavéd-Bev: from the sky, heavens, 5
Tediov, T: a plain, 4

Aéco: to sail, go by sea, 8

mpiv: until, before, 14

Tpls: thrice, three times, 7

TpoTépe: previously; forward, farther, 14
etryea: to flee, escape; defend in court, 13

8davov: 3p aor. Burjokw
Kikéveov Umo: by...; Umo Kikdveov, gen.
of agent and anastrophe (inversion of
natural word order)
BncobévTes: aor. pass. pple dnidew

67 vnuot: against the ships; dat. pl. of
compound verb
émédpal(e): 3s aor. ¢m-Gpvupt

68 AafAam Beomeoin: wirh...; dat. of means
vepéeoou: dat. pl. of means

69 dpeoper: rushed (down); 3s plpf. Spvunt
but simple past in sense

70 «ipév: these (ships); or ‘they,” demon.
épépovT(0): were carried; impf. pass.
Pépw
iotia: sails; neut. pl. iotiov
oqw: their; dat. pl. possession oels



8 Odyssey 9.71-80

’ \ \ 7 " b ’
Tpixdd e kai Terpaxfo déoxwoer is avéuoro. 71
Kal Ta pev és vijas kabeuev, deicavtes dAefpov, 72
avtas & éoovuévws Tpoepéooapey fmelpovde. 73
b4 7 ’ ’ L4 \ 3\
&ba dvw vikTas dvo T TjuaTa ovvexés alel 74
keiuell, opod kaudTw Te kai dAyeor Buuov Edovres. 75
A\’ 81e 81 TpiTov fuap évmAdkauos TéNED fuis, 76
e \ ’ td ’ > ¢ ’ /7 % 3 ’
toTovs omnoduevol avd & iotia ek’ éptoavtes 77
fueba, Tas 8 dveuds e kvPBepvijral T WBuvov. 78
kai vV kev aoknthjs ikdunv és matpida yaiav: 79
al\a pe kua poos Te mepryvaumTorta Maleay 80

&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12
&-oknors, -¢s: unscathed, 2

Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Sia-oxileo: to split, cleave asunder, 1
tooupéveas: eagerly, impetuously, 2
¢U-mrAdkapos, -ov: fair-tressed, 7
fimeypdv-8e: to the mainland, 4

iBUveo: to make straight, steer, 4

{5, ivos, 1): force, strength; tendon, 5

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
kab-inu: to let down, sent down, 1

71 &vépolo: gen. sg.

72 Té& utv: these (sails); i.e. ioTia
K&Oepev: 1p aor. kabinut
BeicavTes: aor. pple Seidw

73 autds: them; i.e. the ships

74 ¥uco...fuata: for...; acc. of duration;
SYw is just an epic form of dvo
ouvexés: adverbial acc.

75 «xelued(a): we lay; 1p unaugmented impf.
keTuat (identical to pres. in form)
KauéTeo. . .é’x}\yemz with...; dat. means
Bupdv E8ovTes: eating (away) our hearts;

pres. pple
76 &te 8ny: just when, precisely when

K&uaTos, &: weariness, fatigue, toil, labor 4
kuBepvriThs, 6: helmsman, pilot, 4

Mé&Aeaa, 1): the promontory Malea (place) 1
opou: at the same place, together, 8
Tep-yvéaurte: double around, bend round, 1
Tpo-epéoceo: to row forward, 1

pdos, &: stream, current, flow, 9

ouvexis, -€: continuous; adv. continously, 1
TeTpaxd&: in four parts, 1

TpiTos, -a, -ov: the third, 5

TpixBa: in three parts, 1

TéAeo(e): 3s aor. TeAéw
77 otnoduevor: serting up; aor. mid. {oTnw
avd...épuoavTes: drawing up; aor. pple;
78 fiueba: 1p fua; i.e. at the rowlocks
T&s 8" and these (ships)
KuBepviiTar: nom. pl.
{Buvov: 3p impf.
79 vi: viv
Kev...ikounv: I would have arrived; xe +
aor. indicates past (unrealized) potential
80 Tepryvéurrovta MéAeiav: pres. pple
modifying pe



Odyssey 9.81-90

kat Bopéns amémoe, mapémhayfev 8¢ Kuijpwv. 81
&lev & évvijuap depduny oAools avéuoiot 82
’ 3 3 5 ’ S \ ’ > ’
wovTov €m ixBudevTa® arap dexdry éméByuev 83
yains Awrodaywv, oi T dvlwov €idap Edovow. 84
&ba & ém fmeipov Bhuev kai advoodued Tdwp, 85
alipa 3¢ detmvov éNovro Oofjs Tapa vuow éraipo. 86
3 \ > \ ’ /’ 3 9 /’ 2 9 |\ ~
avTap émel oiTold T émacoduel )d¢ moTijTos, 87
&) 707 éyav érapovs mpoiew mevbeotau idvTas, 88
e Ed 2’ 3 3\ \ ~ b4
ot Twes avépes elev émt xfovi otrov EdovTes, 89
dvdpe dVw kpivas, TpitaTov Kjpuy du’ 6mdooas. 90

&vbwos, -ov: of flowers, from flowers, 2
am-wbéeo: to push away, repel, reject, 2
aguoow: to draw, draw off, 2

Bopéns 6: North wind, north, 3

Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 10
SékaTos, -n, -ov: tenth, 6

el8ap, -atos, Té: food, meat, 4

gwijuap: for nine days, 3

Epayov: ate, eat; (aorist &8co), 7
fimepos, 1): mainland, 6

ixbuders, -ecoa, -ev, T6: full of fish, 3
Kkijput, -ukos, 6: herald, envoy, messenger, 3
Kpiveo: to pick out, choose, select, 5

81 daméeooe: 3s aor. am-wbéw
Kubripeov: from Cythera; gen. separation,
the verb suggests that he drifts off course
from his desired path along Cythera

82 @epéunv: 1s impf.
dMools avépoiot: by...; abl. means

83 Bex&Tm): on...; dat. time when
émePnuev: 1p aor. émPBaiveo + gen.
ol T(e): who...; epic Te has generalizing
force and is frequently used in relative
clauses with reoccurring action; leave
untranslated

85 ém(r)...Priuev: sef foor on...; tmesis,
1p aor. émPaive + gen.

86 Beimvov é\ovTo: took dinner; aor. mid.
aipéw (aor. £A-)
Bofjs map& vnuoiv: Tapa + dat. pl. vnis

87 oltod, moTijTos: partitive gen. governed

Kubnpa, Té: Cythera, an island south of Grel
AwTo-p&yol, oi: lotus-eater, 8

&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7

omaleo: to give, grant, 4

mapa-TTA&leo: drive off course from (gen.) 1
TaTéopar: to eat, partake of, taste (gen.) 8
Tevbouat: to learn by inquiry, 2

Tpo-inue: to send forth, throw, launch, 8
oiTtos, O: grain, bread; food, 11

ToTé: at times, now and them, 1

TpiTaTos, -n, -ov: third, 2

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

by aor. TaTéeoual
1ot and
&N téTE: and

88 B t6T1(e): at precisely that time, just then
gycov: éyco with moveable v
mpotei(v): 1s impf. po-inw with a
moveable v, governs £T&pous
TevBe00at: fo learn; or ‘in order to learn’
inf. of purpose
idves: pple épxouat

89 ol Twves...elev: what sort.. were; ind.
question, 3p pres. opt. eiui in secondary
sequence
avépes: epic nom. pl. avrjp

90 &vdpe Buco: dual accusative, avrip
kpivas: nom. sg. aor. pple kpiveo
dudooas: nom. sg. aor. pple é6mwalw



10 Odyssey 9.91-100

ot & alyi otxouevor uiyev avdpaor Awrodpdyoow: 91
ovd dpa AwTropdyor uijdovl érdpowow SAefpov 92
NueTépois, aAANd od 8doav AwTolo macaclar. 93
TV & 8s Tis AwToio Ppdyol uehmdéa kapmov, 94
ovkér’ amayyeilar wdAw Tiflehev ovde véeolar, 95
aA\” atTod Bovdovto per avdpdor Awroddyoior 96
AwTov €pemrTouevol pevéuey vooTov Te Aabéola. 97
TOUS ey éyaw €mi vijas dyov kAaiovtas avayki), 98
vnuot & évi yhagupfiow vmo {vya dijoa épvooas. 99
avTap ToUs GANOUS KeASuUNY Epimpas ETaipovs 100
avdykn, 1j: necessity, force, constraint, 4 AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
am-ayyéAheo : to report (from), announce, 1 Acoto-@éyol, ol: lotus-eater, 8
BovAopat: to wish, want, prefer, 4 Acotds, &: lotus, lotus flower, 4
¢pémrropan: to bite off, feed on, crop, 1 ueAi-ndrs, -és: honey-sweet, 5
¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10 uriSouat: to devise, plan, contrive, 5
Epayov: ate, eat; (aorist &), 7 plyvup: to mix with, mingle with (dat.) 5
Cuydv, Té: yoke, 2 véoTos, 6: return home, return homeward, 12
NuéTepos, -, -ov: our, 7 oixopar: to go; depart, 3
kapds, O: crop, fruit, benefit, 6 ouk-£T1: no more, no longer, no further, 9
kéAouat: to command, bid, exhort, 10 w&Aw: again, once more; back, backwards, 3
kAaico: to weep, lament, wail, 13 TraTéouat: to eat, partake of, taste (+ gen.) 8
91 ol &(®): and they clause of characteristic in secondary
utyev: mingled; 3p aor. pass. deponent sequence
uiyvup 95 &mayyetAar: aor. inf.
&vBpdol AcwTopdyoiowv: with...; dat. of fi0ehev: 3s impf. €0¢Aco
association auTol: there; adv. ‘in that very place’
92 prdovt(an): 3p pres. 97 uevépev: inf. péveo with BovAovTo
ETGpoIowW. . .TIHETEPOIS: for. . .; dat. interest Aabéobat: aor. inf. Aavbdve + gen.
93 ogu to them; dat. ind. obj. opels 98 ToUs uév: them; ‘these’
8béoav: 3p aor. didcout, here ‘grant’ or Eyco(v): £y o
‘allow’ with complementary inf. &yov: 1s unaugmented impf. &y
Tmé&oaocbai: aor. inf. TaTéopal + partitive &vaykn: by force, by compulsion
gen. 99 vnuoi &vi yAagupfion: in...; v + dat.
94 v 8’ 8 Tis: anyone of those who.. Sfica: I bound (them); 1s aor. déwo
TGV is demonstrative and a partitive gen. ¢pUooas: nom. sg. aor. pple épuco

@dryor: aor. opt. épayov in a relative



Odyssey 9.101-110

omepxouvovs 1@V emPawéuer wreldwy,
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11

101
102
103
104
105
106
107
108
109

110

a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
a-0émoTos, -ov: lawless, without law, 1
&umelos, &: vine, 2

av-rjpoTos, -ov: unplowed, 2

apdea: to plow, 1

&-omapTos, -ov: unsown, 2

gio-Bafveo: to go into, walk to, enter, 6
£€fjs: in a row, in order, in sequence, 16
Epayov: ate, eat; (aorist &), 7

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
ka-ileo: sit down, make sit down, station, 6
KkAnfs, -i8os, 1): bolt; rowlocks, thole-pins, 7
kp1On), 1}: barley, 1

101 émPBonvépev: pres. inf. (+ gen.) governed
by keAéunv above

. A&bnTau: lest someone. . ., fearing
clause with aor. mid. subj. AavB&veo
parycov: nom. sg. aor. pple épayov

oi 8" and they; i.e. Odysseus’ men
gloPawov: boarded (the ship); 3p impf.
TmoAmyv: grey; modifies acc. sg. &Aa
TUtrTow: 3p impf. TUTTTW

¢peTpols: dat. of means

Aéouev: impf. TAéw

axaxrjuevor: being grieved; pf. mid. pple
AXEVW

fiTop: in heart; acc. respect

107 ikdueb(a): 1p aor. ikvéopal

102

103

104

105

AavBaveo: to escape notice, forget (gen) 13
AcoTds, &: lotus, lotus flower, 4

véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
mAéco: to sail, go by sea, 8

TpoTépe: previously; forward, farther, 14
Tupds, &: wheat, 1

omépyouat: to speed, act quickly, 1
TUTTTeo: to beat, strike, smite, 7
umep-@lados, -ov: overbearing, reckless, 2
QuTeveo: to plant, 1

@uTdy, TS: plant, tree, 1

@ue: to bring forth, produce, put forth, 12
cKUs, -gla, -U: quick, swift, fleet, 2

ol: who...; relative, pa = &pa
Temoi0dTes: being confident in; + dat.,
pf. act. pple meife

uTevouctv: 3p pres.

Xepolv: dat. of means xeip (xép)
apdwotv: apdouaty, 3s pres. apdw
Xepolv: dat. of means xeip (xép)

T4&... mévTa: these all; subject
QuovTal: grow, spring up; pres. mid.
Tupol...&umelou: in apposition to T&
TaVTa

nd@®): and

of te: which...; epic Te used in relative
clauses with reoccurring action, leave
untranslated

108

108
109

100
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Odyssey 9.111-120

111
112
113
114
115
116
117
118
119

120

ayopr, 1: an assembly; marketplace, 6
&ypios, -a, -ov: wild, fierce, 11

&éfco: to make grow, increase; mid. grow, 5
o€, aiyds, 6,1 goat, 8

&Méyco: to attend, care, be concerned (gen) 2
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9
&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

&vBpeotrog, 6: human being, 11

a-Teipéoios, -1, -ov: boundless, endless, 2
am-epUkeo: to hold off, keep away, 1
&mo-tnAou: far away, 1

BouAn-gdpos, -ov: council-bearing, 1
glo-oixvéco: to go to, land upon, enter, 1
¢p1-oTégulos, -ov: of rich-clustered grapes, 2

111 oqw: for them; dat. of interest, oQeis
Aids: gen. sg. Zets

Tolow: to them (there are); or ‘they
have,’ dat. of possession, supply eici
&AN’ oy ™ but they...

Opécov: of mountains; gen. pl. &pog, -eos
1ot and

Tapék: + gen., place from which
TeTawuoTal stretches; pf. mid. Tavicw
Aids: gen. of Zeus

Yains: with both oxedov and &motnAol
gen. of separation

112
113
115
116
116

117

Bépus, OéoTos, 1y: right, custom, law, 5
BelnoTelieo: to be judge over, rule over (gen) 2
Kapnvov, Té: peak, top, head, 5
KuvnyéTns, O: hunter, dog-leader, 1
Adixera: with good soil, fertile, 2

Ay, -évos, &: harbor, haven, 8

SuPpos, o: rain, rainstorm, thunderstorm, 4
Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
TmaTos, O: trodden path, 1

oxedv: near, nearly, almost, just about, 9
Tawleo: to stretch; mid. run at full stride, 3
UAn, §: wood, forest, 14

Ui, -eooa, -ev: wooded, 5

Uy-nAds, -1, -4v: high, lofty, tall, 7

118 UAfjeoo(a): modifies fem. vijcos
tv® : and on (it); i.e. the island
yey&aow: 3p pf. ylyvoual
119 &mepiker: supply ‘goats’ as object, i.e.
the goats are not scared off
ww: it; i.e. island, 3™ pers. acc. pronoun
120 of: who...
Te: epic Te is frequently used in relative
clauses with reoccurring action; leave
untranslated
ka®’ UAnv: in the woods
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13

121
122
123
124
125
126
127
128
129

130

o€, aiyds, 6, 1): goat, 8

&Ayos, -g0s, TO: pain, distress, grief, 12
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9
av-tjpoTos, -ov: unplowed, 2

&vBpceotrog, 6: human being, 11

&poTos, 6: plowed field, 1

&-omapTos, -ov: unsown, 2

&oTv, -eos, TO: a city, town, 4

Bdokea: to feed, pasture, 6

tu-kTipevos, -1, -ov: well-built, -constructed2
tU-ooeApos, -ov: with good rowing benches 5
¢p-émeo: to follow, pursue; encounter, face, 6

121 &Ayea: neuter pl. acc. object

Spécov: gen. pl. &pos, -eog

épémovTes: nom. pl. pres. pple ép-éme
122 moluvnow, dpétoiow: dat. pl. of means
kataioxetat: (the land) is occupied
&M\ fy "t but it.. ; i.e. the land
&omapTos kai avrjpoTos: these 2-ending
adjectives are fem. singular modifying
1j (the land)
fiuata w&vta: for...; duration of time
124 Te: epic Te, leave untranslated
125 KukAcomeool.. mépa: (there are) at
hand to the Cyclopes; equiv. to T&peoTL
dat. of possession
vées: ships; nom. pl.
&vBpes vnéov.. . TékToves: shipwrights;,
nom. pl. “craftsmen of ships”
gvi: are on the (land); gveoTi
ol ke k&uowev: who would toil over...;
Ke + 3p aor. potential opt. K&UVed

123

126

K&uveo: to toil, work; be tired, be suffering, 7
kaTa-foxe: to occupy, keep, retain, 2
Kopu@t], T): summit, crest, 7

unkds, -&8os: bleating, 3

wATo-Trépnos, -ov: red-prowed, 1

olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
Tréoxeo: to suffer, experience, 14

Tepdeo: to cross, traverse, make one’s way, 4
Troiuvn, 1): a flock, 1

TéKTeoV, ovos, &: craftsman, carpenter, 1
Xnpeve: to lack, be without (+ gen) 1

127 of kev TeMéowev EkaoTa: which would
perform each thing; ke + 3p pres.
potential opt. TeAéco; the antecedent is
fem. pl. vijas; ékaoTa is more likely the

object and does not modifying &oTea

128 &m(): t0...; anastrophe; the object is acc.
pl. &oTea
ikveupevau: (by)...; pres. mid. pple
ikvéouat

ola Te: just as, as; ‘in respect to which
sort,” a neuter pl. relative pronoun, acc.
of respect

TavTa: often; adverbial acc.

£nt()) &ANGAovs: fo one another

vnuoiv: dat. pl. of means

TepdLOoL: TepG&ouat; 3p

ol Ké.. .Ex&uovto: who would have toiled
over...; 1.e. created, ke + aor. indicative
is a past (unrealized) potential, cf. 1. 126
oqw: for them; i.e. for the Cyclopes

129

130
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Odyssey 9.131-140

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
anng, -ou O: blast, gust of wind, 1

audeo to reap, 1

&umelos, &: vine, 2

&v-&trreo: to fasten, tie, attach, 4

&poots, 1y: tillable land, arable land, 1
&gbitos, -ov: imperishable, unfailing, 1
Babis, -ela, -U: deep, thick, 5

¢m-kéAAco: to put to shore, come to shore, 2
£¢m-Trvéco: to blow upon or to, 1

¢m-oTpYvea: to rouse, stir up, excite, incite, 6
gU-oppos, -ov: with good moorings, 1

Kpas, kpatds, 1): the head, 8

Astpcov, -édvos, 6: meadow, lowland, 5

Asios, -n, -ov: level, smooth, not obstructed, 4

131 ob...Tu: not at all; ‘not in anything,” T is
adverbial acc. (acc. of degree of extent)
Kak ye: (the land is) poor

@épor kev: it would bear; i.e the land;,
potential opt

£V ugv...év 8¢...8v 8¢ in (if there are)...;
add linking verbs

ToMolo: grey; with gen. &Ag

K(e)...elev: would be; 3p potential opt.
el

tv Bt...8v B¢t: in (it there is)...;

Kev &uéev: would. . ; 3p pres. potential
opt. aude

gmel péha miap Um(d) oldas: since very

132

133

134

135

Arjiov, Té: crop, 1

Ay, -évos, &: harbor, haven, 8
pahakds, 1, dv: soft, 3

vauTrs, 6: sailor, seaman, 2

oUBas, Té: ground, earth, 4

&x6n, 1,: shore, river bank, 1

Tiap, Té: rich, fertile; fat, 1

Tpupvriola, T&: cables for mooring a ship, 6
péca: to flow, run, stream, 12

UBp-nAds, -1, -6v: well-watered, watery, 1
Xpéco, -ous, 1): want, need, 2

Xpdvos, &: time, 3

¢apn, 13 time; season, period of a year, 13
¢apios, -a, -ov: in their season, 1

rich soil is underneath;, €mei is causal;
Umd is equiv. to Um-eoTi, ‘be under’
w(a): where

euvas Baléew: ro throw anchor-stones;
aor. inf. BaAAw

mpupviol(a): acc. pl.

avépat: aor. inf. av-&mTw
gmkéAoavTes: aor. pple ém-kéA A
ueivat: aor. inf. péveo

Xpdvov: for a time; acc. of duration

gis 8: up to which (time); ke + pres. subj.
in a general temporal clause

i kpaTods: at the head. ..

136
137

138
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arjp, Hépos, 1: mist, cloud, air, 2

alyepos, -ou, 1): the poplar, 2

Babis, -ela, -U: deep, thick, 5

gio-8épkouat: to look at, discern, 1
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
¢m-kéAAco: to put to shore, come to shore, 2
tU-ooeApos, -ov: with good rowing benches 5
fyeuoveleo: to lead, rule, command, 4
kaB-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 1
kata-Aéw: to sail down, sail to shore, 1
KkaT-éxco: to hold down; cover, shroud, 4
kéAAco: to put to shore, come to shore, 9

141 xprjvn (péer): supply verb from last line
umo omelous: from beneath the cave;
gen. place from which
Tepi 8”2 and around (it)
mepuaciv: 3p pf. pucw

143 8&): through; + acc.
mpougaivero: and it did not shine;
impersonal impf. Tpo-paive
iSécBan: (enough) to see; aor. inf. of
result, eldov

144 Babei(a): predicate
fijv: 3s impf. eipi

145 mpotpaive: Tpo-épaive, impf. act.
vepéecow: dat. pl. means

Kprjvn, 1}: spring, fountain, 5

kuAivBeo: to roll, roll along, 3

vépos, -eos, TS: a cloud, mass of clouds, 2
Sdpgvaios, -1, -ov: dark, gloomy, murky, 1

ouv:

and so, then; at all events, 3

oupavéd-Bev: from the sky, heavens, 5

mpiv: until, before, 14

Tpo-paived: to show forth, give forth light, 2
pnyHuis, -ivos, 1j: surf, breakers, 7

ceArjvn, 1j: the moon, 1

Quc: to bring forth, produce, grow, 12
Xépoos, 1j: dry land, land, 6

146

147
148

149

150

ol Tis: not anyone, no one

¢oedpakev: 3s aor. eio-Sépkouat
d¢pBaApoiow: dat. pl. of means

TpoTL: TIPS

¢o-iBopev: 1p aor. eic-opdcw (eldov)
Tpiv...tmkéAoar: until (we)... beached,
mpiv + inf. (here, aor. inf. émi-kKéAAw);
supply an acc. subj.

kehodomor: dat, pl. aor. pple kéAAw
vnuai: for the ships; dat. of interest
kaBeihopev: 1p aor. kab-aipéew (EA-)
&x...Bijuev: we ourselves disembarked,
tmesis for aor. éxBaivew; auTol is an
intensive pronoun
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Odyssey 9.151-160

&ba & amofpifavres éueivaper 'Hd diav. 151

fuos & fpryéveia pavn pododaxTvios Haws, 152
vijoov Bavpalovres édwedpecta kat avmiv. 153
dpoav 8¢ viudar, kodpar Awos aiydyoro, 154
alyas opeck@ovs, iva Sevvijoeway éraipot. 155
alTika kapmida T0fa kal atyavéas doAiyavlovs 156
ei\dued’ éx vndv, dia ¢ Tpixa koounbévres 157
Balouev' alipa & Edwre Oeds pevoewéa Ojpnp. 158
vijes uév pov €movto ducidexa, és ¢ EkdoTn 159
évvéa Aayxavov alyes €uol 8¢ Oéx’ Efelov oiw. 160

aly-avén, 1): goat-spear, hunting spear, 1
aiyi-oxos, -ov: Aegis-bearing, 2

o€, aiyds, 6,1 goat, 8

amo-BpiCes: to fall asleep, 2

Seimvéeo: to dine, take a meal, 2

Séka: ten, 1

Swevco (Bivéeo): turn, whirl, roam, 3
SoAix-aulos, ov: long, with long socket, 1
Sucddeka: twelve, 4

tvvéa: nine, 2

¢E-aipéeo: to take out, pick out, 3

Baupdaleo: to wonder, marvel, be astonished 1

Bripa, 1y: the chase, 2

151

152

153

154

155

amoPpifavres: having fallen asleep;
inceptive aorist, nom. pl. pple
tueivapey: 1p aor. péveo

fiuos: when

@bwn: appeared; 3s aor. pass. paived
£8wedpecba: we roamed; impf. mid.
‘whirled ourselves’

kaT(&) alrriyv: down along it; island’s
shore

&poav: 3p aor. Spvupl

Aids: gen. sg. Zets
fva...damvioaiav: so that... might...;

purpose clause with aor. opt. Seimvéco in

Bpi€, Tpixds, 1: hair, hairs, 6

kapmJAos, -n, -ov: bent, curved, 2

KOOp€co: to prepare, set in order, arrange, 1
Koupm, 1): girl, maiden, 6

Aayxdveo: to obtain by lot, 4

Uevo-£IKrs, -€és: satisfying, fitting to the spiritl
wiugn, 1: young wife, bride, 6

oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
Speai-kdos, -ov: having mountain lairs, 1
Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
Té6E0V, TS: bow, 4

secondary sequence
157 eilépeba: aor. mid. aipécw
B1&x...kooun6évTes: aor. pass. pple with
possible tmesis
Tpixe: on three (ranks); three times’
158 B&Ahouev: we began to shoot; impf.
#8coke: aor. Sidcout
159 #movTo: impf. émopan + dat.
& ekGdo: fo each ship, for each ship
160 Adyxovov: fell by lot; elsewhere
‘obtained by lot,” 3p impf.
ol ofep: for me alone; dat. interest
#Eelov: 3p aor. act. £6-aipéw
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o Ve 1 ’ 3 3 7 4
@s TOTE pev Tpomav fuap €s Né\ov kaTadivra
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nvoauer Kikdvwr, iepov mroliedpov éAdvres.
Kvkhamrwv & és yaiav éevocopev éyyis édvrav,
Kamvov T adT@V Te Ployyy diwv Te kai alydv.
Nuos & Né\ios kaTédv kai éml kvépas HAbe,
O 107e KoywiOnuev émt pryuive Gardoons.
fuos & Npryéveia pavn pododaxrulos Has,

17

161
162
163
164
165
166
167
168
169

170

o€, aiyds, 6, 1): goat, 8

AUPI-PopeUs, -fjos, 6: amphora, vase, 2
&-omeTos, -ov: unspeakable, boundless, 6
aguoow: to draw, draw off, 2

Safvup: to give a meal; take a meal, 11
&yyVUs: near (+ gen.); adv. nearby, 4
&-@biveo: be consumed from, perish from, 2
gv-inuu: to send in, put in, implant, inspire, 6
¢pubpds, -1, -4v: red, 4

18Ys, -uia, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
katvds, 6: smoke, 8

kaTa-8Uw: to go down, enter, 12

161 ¢dg TéTE: so then
mpdmav fjuap: for...; duration of time
&s: up to, until

162 fjueba: impf. fuan
163 &Eépbrro: had been consumed from; plpf.
164 événv: it was (still) within; i.e. within the
ships; impf. év-eu
moANOV: much (wine); acc. direct object
gkaoTol: we each; modifying 1p subject
165 fipUoauev: aor. &pUcow
gEASvTos: after.. .; aor. pple aipéwd
166 &Aeviccouev: we observed

£y yus édvTeov: pres. pple eipi modifying

Kikoves, oi: Ciconians, 6

Kvépas, -aos, Té: dusk, darkness, 5
Koweo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
AeYooco: to see, behold, 2

Uébu, Té: wine, 9

TpdIag, -aca, -mav: all the, the whole, 5
mroliedpov, Té: city, 2

pnyuis, —ivos, 1j: surf, breakers, 7
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
@04y yn, 1) voice, cry, 1

KukAcomeov, eyyus is just an adverb;
the island of the Cyclops is closeby
aUTéV: their; i.e. the Cyclopes’
Slwov: gen. pl. 81, ‘sheep’

168 fjuos: when...

kaTédu: 3s aor.

fiABe: 3s aor. Epxopal

&M TéTe: just then; at precise that time
kowriBnuev: we fell to sleep; inceptive
aor. pass. dep.

170 @dbwn: appeared; 3s aor. pass. paived

167

169
169
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Kal 767 éyaw ayopny Béuevos pera maow Eevrov: 171
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dAAot pév Vv puuver , €uol €pinpes eTaipot’ 172
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avTap éym obv vni T éufj kai éuots érdpoow 173
ENdwv TS avdpdv Telpfioouat, ol Twés elow, 174
1 p ot ¥ UBpioTal Te kai dyprot 0vd dikaiot, 175
Ne Pphofewor, kal adw vdos éoti feovdijs.” 176
@s elmv ava os ERn, éxélevoa & éraipovs 177
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avTovs T apPavew ava Te mpvpviowa Adoat. 178
ot & alyf eloBawov kai émi kAyior kabilov, 179
€€fjs & €ldpevor moAujy dAa TUTTOV épeTpots. 180

ayopr, 1: an assembly; marketplace, 6
&ypios, -a, -ov: wild, fierce, 11

ava-Baiveo: to go up, climb, mount, (gen), 7

Sikaios, -a, -ov: well-ordered, civilized, 1
gio-Bafveo: to go into, walk to, enter, 6

¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10

Bsou-8ris, -és: god-fearing, 1
ka-ileo: to make sit down, station, 6

171 Béuevos: setting up; aor. mid. Tibnu
UeT& T&owW: among...; dat. pl. wés
germrov: efrov, 1s aor. Aédyw

172 piuver(e): pl. imperative

173 vnt: dat. sg. vnis
gtdpoiow: dat. pl. ETaipos

174 &\Bcov: aor. pple Epxouat
meprjicopan: fut. mid. (+ gen.)

174 of Twés eiow: whoever they are

175 #...fe: whether... or
oy’ they (are); supply &iot

176 ow éoTi: they have; ‘there is to them,’

KkAnfs, -i8os, 1: bolt; rowlocks, thole-pins, 7
uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
Tepded: to try, attempt, test, make trial of, 2
Tpupvriola, T&: cables for mooring a ship, 6
TUTTTo: to beat, strike, smite, 7

UBpioTTis, 6: overbearing, insolent, 1
@AS-Eetvos, -ov: hospitable, 1

177

178

179

180

dat. of possession oels

€3 eitrcov: thus. . .; aor. pple Aéyw
ava...gBny: tmesis, 1s aor. avaPaive,
auPaivew: av(a)Baivelv

avd...Aboat: fo loosen up; aor. inf. AU
likely formulaic: the boat was beached,
so loosening cables would not help

ol 8(®): and they (a repetition of 9.103-4)
gioBawouv: i.e. the ship, impf.

TmoAmyv: grey; modifies acc. sg. &Aa
TUtrTow: 3p impf. TUTTTCW

gpeTuols: with oars; dat. of means



Odyssey 9.181-190 19

al\’ 87e o) Tov xdpov adudued’ éyyds éovra, 181
&ba & ém éoxatdj oméos edopev dyxt falaoons, 182
vYmAdy, dadvnor karypepés. Evba ¢ moAa 183
pfN’, 6iés Te kal ailyes, laveckov” mepL O avAn) 184
vmA) dédumTo kaTwpuyéeoar Aot 185
LaKkpnow Te mTvoow (B¢ Spuoly VYiKdopooY. 186
&ba & avnp éviave melddpuos, Ss pa T phHla 187
olos mowuaiveokey amompoler: ovde per dANovs 188
Twlelr’, aAX’ amdvevlev énv aleuioria 7jon. 189
kai yap fady’ éréruxTo mehdpiov, ovde édrer 190

&yxu near, nigh, close by, 9

o€, aiyds, 6, 1): goat, 8

&-0epioios -ov: lawless, unrighteous, 2
am-&veuBe: far away, far off, at a distance, 4
amd-mpobev: far away, from afar, 2

oA, 1}: pen, enclosure, the court-yard, 9
S&ovn, 1): laurel tree, bay tree, 1

Sépco: to build, construct, form, 4

8pls, Bpuds, 1): oak tree, 2

&yyVUs: near (+ gen.); adv. nearby, 4
gv-1aUca, O: to sleep in, pass the night in, 2
gowa: to be like, seem likely + dat. 7
goxamm, 1j: edge, border, shore, extremity, 3

181 &qikdped(a): 1p aor. &p-kvéouat
gbvTa: acc. sg. pres. pple. eipi

182 ém’ éoxaTifi: on the edge (of the land)
eiSopev: 1p aor. Opdcw (eI8ov)

183 8&gvnot: with...; dat. means
uiN(e): pl.

184 &igs: nom. pl. dig, ‘sheep’
iaeokov: were accustomed to sleep; or
‘used to sleep,’ infix -ok often denotes
iterative (customary) impf.
mepi & around (it)

185 &édunTo: plpf. passive déuco
AiBoiou: dat. of means
i8¢: and

186 TriTucow, Spuciv: dat. pl. of means

187 tviaue: used to sleep; ‘was accustomed

Balua, -atos, T6: wonder, amazement, 3
i-8é: and, 4

iaveo: to sleep, lie, pass the night, 2
KaT-npegris, -€: covered over, roofed over, 1
KaT-&put, -uxos: dug out, quarried, buried, 1
AiBos, &: a stone, 3

TeACOPIOS, -ov: monstrous, huge, 4

TTUS, TiTUOoS, 1): pine tree, stone pine, 1
Troitaived: to tend, tend sheep, 1

TeoAéco: to sell, exchange, 4

Uy-nASs, -1, -4v: high, lofty, tall, 7
U1-Kopos, -n, -ov: with lofty foliage, 2
X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

to sleep,’ iterative impf.
és: who...

188 olos: alone
Troinaiveokey: iterative impf. (see above)
sheep; impf.

189 TreoAelt(0): 3s impf. middle
£cov: nom. sg. pres. pple eipi
70n: i.e. “practiced,” 3s plpf. olda but
simple past in sense

190 kaiyap: for in fact

190 évéruxTo: had been fashioned; 3s plpf.
Teuxw, the verb behaves as a linking
verb with a nom. predicate: TeAcopiov
gcoker: was like; plpf. éowa with past
sense + dative
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Odyssey 9.191-200

avdpl ye otropdyw, ala piw vATjerTL 191

VAV dpéwv, 8 Te paiveTar olov am GAAwv. 192
&1 T0Te TOUS AANoUS KeAOuMY épinpas €Taipovs 193

avTod wap vyl Te pévew kai vija Epvobat, 194

avTap €éym kpivas Erapwy dvokaidex apioTovs 195
~ b \ v b \ %4 ’ L4

Bfv: drdp aiyeov dorov éxov pélavos oivoto 196

1d¢éos, 6v pot dwre Mdpwv, Eddvleos vids, 197

ipevs Amé\\wvos, 6s “lopapov audiBePriker, 198
4 ’ \ \ Vé > 3 \ \

olvexd pw ovv Taudl mepioyouel 1§d¢ yvvaki 199

alduevor Prel yap év dAoel devdprjevTe 200

&Couan: be respectful, stand in awe of, 2
afyeos, -1, -ov: of a goat, 1

&\oos, Té: grove, sacred grove, 5
aui-Baiveo: go about, protect, encompass, 2
Am6AAwv, &: Apollo, 2

&okds, : a leathern-bag, a wine-skin, 5
Sevdpriels, -ecoa, -ev: full of trees, woody, 1
Suokaideka: twelve, 1

¢pinpos, -6v: faithful, trusty; fitting exactly 10
Evdvbng, 6: Euanthes, 1

18Ys, -uia, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
iepeus, -écas, O: a priest, sacrificer, 5

191

192

192

193

194

195

196
196

pico: supply verb from above: écdkel‘'was
like” + dat.

&: which...

TE: epic Te, leave untranslated

Spécov: gen. pl. &pos, -eog

olov: alone; predicate nominative

&m(d) &AAcov: apart from...

&M téTe: just then, at precisely that time
auTtou: there; adv. ‘in that very place’
Tap vni: beside the ship

gpuoBau: ro draw up (on shore); mid. inf.
Kpwds: nom. sg. aor. pple kpive
£Tdpeov: gen. pl. ETaipos

Bfiv: 1s aor. Baive

ATap: aUTAP

gxov: 1s impf. €xco

“louapos, 6, Té: Ismarus (city of Cicones), 2
kéAouat: to command, bid, exhort, 10

Kpiveo: to pick out, choose, select, 5

Mépcov, &: Maro, 2

oikéco: to inhabit, dwell, live, 2

oUveka: since, because, seeing that, in that, 2
Tepi-éxeo: to hold around, surround, protect, 1
piov, T6: peak, crag, headland, 1
oiré-payos, -ov: grain- or bread-eating, 2
Ui, -eooa, -ev: wooded, 5

Uy-nAds, -1}, -4v: high, lofty, tall, 7

197 1i8-¢os: gen. sg. 1dUs modifies ofvoio
év: whom...
Sédke: 3s aor. didcout
Eb&vBeos vios: son of Euanthes

198 &s: who...; i.e. Apollo
auiBePriker: had protected; ‘had
walked about,” or ‘had guarded’ 3s plpf.
aupt-Baives

199 olveka: because
ww: him; i.e. Maro
Teploxduedba: we protected him; 1p aor.
TEPIEXWD
1ot and

200 &Copevor: mid. pple
¢oker: 3s impf. oikéw



Odyssey 9.201-210
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201
202
203
204
205
206
207
208
209

210

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
a-knpdoios, -1, -ov: unmixed, 1

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

auei-troos, 1j: handmaid, attendant, 4
AUPI-POpEUs, -fjos, &: an amphora, 2
AméAAwv, &: Apollo, 2

aguoow: to draw, draw off, 2

8émas, T6: drinking cup, cup, goblet, 3
Bucos, -cods, 6: a male servant, 4
Sudddeka: twelve, 4

Sédpov, Té: gift, present; reward, 5

gikoon: twenty, 4

els, ula, #v: one, single, alone, 11
gu-mrimAnuu: to fill, fill quite full of (gen) 6
£mrTd: seven, 4

201 & 8é: and he; ‘this one,” i.e. Maro

pou: dat. ind. object

Topev: provided; 3s aor Tépw

Bcok(e): 3s aor. didcout

ma&ow: for all, for everyone; dat. interest
aguooas: nom. sg. aor. pple apuoow
oudt Tis...duccov oudt augimdAcov: and
not any of... nor of...; partitive gen.
autdv: it; i.e. the wine, oivov

Neldn: 3s plpf. olda, simple past in sense
auTtds: he himself

QiAn: his own; ‘dear,” often has the sense
of a possessive adj.

202
204

205

206

¢pubpds, -1, -4v: red, 4

gU-epyis, -€s: well-wrought, well-made, 7
18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
KpnTTp, O: mixing vessel, krater, 5

ueAi-ndrs, -és: honey-sweet, 5

pétpov, Té: measure, length, size, 3

&8, 1y: smell, scent, odor, 1

8Cco: be fragrant, have a scent, 3

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
Tav-&pyupos, -1, -ov: of solid silver, 1
ToTds, O: drink, 3

TéAavTov, Té: talent (weight of 57.75 Ibs.), 1
Taufn, : housekeeper, 9

DOoiBos, 6: Phoebus (Apollo), 2

Xpuads, o: gold, 6

ui(a) ofny: one alone

TOV: that; demon. adj. with ofvov

&te mivoiev: whenever...; 3p pres. opt. in
a general temporal clause in secondary
sequence

gv émas eumArjoas: nom. aor. pple
gutriumAnu; #v is the from efs, pia, év
UBaTtos dvi eikoot puéTpa xele: he poured
it into twenty measures of water; 3s aor.
Xx¢éw; The wine was so strong that he
needed a considerable amount of water
to dilute it.

&8coBet: 3s plpf. 8Cw

208

209
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Odyssey 9.211-220

211

212

213

214

215

216

217

218

219

220

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&ypios, -a, -ov: wild, fierce, 11

&\, 11: might, strength (&Axi — dat.), 3
&vtpov, Té: cave, cavern, grotto, 7
am-éxeo: to hold from, keep away, 4
apvds, Tol, Tis: lamb, sheep, (no nom.), 2
&okds, : a leathern-bag, a wine-skin, 5
ag-kvéoual: to come, arrive, 13

Bpl6ea: to be heavy with, full of (gen) 1
Sia-kplved: to distinguish, separate, 1

Sikn, 1) justice, right, law, custom, 3
gu-mrimAnuu: to fill, fill quite full of (gen) 6
#vdov: within, at home, 10

g¢mi-évvup, -1, -ov: to put on over, clothe, 3
¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
gpipos, 6: kid goat, kid, 2

211 é&v ot...pikov fiev: it would not be
pleasant...; &v + impf. ind. denotes
present (unrealized) potential, eiui
Tot: for you; dat. of interest
amooxéobar: aor. inf. améxc

ToU: of this (wine); demonstative
@épov: 1s impf. pépco

tumAfoas: nom. aor. pple éutriumAnu
¢v Bt...keopUkep: dat. place where

fla: provisions (were); nom. sg. noun
supply a linking verb

pou: my; dat. of possession

dfoato: 3s aor. mid. oiouat
&vdp(a)...ém-eAedoeobar: that a man
would...; ind. disc., fut. inf. ém-épxonani,

211

212

213

214

eU: well, 5

guplokea: to find, discover, devise, invent, 10
fja: provisions, food, 1

Bedopa: to see, watch, look at; consider, 13
Bépus, OéoTos, 1y: right, custom, law, 5
Beomréoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7
kapmaAlpcos: swiftly, quickly, 5

Keopukos, O: knapsack, sack, 2

vopeUco: to pasture, put to pasture, 3

vouds, 6: pasture, (vouos is law) 3

ofopat: to suppose, think, imagine, 9

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8

onkds, &: pen, fold, 10

oTelveo: to confine, narrow; overcrowd, 2
Tapoos, &: basket, wickerwork, crate, 1
Tupds, 6: cheese, 6

in secondary sequence

g¢mepévov: having put on; + acc. obj., pf.
pple ém-évvu

&id6Ta: acc. sg. pf. pple olda modifying
&vdpa

wwv: him

glpouev: 1p aor. elpioke (eUp)

voudv K&Ta: over...; KaT& voudv,
anastrophe

£ABSvTes: aor. pple Epxouat
£0nevpecda: 1p impf. Bedopat

gkaora: the specifics, the details;

‘each thing(s)’

oTeivovTo: impf. pass.

Siakekpipévan: pf. pple Siakpived

215

216
217

218

219
220
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221
222
223
224
225
226
227
228
229

230

&yyos, Té: pail, vessel, receptacle, 2
afvup: to take hold of (+ gen.) 4
&Auupds, -4, -6v: salt, briny, 5

apvds, Tol, Tiis: lamb, sheep, (no nom.), 2
al-6i: on the spot, here, here, there, 9
yaulds, 6: milk-pail, 1

tv-apédyco: to milk into, 1

¢€-eAadiveo: drive out, 4

¢m-rAco: to sail against, 2

EpaTewds, -1, -6v: fair, pleasant, lovely, 1
gpipos, 6: kid goat, kid, 2

gpon), 11: kids (lamb); dewdrops, 2
kapTmaAipcos: swiftly, quickly, 5

221 Epxato: 3p plpf. pass. épyvuut

222 olB’: again, in turn; aUTe
vaiov: were flowing over; elsewhere
‘dwell,” 3p impf. vaico
opcd: dat. of means

223 Tetuypéva: (well)-made; pf. pple Teuxw
modifying &yyea
Tols: into which; relative, dat. of
compound verb

224 mpcomot(a): superlative adverb
gmeool: with words; dat. of means €mos
iéva: inf. épxouat

226-7 xapTmalipcos. . EmmwAey...08cop: that
(we) sail...; ind. disc.; add acc. subject
¢mi: onto...; ‘upon, ‘acc. place to which

227 onkév: from...; gen. of separation
t€eAdoavTas...: acc. pl. aor. pple
eEeAavveo modifying the acc. subject

228 mOéunv: 1s aor. mid. meibeo

kepdicov, -tov: more profitable, better, best, 6
Alooopat: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
uétaooa, ai: later (lambs), 1

Eeivios, -1, -ov: of a guest; guest-host gift, 5
opds, &: whey (liquid byproduct of milk) 1
m&Aw: again, once more; back, backwards, 3
Tpd-yovos, 6: firstling (lamb), 1
TPCOTIOTOS, -1, -ov: first of all, chiefmost, 3
onkds, &: pen, fold, 10

okagis, {8os, 11: bowl, 1

Tupds, 6: to cheese, 6

Xwpls: separately, apart, 3

A: truly, indeed; the entire clause that
follows is parenthetical

&v...fev: it would have been; &v + impf.
ind. is past (unrealized) potential, ipi
ToAY: much, far; adv. acc. (acc. of
extent of degree) modifying képSiov
Sppa...WBown: so that I might...; purpose
with aor. opt. 6pdeo in secondary seq.;
this clause explains ou mBounv above
avtdv Te: both him; the host

Kai &: and whether...; ind. question
following iSowut; 3s aor. opt. didcopt
Eeina: gifts (bestowed on guests)

&pa: it turns out; a truth just realized
#ueMN(e)...: he was going to be; impf.,
uéAAw governs a fut. inf., here eiuf
£Tdpolot: fo...; dat. interest, ETaipog
Qaveis: (once) having appeared; nom.
sg. aor. pass. pple paivew

229

230
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Odyssey 9.231-240

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240

aeipeoa: to lift, raise up, 8

&CaMéos, -1, -ov: dry, parched, 1

afvup: to take hold of (+ gen.) 4
auéhyco: to milk, 4

&vtpov, Té: cave, cavern, grotto, 7
aTmo-cevopat: to rush away, start back, 2
apvelds, -ol, 6: ram, 8

&pomny, &poevos O: male, 3

awAd, 1): pen, enclosure, the court-yard, 9
&xBos, -gos, TS: load, weight, burden, 1
Babis, -ela, -U: deep, thick, 5

Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
#xTo-6ev: outside, 4

#vdov: within, at home, 10

#vToo-0ev: within, inside, 4

¢m-Tibnu: to put on, place upon, lay, 8

231 xrjavTes: aor. pple kaiw
Nd¢ kai avrroi: and we ourselves also;
kadi is adverbial

232 @dyouev: 1p aor. épayov
pévouev: were waiting for + acc.; impf.
fiuevol: pres. pple from fjuai, ‘to sit’
233 fos: fos = écos
¢iABe: aor. ém-épxopal
véucov: (while) grazing (his flock)
234 fva...€in: so that it might be...; purpose

with 3s opt. eiui; the clause suggests that
the fire provides light but is not used to
cook the food (hence, ‘complementing’)
ol: for him; dat. of interest, 3" pers.
pronoun (v — acc.)

235 BaAcov: aor. pple B&AAw; supply the

¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach,
Teupus, -gia, -U: wide, broad, spacious, 11
flos (cos): until, as long as, 3

Bupeds, -ou o: door-stone, door-block, 3
8upn, 11: door, 11

kaico: to burn, kindle, 5

uuxds, O: inmost part or room, recess, 1
véuco: to distribute; pasture, graze, 4
SBpiuos, -ov: heavy, ponderous; mighty, 3
SpuparyBds, &: noise, din, crash, 1

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8
Tomi8pTrios, -ov: complementing the meal, 2
Tpayos, &: he-goat, 1

Tupds, 6: to cheese, 6

UAn, §: wood, forest, 14

updoe: upward, aloft, on high, 5

wood as object.

£bnke: made; 3s aor. TiBnut

8y(e): he

fidace: 3s aor. EAavved

8oo(a): as many as; neuter relative 8cos
AueAye: impf. &uedyco

8upn-pw: at...; -1(v) ending can be
intrumental or locative; here it is added
to 6Upn to express the locative, equiv. to
dat. place where

TE...Te: both...and

£médnke: 3s aor. emTiONUL

aeipas: nom. sg. aor. pple aeipcw

237

238

239
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241
242
243
244
245
246
247
248
249

250

&yyos, Té: pail, vessel, receptacle, 2
afvupn: to take hold of, 4

o€, aiyds, 6, 1): goat, 8

&uata, 11: wagon, 2

audeo to collect, bring together, 1
auéAyco: to milk, 4

YéAa, ydhaxtos, Té: milk, 3

gikoon: twenty, 4

#u-Bpuov, Té: new-born lamb, 6
¢m-Ttibnu: to put on, place upon, lay, 8
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
nAl-BaTos, -ov: lofty, towering, 2
fious, -u: half, 2

8upn, 11: door, 11

241 &v...5xNooeiav: could lift; 3p aor.
potential opt. 6xAiCw

Tév: it; i.e. the door-stone

Suco kai elkoo(1): twenty-two
Téoony.. métpav: so large...; in
exclamation

£médnke: 3s aor. emTiONUL

Bupnow: at...; dat. pl. of compound
verb (&)

fiueAye: impf. &uedycw

&is: sheep; acc. pl. dig

KaTa poipav: in due measure
utr(d)...TKkev: sent (acc.) underneath
or ‘put underneath,” tmesis for 3s aor.
Up-inut

242

243

244

245

KkaTa-TiBnu: to set down, lay, put, place, 2
unkés, -&8os: bleating, 3

poipa, 1}: due measure, portion, one’s lot, 10
SBpiuos, -ov: heavy, ponderous; mighty, 3
oUas, -gos, TS: ground, earth, 4

OxAiCco: to raise, lift, 1

TAekTds, -1y, -4v: braided, twisted, 1

Trovéc: to work, 5

ToTi8pTrios, -ov: complementing the meal, 2
omeleo: to hasten, be eager, be urgent, 3
T&Aapos, &: basket, 1

TeTpdkukAos, -ov: four-wheeled, 1

Td0O0s, -1, -ov: s0 much, so many, so great 12
Tpépeo: to raise (a child), rear, 5

247
248

249

éxaotn: under...; dat. of compound verb 250

246 fov piv...fov 8t: one half... but the

other half

Opéyas: having curdled; i.e. ‘having
nutured’ the milk so that the curds
separate; aor. pple. Tpépw

KaTéOnke: 3s aor. kaTaTiOnu

gotnoev: set; 3s aor. {oTnut

Sppa ol ein: so that he might have it;
‘it might be for him,” purpose with 3s
opt. eiui; of is a 3 pers. pronoun and a
dat. of possession

mivew: inf. of purpose

ol ToTiddpTriov €in: so that it might be.. ;
same purpose clause with 3s opt. ipi
ol: for him; dat. of interest, 3" pers.
pronoun (uv — acc.); see line 234

¢mel 8): when now; 31 is temporal

Ta & Epya: his tasks; T & Epya, & is
neuter pl. 3 pers. possessive £bg
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Odyssey 9.251-260
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Kai 70Te TOp avékaie kai Eoidev, eipeTo & Nuéas” 251
“@ Eetvou, Tlves éoTé; wolev wAetd vypa kélevlas; 252
) T kaTa wpHlw | paydndiws arainole, 253
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&A&Anpan: to wander, stray, roam, 3
&Ad&opat: to wander, stray, roam, 4
&AAoBamés, -, -4v: foreign, alien, 2
ava-kaico: to light up, kindle, 3
amo-mAd&leo: to make wander, drive off, 1
Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12

Bapus, -gla, -U: heavy; grievous, grim, dire, 2
Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
kaTa-kAdco: to shatter, break off, snap off, 5
kéheuBos, 1): road, way, path, (pl. is neut.) 5
Aaitua, Té: gulf of the sea, depth of the sea 2
AnjioTp, &: rover, pirate, 2

251 xai: also; adv.

#o-18ev: i.e. us; aor. eic-opdw

gipeTo: asked; 3s impf. épopat

Tuéas: Huds

toTé: are you; 2p pres. eiui

A " AelTe, 2p pres.

Uyp& kéheuba: along the watery ways
A...7: (either)....or

kata wpfi§w: on business

ol& Te: just as; ‘in respect to which sort,’
relative and acc. of respect

uTrelp: UTrép + acc.

Tol: who...; relative

TE: epic Te, leave untranslated
&AScovTar: dAdovTat, 3p pres.

Wuxas: their lives

Trap-0éuevan risking; ‘putting aside’ as in
a wager; aor. pple TapaTifnu

252

253

254

255

poyidicos: in vain, for no good reason, 1
oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
TravToios, -a, -ov: of every sort or kind, 1
Tapa-Tibnu: to place beside, set beside, 3
méAcopov, Té: monster, prodigy, 4

Aéco: to sail, go by sea, 8

é-0ev: from where? ofev from
somewhere,2

TpiiEis, 1): business, transaction; result, issue 3
Tpoin-6ev: from Troy, 3

uypds, -4, -6v: liquid, moist, wet, watery, 1
umép: above (+ gen.); beyond (+ acc.), 5
@Bbyyos, 6: voice, 3

&A\AoBamoiat: fo...; dat. ind. obj.

Epalb’: he spoke; Epato; impf. pnui
Nuiv: our; dat. of possession
kaTekA&obn: was shattered; 3s aor. pass.
@iAov: dear; or ‘our own’ this adj. often
behaves as a possessive

SeicdwTteov...: gen. pl. aor. pple Seidco,
modifying njuiv which is dat. in form but
possessive (gen.) in sense

auTtdv: itself; intensive

Kai €3s: even so

wwv: him

gmeoot: dat. of means &mos, -eog

Tou: for your pleasure; dat. oU, an ethical
dat. used to secure the interest of a
person and is very familiar in tone
amoTAayxBévTes: aor. pass. pple
Travroiols avépolow: dat. of means

256

257

258

259

260
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261
262
263
264
265
266
267
268
269

270

Ayapéuvoy, 6: Agamemnon, 4

aidéopan: feel shame before; respect, 1
&AAcos: otherwise, in another way, 2
am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
ATpeidng, &: son of Atreus, Atrides, 4

Yéwy, youvds, Té: the knee, 4

Sia-Tépbeo: to sack, lay waste, destroy, 2
Seoivn, 1): a gift, present, offering, 2

£0éAco: to be willing, wish, desire, 16
¢m-TiTeop, O: protector, avenger, 1
glyouar: boast, vaunt, exult; pray, 9

Bépus, OéoTos, 1y: right, custom, law, 5
ikéTng, o:, suppliant, one seeking protection 2

261 iéuevol: hastening, rushing; pres. middle
pple inui, ‘sending ourselves’
EAANY 586v, &AAa kéheuba: along a
different route, along different ways;
acc. of extent of space

262 fABouev: 1p aor. Epxouat

Trou: I suppose

fiBeAe: 3s impf. ¢6éAco

Aaoi: predicate of efvat

ATpeiBeco Ayapepvovos: modifies Aaoi

eirxoued(a): we boast; + inf. eipd

264 ToU dn: whose.. .; relative, intensive 37

viv ye: now at least

péyrcTov: greatest

Téoonv...wdAw: so large a city. ..,

almost in exclamation

Sitmrepoe: 3s aor. Siamépbeo

A&mcdAece: 3s aor. ATOAAUML

266 od: your; possessive adj. cog

263

265

kéAeuBos, 1): road, way, path; (pl. neuter), 5
Kix&veo: to reach, come upon, find, 4
kAéos, Té: glory, fame, rumor, report, 2
Aads, &: the people, 9

unTtiopar: to devise, plan, contrive, 2
Eewrjov, T: gift for a guest, a host’s gift, 2
olka-8e: to home, homeward, 2

oUTeos: in this way, thus, so, 7

A, 1: a city, 11

Td0O0s, -1, -ov: S0 much, so many, so great 12
UTr-oup&wios, -, -ov: under the heaven, 1
@éploTos, -1, -ov: best, most powerful, 1

267 ikéueb(a): come to; i.e. beseech you; 1p
aor. ikvéouai

&l...wépols: if you might...; or ‘in the
hope that you...” 2s pres. opt. of wish,
mope (S 2354)

heé: or

Kal: even

Soing: you should...; ‘in the hope that
you...” 2s aor. opt. of wish, 8iScout

f): which...; relative

TE: epic Te in a relative clause denotes a
reoccurring or customary action; leave
untranslated

aidée(o)o: pres. mid. imperative
@épioTe: voc. direct address

Tof: to you

glgev: we are; 1p pres. ind. eipi

270 Zeus: Zeus (is); add a linking verb

268

269
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Odyssey 9.271-280

271

272

273

274

275

276

277

278

279

280

aiyi-oxos, -ov: Aegis-bearing, 2

aidoios, -a, -ov: revered, august, venerable 5
a&Méyco: to care for, be concerned for (gen), 2
&Aéopa: to escape, avoid, flee from, 5

Sédco: to learn, get to know; teach, 1

Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
toxaTi, 1j: edge, border, shore, extremity, 3
gU-epyis, -€s: well-wrought, well-made, 7
£xBos, TS: hate, enmity, wrath, 1

kéAouat: to command, bid, exhort, 10

271 &u’: &ua
272 Epbunv: 1s impf. pnui
6 8é: and he; ‘this one,” demonstrative
gis: you are; 2s pres. eiui
Eetv(e): vocative
gilfjAoubas: 2s pf. Epxonat
274 xéhe(o)aw: you bid (acc) (inf.); 2s pres.
mid.
f... 1\:: either...or
Seidfuev: inf. deidwo
275 Aiwds: gen. sg. Zevs
276 tmelfy: since truly...; causal
ToAU: much, by far; adv. acc. (acc. of
extent of degree)
gipev: we are; 1p pres. eipi

273
273

pdkap, -apos: blessed, happy, 11

vnAifs, -€s: pitiless, ruthless, 10

vijmmos, -a, -ov: young; childish, foolish, 6
Eeivios, -n, -ov: of a guest; of a guest-host, 5
&mhy: by which way, in what direction, 6
4mndéco: to attend to, be attendant to (dat), 1
oxedov: near, nearly, almost, just about, 9
TNAS-6ev: from afar, 3

@eidouan: to spare (+ gen.) 1

PépTEPOS, -1, -ov: stronger, more powerful, 4

277 &v mepiBoluny...&i kehevor: I would..., if...
should.. ; fut. less vivid condition (sT
pres opt., pres. (pf) opt.), Is pf. mid. opt.
qeiSouat and 3s pres. opt keAevco
oudt...olte...olte: and not... either... or
&Aeuduevos: aor. mid. pple dAéoua
oel, ETdpeov: from...; gen. of separation
with mepidoiunv, gen. sg. ou, éTaipos
279 el eitme, sg. imperatve elmov before an
aspirated vowel
goxes: you kept; ‘moored,’ aor. €xcw
icov: nom. sg. pres. pple épxouat (i-)
280 #...T:: whether...or...; ind. question
Sppa Saslco: so that... may; purpose
clause with s pres. subj. 8&w

278
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@s ¢aro mepdlwv, éué 8 ov Aabev eidéTa ToAAd, 281
aA\d uw dioppov mpooédmy doliows éméecor’ 282

“véa pév uot katéafe Mooeddwv évooiybwv, 283
7pos wérpnor falww vudjs émt melpaot yads, 284
dkpn mpoome doas® dvepos & €k TOVTOU Eveiker 285
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@s €pauny, o 8¢ u’ ovdév aueiBero VYA Buud, 287
al\’ 8 v avaifas érdpous €mi yetpas iaMAe, 288
owv 3¢ Svw pdapPas ws Te OKUAaKaAs ToTL yaiy) 289
KOTT " €k & éyrépalos xauddis pée, debe d¢ yatav. 290

aitus, -ela, -U: steep, utter; hard, 6

&xpn, 11: headland, promontory, summit, 1
av-afooco: to start, spring, leap up, 1
&yoppov: backwards, back again, 4

Sevico: to wet, moisten, 2

86\ios, -a, -ov: long, deceitful, deceiving, 1
ty-képahos, &: brain, 2

'EvooixBeov, -ovos: Earth-shaker, 4

i&AAco: to send forth, send, let loose, 2
kaT-dyvupt: to break to pieces, shatter, 1
ké1rTeo: to strike, smite, knock, dash, 2
AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
pdiprrrea: to seize, clasp, lay hold of, 4

281 @dro: 3s impf. nui

282 ouA&Bev: ir did not escape notice of; +
acc., 3s aor. Aavb&vw
&id6Ta: acc. sg. pple olda

282 ww: him
Tpocépnv: 3s impf. Tpoo-enui
SoMlois éméecon: dat. pl. of means, émros
283 véa...pou: my ship; acc. sg. vijus and dat.
of possession
kaTéa€e: 3s aor. KAT-&y VUl
284 mpds...BaAcov: throwing (the ship) at...;
likely tmesis, aor. pple TpooRaAAw
méTpnot: rocks; dat. of compound verb
upijs: possessive adj. Uuds
meipaot: dat. pl. meipap
285 &kpn: promontory; dat. compound verb

TpooTeA&oas aor. pple. TpooTe &G
#veev: 3s aor. pépeo (Att. éveyk, Epic
éveik), add ‘us’ as object

vnAifs, -és: pitiless, ruthless, 10

oud-els, oUde-pia, oud-év: no one, nothing, 4
Teipdleo: to test, make trial of, 1

Teipap, melpaTos, T6: end, limit, 5
Tooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
Tpoo-meA&Leo: to bring in contact, dash, 1
Tpdo-enut: to speak to, address, 10

péca: to flow, run, stream, 12

okUAat, -akos &: puppy, 2

upds, -1, -4v: your, yours, 1

Um-ek-@eUyo: to flee, escape, 5

xauddis: to the ground, 1

286 owv Toiode with these here men
UTTéKuUyov: 3p aor. UTEKPeUy
Epaumy: 1s impf. pnui

O 8¢ but he...; i.e. the Cyclops

oudtv: no (response); an inner acc.,
u(é) is acc. direct obj. of aueiBeto
avaifas: nom. sg. aor. pple avaicow
£Tdpols émi: upon my comrades; dat. of
place where and anastrophe; or dat. of
compound verb and tmesis: ¢m-1&AAw
owv...udpyas: tmesis, nom. sg. aor.
pple. papmTw

Slico: acc. d.o., = dlo

&g Te okUAakas: just as...; epic Te, leave
untranslated

ToT...KéTT(e): dashed (them) onto..
tmesis Tpoo-kdTTw (ToTi is TPds) +
dat. of compound verb;

&8’ out from (them); or tmesis

287

288

289

290
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Odyssey 9.291-300

291
292
293
294
295
296
297
298
299

300

&-kpnos, -ov: unmixed, undiluted, 1
&-pnxavin, 1i: helplessness, 1

av-éxea: to hold up; suffer, endure, tolerate, 1
&vdpdueos, -a, -ov: of a man, 3

&vtpov, Té: cave, cavern, grotto, 7
&To-Aefteo: to leave behind, abandon, 1
&oocov: nearer, 6

BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6
YéAa, ydhaxtos, Té: milk, 3

8bpmov, Té: dinner, the evening meal, 12
#yxkaTa, T4: entrails, 2

gu-mrimAnuu: to fill, fill quite full of (gen) 6
#vtoo-Bev: within, inside (+ partitive gen) 4
£00co: to eat, devour, poetic for ¢0Bico, 5
kAaico: to weep, lament, wail, 13

291 Tous: them; i.e. the captured men
Si&... Tapcov: tmesis, aor. pple Téuveo,
‘cut up’ or ‘cut to pieces’

292 fjobe: impf. €000, £0Bico

&g e Méeov: just as a lion; epic e, leave

untranslated

améAermev: supply ‘anything’ as object;

this clause is parenthetical

#yxaTd...uueldevta: object of fjobie

aveoxéBouev: 1p aor. act. av-éxco

(poetic 2™ aor. ZoxeBov)

An: dat. Zeus

OpbeovTes: pres. pple Opdeo

293
294

295

Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
Aécov, -ovTos, &: a lion, 5

peyaA-1jTeop, -opos: great-hearted, 6
peAeioTi: limb from limb, 1

unpds, o: thigh, 10

pueAdels, -ecoa, -ev, Té: full of marrow, 1
vndus, 1): belly, stomach, 1

Eipos, Té: a sword, 8

6mAiLco: to make ready, prepare, arm, 5
Speai-TpdPos, -ov: mountain-bred, 2
doTéov, TS: bone, 6

odp€, oapkds, 1i: flesh, 4

oxétAios, -1, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Tawleo: to stretch; mid. run at full stride, 3
Tépveo: to cut, cut up, 2

296 gumArjoato: aor. mid. éu-TriTANW
297 kpé(a): neuter acc. pl. kpéas
#8cov: pres. pple €3¢, ‘eat’

FRERY

¢mi...miveov: drinking afterwards; tmesis
pres. pple
298 keft(0): impf. KeTpat
299 Tov pév: him; ‘this one’ is the object of
the inf. oUTtdueval in line 301
KaTd...Bupdv: in my great-hearted heart
icov: nom. sg. pple épxouat
¢pucoduevos: drawing; aor. pple épucw
Tapd: from beside; + gen. place from
which

300
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302

303

304

305

306

307

308

309

310

aimis, -ela, -U: steep, utter; hard, 6

auéhyco: to milk, 4

ava-kaico: to light up, kindle, 3

am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
am-wbéeo: to push away, repel, reject, 2
Suvapa: to be able, can, be capable, 10
#u-Bpuov, Té: new-born lamb, 6

ém-padopan: to touch, feel; handle, aim at, 5
¢pukeo: to keep in, check, curb, restrain, 5
#Tepos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6
fimap, Té: liver, 2

8upn, 11: door, 11

301 ourdpevan: aor. mid. inf. governed by
BovAeuoa in 1. 298; the object is TOV
from 1. 298
TpdS: upon
&0L...: where...; relative clause

302 xeip(1): dat. means xeip

gtepos 8¢ Bunds: but a different thought,

in response to pév in 298

auTtou: there; ‘in that very place’

KE...aMwASUEd(x): would have died; ke

+ aor. subj. &mwdAAup expresses past

(unrealized) potential

kai &upes: we also; = Nuels

aimv 8AeBpov: the verb is intransitive,

but does govern an inner acc.

304 xev duvduecda: would be able; kev +
impf. 8Yvapat expressing a pres.
(unrealized) potential

303

KAuTSs, -1, -6v: famous, renowned, heard, 12
AiBos, &: a stone, 3

poipa, 1j: due measure, portion, one’s lot, 10
SBpiuos, -ov: heavy, ponderous; mighty, 3
ouTdeo: to wound, stab, thrust, 4

Trovéc: to work, 5

Tpoo-Tibnut: to set to, impose, add, 1
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
omeldeo: to be eager, be urgent, 3

oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
oTijfos, Té: chest, breast, 6

Uy-nAds, -1}, -4v: high, lofty, tall, 7

Bupdceov: from...; gen. of separation

305 xepoiv: dat. pl. of means xeip (xép)
amcocacBat: aor. inf. am-wbéw
TpocéBnkev: 3s aor. mpooTiBnut

306 cbs TéTe: in this way then
Euelvapev: aor. péveo, ‘wait of’

307 fuos: when
@bwn: appeared; 3s aor. pass. paived

308 kai: also; adv.

309 kata poipav: in due measure
utr(d)...TiKkev: sent (acc.) underneath;
or ‘put underneath,” tmesis for 3s aor.
Up-inui, see also line 245
éx&om: under...; dat. of compound verb

310 T& &é&pya: his tasks; T& & Epya, & is
neuter pl. 3 pers. possessive £ds;
see the same line at 9.250
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Odyssey 9.311-320

312

313

314

315

316

317

318

319

320

AOrjvn, 1j: Athena, 7

&vtpov, Té: cave, cavern, grotto, 7
ag-aupéeo: to take away from, remove, 2
&y: back, back again, backwards, 8

BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Buocco-8opeleo; to build or ponder secretly, 1
Seimrvéeo: to dine, take a meal, 2

Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 10
&k-Téuveo: to cut out, cut up, 3

tAaiveos, -ov: of olive wood, 2

¢€-eAadiveo: drive out, 4

¢m-Tibnu: to put on, place upon, lay, 8
gUxos, Té: prayer; boast, 1

Bupeds, -0 o: door-stone, door-block, 3

311 olv...udpyas: tmesis, nom. sg. aor.
pple. papmTw

Sye: he

8n alrte: once again, again indeed,
intensive 81} can precede rather than
follow the word it emphasizes

&vtpou: from...; gen. separation
¢EfAaoe: 3s aor. éEeAavva (EAa-)
&@-eAcov: nom. sg. aor. pple ag-aipéw
gmébn(ke): ser (it); ‘put to,” aor. EmTiONW
cos €l...emBein: as if one put...; cos €8
forms a combination of comparison
and condition and in Homer is usually
governed by an opt. (here, 3s aor. opt.
emTifnu); the apodosis is suppressed
TE: epic Te, leave untranslated
papéTpn: upon...; dat. of compound
verb

315 moAAf poilep: with...; dat. of manner

312

313
314

pdiprrrea: to seize, clasp, lay hold of, 4
6mAiLco: to make ready, arm, 5

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8

médua, -atos, Té: lid, cover, 2

pnidicas: easily, 2

poiCos, 1: a whistle, whistling, a whizzing, 1
péTahov, Té: club, cudgel, 2

onkds, o: pen, fold, 10

Tiveo, Tico: pay honor; pay a price, avenge, 11
Tpémed: to turn, change, 4

QapéTpn, 1) a quiver, 1

popéeo: to carry, wear, 5

XAwopds, -1, -6v: greenish-yellow, green, 6

316 Aduny: I was left behind;, 1s aor. mid.
but pass. in sense, Aeimeo

Kake: evil things; neut. pl. substantive
& meds.....: in the hope that somehow I
might...; 1s aor. opt. of wish Tiveo

(S 2354); see also 1. 267

Soln 8¢: and might grant; 3s aor. opt
Sidcout

1i8e: this here; i.c. the following

KaTd Qupdy: in my heart

#kerro: impf. kefpat

TS uiv: it; or ‘this,” the pomaiov
gkTapev: 3s aor. ek-Téuvw, the Cyclops
is the subject

Sppa: so that...; purpose, with 3s pres.
opt. in secondary sequence

317

318

319
320
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322
323
324
325
326
327
328
329

330

amo-kéTTeo: to cut off, chop off, 1
am-ofUveo: to sharpen, bring to a point, 1
avaives: to dry, 1

&oap: straightway, at once, quickly, soon, 3
gikdo-opos, -ov: with twenty oars, 1
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
tlokco: liken to; think, suppose, 2

&K-Trepded: to pass over, traverse, 2

eU: well, 5

gUpUs, -l -U: wide, broad, spacious, 11
AABa: sufficiently, 1

8odbco: to sharpen, make pointed, 3

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
KaTa-KpUTITeo: to cover over, conceal; hide, 1
kaTa-TiBnu: to set down, lay, put, place, 2

321 avavbév: (once) dried out; neut. sg. aor.
pass. pple, avaivew

TO uév: it;i.e. the club; 3 instances of
uév (T pév, TO uév, ToU uev) before 8¢
g¢lokopev: 1p impf. + dat.

Gupes we; = TUels

gicopdeovTes: pres. pple eicopde
béocov Te ioTOV. .. Téo0o0V: as large as the
mast... so large; correlatives: a relative
600s, and a demonstrative, Técog
gupeing: wide; gen. sg. with gopTidog
f\: which; popTidos is the antecedent
éxmepda: 3s pres. ind. a-contract verb
gnv: was (the club); impf. eiui

uiikos, wéexos: in... in...; acc. of respect
giopdaocda: fo look upon; explanatory
(epexegetical) inf.

322

323

324

kfiAeos, -ov: burning, 1

kémpos, 6: dung, manure, 4

Aaitua, Té: gulf of the sea, depth of the sea 2
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
ufjkos, Té: length, 2

Suads, -1, -6v: even, level, smooth, 1
Spyuia, 1), : fathom (6 ft.), 2

Tapa-Tibnu: to place beside, set beside, 3
Trap-icTnu: stand near or beside, approach 10
Téxos, To: thickness, width, 1

Troiéeo: to do, make, create, compose, 8
TrupakTéco: to harden by fire, make glow, 1
TbOoOS, -1, -ov: so large, so many, so great 12
opTis, -i8os, 7): freight-ship, 1

325 Tol pév: from it; third pév

amékowa: 1s aor. ATo-KOTTwW

TapaoTas: nom. sg. aor. pple

Tapédn(ka): 1s aor. Tapa-Tibnw

gTapoiow: beside. . .; dat. compound

amofuva: fo sharpen (it); aor. inf.

Suadv Tofnoav: they made (it) smooth

TaPaoTaS: nom. sg. aor. pple

&xpov: the point

AaBcov: nom. sg. aor. pple AauBdved

U i.e. carefully

KkaTaébnka: 1s aor. kaTaTiBnut

KaTakpUwas: nom. sg. aor. pple

330 1j pa: which, it turns out,; i.e. the dung
KaT& omeious: down through the cave
Kéxuto: had been dropped; plpf. xéw
ueyd&Aa: copiously; adverbial acc.

326

327

328

329
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Odyssey 9.331-340

332

333

334

335

336

337

338

339

340

aeipeoa: to lift, raise up, 8

&vewya: to command, order, bid, 10
oA, 1}: pen, enclosure, the court-yard, 9
Babis, -ela, -U: deep, thick, 5

YAukis, U: sweet, pleasant, 12

#xTo-6ev: outside, 4

EAavveo: to drive; drive off; set in motion, 19
¢m-Tibnu: to put on, place upon, lay, 8
£omépios, -a, -ov: of evening, wester, 2
gUpUs, -l -U: wide, broad, spacious, 11
Bupeds, -0 o: door-stone, door-block, 3
ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
kaAAI-6piE, -Tpixos: fair-haired; -wooled, 6
KAfipos, 6: a lot, plot (of land), 4

331 kArjpep memadobau: 1o cast lots; ‘to
shake by lot,” e.g. draw names from a
helmet; dat. means and pf. mid. inf.
TaAdoow

&ueoyov: Is impf.

&s Tis ToAufioeiev: which one would..
ind. question, aor. opt. in secondary seq.
101 ouv: ovv éuol; anastrophe

delpas: nom. sg. aor. pple

TpiYyat to plunge; aor. inf. TpiBw
&Te...Ik&vor: whenever...; general
temporal clause, opt. in secondary seq.
TOV: him; i.e. Cyclops

ol 8(&) E\axov: and those won by lot...
aor. Aayxavew

Tous &v...EAecBar: whom. . .; a relative
clause, the antecedent is oi; generalizing
&v modifies Tous rather than the verb

331
332

333

334

Aayxdveo: to obtain by lot, 4

Aéyco: pick, collect; say, 12

uoxAds, &: stake; lever, bar, 7
vopeUco: to pasture, put to pasture, 3
ofopat: to suppose, think, imagine, 9
Tmald&oow: to sprinkle; shake, 1
TréumTos, -1, -ov: fifth, 1

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8
Téooapes, -a: four, 2

ToAudeo: to dare, venture, endure, undergo, 1
TpiBceo: to rub, pound, crush, thresh, 1
utvos, 6: sleep, slumber, 9

updoe: upward, aloft, on high, 5

Kai: in fact, actually; adverbial

ke fi0ehov: [ would...; xe + impf. ind.
denoting past (realized) potential; i.e. he
would have chosen them even if there
had not been a lottery

£AéobBai: aor. mid. inf. aipéco (EA-)
tAeyuny: [ was picked; 1s epic aor. pass.
Aéyw

fiABev: aor. Epxonat

fAace: 3s aor. EAavve (BAa-)

f\...0\: either...or

T1 dio&pevos: i.e. having some suspicion;
aor. mid.

Kai: in fact, actually; adverbial

€3¢ kai Beds éxéAeucev: because.. .; the
conjunction cos is causal in sense
£médnke: 3s aor. émTiOnui, same as 240
aeipas: nom. sg. aor. pple aeipcw

335

336
337
337
339

240
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341
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343
344
345
346
347
348
349

350

&yxu near, nigh, close by, 9

o€, aiyds, 6, 1): goat, 8

auéhyco: to milk, 4

&vdpdueos, -a, -ov: of a man, 3

av-extds, -6v: bearable, endurable, tolerable 1
al: again, in turn; further, moreover, 8
8bpmrov, Té: dinner, the evening meal, 12
£Aeéeo: to pity, have compassion for, 4
#u-Bpuov, Té: new-born lamb, 6

Epayov: ate, eat; (aorist &), 7

NuéTepos, -, -ov: our, 7

Kevbeo: to cover up, enclose; hide, conceal, 1
kiooUPiov, Té: ivy drinking cup, 1

Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11

341 fjueAye: impf. &uedycw

&is: sheep; acc. pl. dig

KaTa poipav: in due measure
ute(d)...TKkev: sent (acc.) underneath;

or ‘put underneath,” tmesis for 3s aor.
Up-inui; same line in 245 and 309
éx&oTm): under...; dat. of compound verb
Ta & Epya: his tasks; T & Epya, & is
neut. pl. 3 pers. possessive o, cf. 310
owv...udpyas: tmesis, nom. sg. aor.
pple. uapmTw, same line in 311

Sye: he

8n alrte: once again, again indeed,
intensive 81} can precede rather than
follow the word it emphasizes
TpoonUBeov: began to address; 1s
inchoative impf. mpooauddw
TapaoTas: nom. aor. pple map-ioTnut

342

343

344

345

Ao, 1i: libation (liquid offering), 1
uafvopar: to mad, rage, be furious, 6
pdiprrrea: to seize, clasp, lay hold of, 4
unkés, -&8os: bleating, 3

olka-8e: to home, homeward, 2

oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
6mAILco: to make ready, prepare, arm, 5
oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
Trap-icTnu: to stand beside, approach, 10
Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
Trovéc: to work, 5

omeldeo: to be eager, be urgent, 3

Tij: take! here! (old imp. cf. AaPe) 2

346 xioouBiov: ivy drinking cup; either made
of ivy or painted with ivy

Xepoiv: dat. pl. xeip (xép)

T: take! here!

Trie: aor. sg. imperative Tiveo

Pdéyss: 2s aor. épayov

Sppa i8ijs: so that you may...; purpose
clause, 2s aor. subj. oida (15-)

olov Tt...Ttéde: what sort at all of drink
this is; acc. object

gxexelBer: plpf. kevBw, subject is vnls
@épov: I brought (it) as a libation;

1s impf pépwo; AoiBnv is an appositive
gl...: in the hope that you might...; aor.
opt. of wish, méumeo, see 1l. 267-8,317
paive(o)o: 2s pres. mid.

OUKETI &VeKTENS: in a way no longer
tolerable; ‘no longer tolerably,” adv.

347

348

349

350
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Odyssey 9.351-360

352

353

354

355

356

357

358

359

360

&éfeo: to make grow, increase; mid. grow, 5
alB-oy, -oos: fiery-looking, sparkling, 3
aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
aiTéeo: to ask, ask for, beg, 2

au-Bpoain, 1j: ambrosia (food of the gods) 2
&vBpcotrog, 6: human being, 11

amoppedt, 6, 1): piece, broken off; abrupt, 1
&poupa, 1y: tilled land, field, earth, soil, 4
avTis: back, back again, backwards, 9
Sedrrepos, -a, -ov: second, next, 1

Séxouat: to accept, receive; wait for, expect 5
éx-mriveo: to drink up, drink dry, 4
¢p1-oTégulos, -ov: with clustered grapes, 2
Leldeopos, -ov: grain-giving, 3

fiSouau: to enjoy, take delight in, 2

351 oxétAe: voc. direct address

kv Tis...&AAos Ikoito: could anyone
else...?; potential aor. mid. opt. ikvéopat
Kai: actually, in fact; adv. modifying the
verb (S 2884)

UoTepov: adverbial acc.

ToMécov: many; epic gen. pl. = ToAAGV
KaT& poipav: in due measure, properly
EpeCas: 25 aor. pélw

Epaumy: 1s impf. pnui

Sékto: 3s aor. mid. déxoual

#KmEeV: aor. ék-Trived

fioaro: enjoyed; 3s aor. mid. fiSouat
fjtee: 3s impf. aitéco

86¢: aor. sg. imperative 3idcop

Teds: possessive adj. Teds

352

353

354
355

18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
unkés, -&8os: bleating, 3

véktap, Té: nectar, 1

Eeivios, -1, -ov: of a guest; guest-host gift, 5
SuPpos, o: rain, rainstorm, thunderstorm, 4
évoua, -atos, T6: name, 6

A, 1: a city, 11

ToTds, O: drink, 3

mpdPpov O, 1): willing, with ready heart, 1
péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
oxétAios, -1, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Teds, -1, -6v: your, 4

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

Xalpeo: to rejoice, be glad; fare well, 4

olvoua: dvoua

gimé: aor. imperative Aéyco

fva...8¢3: that I may...; purpose, aor.
subj. 8idcout

@ ke...xalpns: by which you may...;
relative clause of purpose with ke +
subj. (S 2554c¢)

kal...KukAcomeool.. .kal opw: for the
Cyclopes also... and for them; adverbial
kadi; dat. of interest, o@eis; Polyphemus
says that the Cyclopes are familiar with
wine, but not wine of this quality

Aids: gen. sg. Zets

TO8e: this here (win); subject

ol: to him; 3 pers. pronoun, ind. obect
Tmopov: 1s impf. mépeo, ‘provide’

356

357

358

360
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362
363
364

365

&-ppadin, 1): folly, thoughtlessness, 2
éx-mrived: to drink up, drink dry, 4

¢E-epéco: will speak out, utter aloud, 2
EpeoTéeo: to ask, 1

KkixAfiokeo: to call, 1

KAUTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
ueAixos, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
vnAifs, -€s: pitiless, ruthless, 10

361

362

363

364
365

#coka: 1s aor. didcow

#KmEeV: aor. ék-Trived

appadinow: with...; dat. pl. of manner
mepi.. . f{AuBev: engulfed; ‘came around,’
tmesis, 3s aor. épxouat

epévas: in his wits; acc. respect

T&Te BY): just then, at precisely that time
gmeoot...uethixlolon: with...; dat. pl.
means £Tos, -£0§

TpoonUBeov: began to address; 1s
inchoative impf. mpooauddcw
glpoTqs: 2s pres. a-contract EPLOTAW
88¢: give; aor. sg. imperative 8{Scopt
€3¢ Trep: just as; ‘in the very way’

Eewrjov, Té: a host’s gift, gift for a guest, 2
Eeivios, -1, -ov: of a guest; guest-host gift, 5
Svoua, -atos, T6: name, 6

Tmpbabev: before, 2

TiuaTos, -1, -ov: last, hindmost, 1

Tpls: thrice, three times, 7

ugp-foTnu: to promise, undertake, 2

366

367
368

369

370

utréoTmg: 2s aor. Up-ioTnut

Otris: Nobody; a proper name

¢uof: dat of possession, supply £oTi
Otrmw: Nobody; Oftwa, the removal of
the 3™ decl. acc. sg. -a ending makes the
word ‘nobody’ sound like a proper name
1ot and

Epauny: 1s impf. pnui

6 8¢ and he...; i.e. Cyclops

#8opau: I will eat; future deponent €8co
UET&: among...

ofs: his; dat. pl. possessive adjective g
TO: this; neuter sg. subject

gotau: 3s fut. &uui
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Odyssey 9.371-380
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Kal 70T éywv dooov ¢épov éx Tupds, audl & €ratpor 380

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
ava-8uve: to come up, rise, 1
ava-kAfveo: to recline, lie down, 2
&vdpdueos, -a, -ov: of a man, 3

amo-Boxéeo: to make droop, turn sideways 1

&mreo: to kindle, set afire; fasten, grasp, 14
&oocov: nearer, 6

auxyv, -évos, 6: neck, throat, 3

Sia-gaives: to glow, shine through, 1
ék-oeYoual: to rush out, 3

EA&wosg, -ov, -ov: of olive wood, 2

&g, -

1}, -6v: his own, her own, its own, 5

¢pedryopat: to belch out, 1

o
£c0g:

until, as long as, 3

nui: I say
Bapouveo: encourage, cheer up, 2

371

372

373

375

376

fi: 3s impf. Hui

&vakAweels: reclining; nom. sg. aor.
pass. deponent pple avakAiveo

Trécev: 3s. aor. T (TTEC-)

KkelT(0): 3s impf. kelpau

k&®. . .fjpet: seized; tmesis, kab-aipew,
3s impf.; in k&Ta the T is assimilated to
& before &¢

Papuyos: from...; gen. of separation
¢Eéoouto: 3s impf. ék-cevouat

UTtd omodol MoAAFs: under the plentiful
ash; the gen. is not place from which
fAaoa: 1s aor. éAavvw (EAa-)

fos: until...; écos

BepuaivolTo: pres. pass. opt. in a general

Bepuaiveo: to warm, heat, 1

réAAco: to be about to, to intend to (fut. inf.) 8
uoxAds, &: stake; lever, bar, 7
oivo-Bapeicov, -ovos, &: heavy with wine, 2
Tav-8apdTeop, -opos, &: all-subduing, 1
Taxus, -eia;, -U: thick, stout, strong, 3
TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12

otodds, &: embers, ash, 3

Taxa: soon, presently; quickly, forthwith, 3
utvos, 6: sleep, slumber, 9

utro-8efdco: to cower under, fear utterly, 2
UTrTios, -1, -ov: on his back, backward, 1
pbpuy€, pépuyos, : throat, 1

XAwpds, -1, -6v: greenish-yellow, green, 6
Yeoopds, 6: morsel, a bite, 1

temporal clause in secondary sequence
gmeoot: dat. pl. of means, €mos, -eos

377 6&pouvov: 1s impf.
wr tis...&vadun: lest anyone withdraw;
‘rise up (and back),” fearing clause with
3s aor. opt. in secondary sequence
umrodeloas: becoming afraid; inceptive
aor. pple, aorist is often used to describe
the beginning of a state or feeling

378 &yecBau: fo catch fire; or ‘to be on fire’
fut. middle inf. &t

379 Tep écov: although...; nom. sg. pres.
pple i, mep indicates that the pple is
concessive in sense

380 augi: around; or ‘around (me)’
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382
383
384
385
386
387
388
389

390

auTun, 1): flame, breath; blast, fumes, 4
&mreo: to kindle, set afire; fasten, grasp, 14
BAMégapov, Té: pl. eyelids, 3

YArjvn, 13: pupil (of the eye); eyeball, 1
Salpcov, -ovos, 6: divine being, god, 6
Sweveo (Bivéeo): turn, whirl, roam, 3

8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
éxd-epBe: on either side, on either side of, 3
£EA&wos, -ov, -ov: of olive wood, 2

£u-peviis, -€s: unceasing; abiding in, 1
£u-Trvéeo: to breathe upon, 1

¢v-epeideo: to thrust into, press into, 1

#vepbe: below, from beneath, lower, 2
¢peiSco: to lean, prop; press, 3

glco: to singe, burn off, 1

¢@-UmrepBe: from above, upon (something), 1

381 foravto: 3p impf. ioTnw

8&poos: acc. object

ol ugv: they

£EASvTes: aor. pple aipéco (EA-)

() &xpep: at the point; ‘on the top™
O@BaAuS: into...; dat. compound verb
¢peiobels: leaning; nom. sg. aor. pass.
dep. pple épeidw

cas OTe: just as when.. .; simile (S 2486)
TPWTE: TPwTAoL, 3s pres. a-contract
opt.; the use of opt. is unusual and not
used with cos &te elsewhere in Homer
8bpu: timber

Tpumdvey: dat. of means

ol...EvepBev: and those below; epic Te,
utroooeiouotv: 3p pres. ind.; same simile

382

383

384

385

8&poos, Té: courage, boldness, spirit, 1
Bepuds, &: heat, hot, warm, 1

inds, -&vrog, o: leather strap, 1

kaico: to burn, kindle, 5

poxAds, &: stake; lever, bar, 7

vijios, -n, -ov: for a ship, 2

oppis, 1): eyebrow, brow, 5

Tepr-ppéeo: to flow around, 1
Tupi-niis, -és: with fiery point, 1

piCa, 1: a root, 3

opapayéopat: crackle, be ready to burst, 2
Tpéxe: to run, 1

TpuTavov, Té: drill, auger, 1

Tputdceo: to drill, bore, 1

UTro-ceico: to rotate, spin around, 1

indvT: dat. of means; i.e. the strap is
looped around the drill and the men on
each side take turns pulling on it
&yéuevor: grabbing; aor. pple Gmtw

TS 8t: and it; i.e. the drill, nom. subject
Tpéxet: i.e. the drill turns

¢upeves: adverbial acc.

&3s: in this way; ending the simile above
ToU: of this one; i.e. of the Cyclops
£AdvTes: nom. pl. aor. pple aipéco

TSV 8 if; the poxAds above

gbvTa: acc. sg. pres. pple eipi with Tov
ol: his; 3 pers. pronoun, dat. possession
gloev: 3s aor. eV

ol: his; 3 pers. pronoun, dat. possession
piCan: roots (of the eye)

386

387

388

389

390
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&xpig, -1o0s, 11: a hill-top, 5

&AUco: to be distraught, distress, 1
augfs: on or at both sides, 1
aTo-cevopatl: to rush out or away, 3
Bé&rrreo: to dip, bathe, 1

Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
tAaiveos, -ov: of olive wood, 2
¢€-epuco: to pull out, draw out, 2
nveudels, -ecoa;, -ev: windy, 1

fmico: to call to, 2

idxeo: to cry; hiss, 3

Kpas, kpatds, 1) the head, 8

uoxAds, &: stake; lever, bar, 7

391 cos & 81(e): as when; a 3-line simile
he: or

392 &iv: év
Bé&mrmy: 3s pres. subj. (S 2486)
ueyé&Aa: loudly; adverbial acc.
idgovTa: acc. sg. pres. pple

393 gapudoocov: pple, supply same object
TO y&p: for this; i.e. the tempering

394 ¢s: so, in this way; ending the simile
Tol: his; i.e. the Cyclops’
oil(e): 3s impf.

395 uéya: loudly; adverbial acc.
Soueev: aor. oipcdlw
mepi: and all around

oikéco: to inhabit, dwell, live, 2
oipcdlea: to cry out in grief, 4

méAekus, 6: axe, 1

pitrTeo: to throw, cast, hurl, 3

oidnpos, &: iron; sword, knife, 3

oileo: to sizzle, hiss, 1

okémapvov, Té: adze, axe with blade, 1
ouepdaléos, -n, -ov: terrible, fearful, dread, 4
papudooc: to temper, harden, 1
@Upco: to make wet, moisten, 1
Xokeus, -£cas, 6: blacksmith, 1
Yuxpds, -&, -6v: cold, chill, frigid, 1

396 &mecoUued(a): impf. &mo-cevouat
o: he

397 dgBaluoio: gen. of separation
Tepuppévov: pf. pass. pple pupw

398 &md Eo: from himself, gen. sg. 3 pers.
pronoun
Xepoiv: dat. pl. of means, xeip (xép)
&AUcov: pple, i.e. flailing his arms

399 weydha: loudly; adverbial acc.
wwv: him

400 ¢pkeov: 3p impf oikéco
omijecol: unusual dat. pl. oméos, ‘cave’
S(&): throughout.. ., + acc.
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401
402
403
404
405

406

Tovs & adT €€ dvrpov mpooédn kpatepos IloAvdmuos® 407
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408

409

410

ayopele: to speak in assembly, declare, 5
aico: to hear (gen.) 2

&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6
au-Bpdoios, -1, -ov: immortal, divine, 1
&vtpov, Té: cave, cavern, grotto, 7
am-apeiBouon: to reply, answer, 7

aprjuevos, -n, -ov:: suffer distress, harmed, 2
&-utvos, -ov: sleepless, 2

Bi&leo: to overpower, use force, constrain, 5
Bin, Bmns, 1: force, strength, power, might, 15
Bodceo: to shout, 3

Bor, 1y: shout, 2

401 ol 8&: they; i.e. the other Cyclopes
alovTes: pres. pple + gen.
&A\AobBev &NAos: one from one place,
another from another place
402 YoTtéuevor: pres. pple. ToTnut
gipovTo: asked; 3p impf. épouat
&TTL..kndoL: what...; ind. question with
3s pres. opt. in secondary sequence
& him; = v 3™ pers. pronoun, acc. sg.
403
interrogative pronouns and inner acc. of
pple apnuévos
&Bdénoas: did you shout in this way
&upe: us; = nués, acc. pl. 1% pers.
pronoun
Tibnoba: you make (x) (y); 2s pres.
Tibnut with a double accusative
A wd is: surely nobody...?; 7, ‘truly,’
often introduces a yes/no question. ur is

404

405

Timre Téoov: what so great a distress...? 406

BpoTds, 6,13 a mortal, human, 10

86Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11
Kidco: to trouble, distress, vex, 10
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
TToAUgnuos, 6: Polyphemus, 6

Tmpdo-enut: to speak to, address, 10
TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
Timte: Why in the world? What? (ti roTe) 5
Td0O0s, -1, -ov: S0 much, so many, so great 12
oitdea: to go to and fro, visit, 7

G38e: in this way, so, thus, 5

used instead of oU in a question
expecting a negative reply. urj Tis
continues and adds to thewordplay on
the name OUTis. ufjTis, as two words,
means ‘no one’ but as one word means
‘cunning.” Thus, the Cyclopes ask

‘Is cunning killing you?’

oev &ékovTos: you (being) unwilling;
gen. abs.

o(e) alrrdv: you yourself, intensive
B3OAp...Bingwv: dat. of means; -q1 gives
Bin instrumential force

he: or

Tous 8(8): them

olrt(e): in turn; ie. in reply

#mea: neuter acc. pl. €mos, -eog

81): then; inferential

olov gbvta: being alone; pres. pple eiui
wrj Tis: nobody, no one

409
410
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avTap éym Bovdevov, Stws 8 dpwoTa yévoiro, 420
&Aéopat: to escape, avoid, flee from, 5 ufjTs, 1): cunning, wisdom, counsel, 3
&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14 vimos, -a, -ov: young; childish, foolish, 6
am-épxouat: to be away, absent, distant, 2 véuoos, &: sickness; disease, suffering, 6
BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6 &8Uv, 1): pain, 2
yeAdeo: to laugh, 1 dvoua, -atos, Té: name, 6
#Ameo: expect, hope, 1 &meos: as, in such a manner as, 4
¢E-amaTdeo: to deceive, beguile, 1 olTeos: in this way, thus, so, 7
glyoua: to pray, boast, vaunt, exult 9 Oxa: by far, 2 '
8Upa-Ce: through the door, out the door, 4 meTdvvup: to spread out or wide, open, 2
6upn, 1i: door, 11 Tooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
ka-ileo: to make sit down, station, 6 otefxco: to come or go, walk, proceed, 3
Kiip, T : heart; soul, mind, 5 oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13 ynAagdceo: to feel about, grope, 1
AiBos, &: a stone, 3 cdiveo: be in pain, suffer agony, 2

411 voloov...&Néaobau: 10 escape sickness 417 autds: he himself; intensive

Aidg peyddov: from.. .; gen. of source givi BUpnot: év + dat. pl. of place where
oU Treas EoTu: it is in no way possible; Xeipe: dual acc. xelp (xép)
‘it is not somehow possible;’ eiui, when 418 &...A&Bou: in the hope that he might...;
not enclitic, is often translated as ‘is 3s aor. opt. of wish (S 2354), see also 11.
possible’ or ‘exists’ 267,317, and 349
412 elxe(o)o: pres. mid. imperative 418 uet(&) 8ecor: among...; + dat. pl. &is,
413 &s...Epav: so they spoke; 3p impf. act. ‘sheep’
erui 419 HAmeT(0): he expected; impf. mid. #ATrco
&mévTes: pple am-épxouat ¢vi ppeoi: év + dat. pl. place where, ppriv
£ndv gfhov kijp: nom. subject; pidos, 420 &meos...ybvorro: how it might turn out...;
‘dear,” often in Homer behaves as a or ‘how it was to turn out’ ind. question
possessive: ‘my own’ (originally, a deliberative subj.) aor. opt.
414 cos: since Yiyvoual in secondary sequence
é€amémmoev: the subject is plural: &piota: best; superlative adv. (adverbial
Svopa and prfTis; supply ‘him’ as object acc.)

416 &md...lke: took away; tmesis, aor.
aipéw (EA-)
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421
422
423
424
425
426
427
428
429

430

&-Bepioios -ov: lawless, unrighteous, 2
afvup: to take hold of, 4

axéwov, -ouoa: in silence, quiet, 7

&pomny, &poevos O: male, 3

BouA¥, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Saoupalos, -ov: thick-fleeced, shaggy, 1
86Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11
£yyU-8ev: (from) near, (from) close at hand, 3
éxdr-epBe: on either side, on either side of, 3
£pos, Té: wool, 3

#Tepos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6
gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6

guplokea: to find, discover, devise, invent, 10

421 el...eUpoiuny: in the hope that I might...
1s aor. opt. of wish eUpioke (S 2354),
see also 11. 267,317, 349, and 418
Bavérou: from...; gen. of separation
¢taipoiow... /8¢ &uol: for.. ; dat. pl. of
interest
aUTS: myself; intensive

422 Upawov: I tried to...; 1s conative impf.

423 &g Te mepl Wuxiis: as (it was a matter)
concerning life (and death); epic e,
leave untranslated
flev: 3s impf. eipd

424 1i8e: this here; i.e. the following

KaTd Qupdy: in my heart

Sies: sheep; nom. pl. &ig

floav: 3p impf. eipt

elpos: €pos

427 Tous: these; demonstrative

425

tu-oTPEQITS, -é5: well-twisted, well-braided, 2
¢u-Tpegris, -és: well-fed, -nourished, 1
io8vegris, -&: violet-dark, dark-hued, 1
Adyos, 1i: willow-twig, pliant twig, 2

Ao, 1i: means of escape or release, 3
uéoos, -1, -ov: the middle (of), 11

ufjTs, 1): cunning, wisdom, counsel, 3
méAcop, TS: monster, prodigy, 2

odocw: to save, rescue, |

ouwv-épyco: bound together; shut up, enclose 2
ouv-Tpeis: three together, 1

Upaiveo: to weave, 1

ouvéepyov: 1s impf. ouv-épyw
¢UoTpepéeot Auyotou: dat. pl. of means
428 Tijs m: upon which; anastrophe, Tijs
is a relative pronoun
gUBe: was accustomed to sleep; or
‘would sleep,’ iterative or customary
impf.
&i8cds: nom. sg. pple olda
O Uv...Tco 8’ &Tépeo: one (sheep)... but
the other two; dual nom. ending
@épeoke: would carry; or ‘was
accustomed to carry,” -ok denotes
iterative past action (iterative impf)
430 Ymmv: went; 3" pers. dual impf. épxouat
oovTES: pres. pple cadw; thus, three
sheep were bound together and a man
was tied beneath the middle sheep

429



44 Odyssey 9.431-440

Tpeis 8¢ ExaoTov AT bies Pépov* avTap €yw Ye, 431
apveds yap égv widwv 8y’ dpoTos amdvTwy, 432
T0b kaTa vdTa Aafdv, Aachy Vo yaoTép élvoleis 433
Keluny' avTap xepow awrov feomeaiowo 434
vawlepéws oTpedleis Exouny TerAnoTe upd. 435
@s TOTE pev oTevayovTes ueivauey Hd Siav. 436

fuos & fpuryéveia dpavn pododaxTvros Haws, 437
kai 707 émerta voudvd éféoovto dpoeva ufjla, 438
Ondear 8¢ péunrov avjuekTol mepi onrovs” 439
otflata yap opapayeivro. dva & 6dvvnol kakfjor 440

&vat, -akTos, 6: master, lord, 14
&vrjueAkTos, -ov: unmilked, 1

&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 7
apvelds, -ol, 6: ram, 8

&pony, &poevos 6: male, 3

&eoTos, O: fine wool, fleece, 2

yaotp, -épos, 1): belly, stomach, 2

¢-AUco: to wind, roll up, curl up, 3
ék-oeYoual: to rush out, 3

Beomréoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7
BfiAus, -a1q, -u: female, feminine, 5

Bupds, &: hear, soul, mind, spirit, 61
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
Adoios, -n, -ov: shaggy, wholly, 1
unk&ouat: to bleat, 2

431 Eaotov e&T(a): acc. sg. pads
alrtap &y ye: but I for my part,
Yap: since, because; explaining the
clauses that follow
432 #nv: 3s impf. eiui
433 7ol it; partitive gen. with pple
433 AaBcov: aor. pple AapPdave modifying
ey
KaT& vadTa: by the back
yaoTtép(a): acc. sg.
£AuoBeis: nom. sg. aor. dep. pple éAUco
434 kefpnv: impf. ketpat ; i.e. Odyssey lies
face upward under the ram
Xepoiv: dat. pl. of means xeip (xép)
otpepbeis: having turned (upward; aor.
pass. deponent pple; Odysseus is facing
upward

vouds, 6: pasture, (vouos is law) 3
veoAeués: continually, unceasingly, 3
védTov, Té: the back, 3

&8uvn, 1): pain, 2

oubap, -8aTos, Té: udder, 1

Sxa: by far, 2

poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
onkds, &: pen, fold, 10

oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
oTpépeo: to twist, turn, whirl, 2
opapayéopat: be ready to burst, crackle, 2
TA&co: to venture, undergo; endure, suffer, 11
Tpeis, Tpla: three, 2

Peos, PAdTOS, &: man, 10

435 &xéuny: I clinge; + partitive gen.
TeTAndT: enduring; pf. act. pple in an
abl. of means

436 &os TOTE: in this way then; same as 1. 306
Euelvapev: aor. péveo, ‘wait of’
Euelvapev: aor. péveo, ‘wait of’

437 fuos: when
@bwn: appeared; 3s aor. pass. paived

438 voudvd(e): ro pasture; note that the more
common véuos, ‘custom,’ has an accent
on the penult, not ultima

438 #EéoouTto: began to...; 3s inchoative,
impf. ék-cevouat

439 épéunkov: impf. pnkdouat

440 opapayelvro: impf. mid.

&va€: i.e. Cyclops
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441
442
443
444
445
446
447
4438
449

450

&vbos, -ecos, TS: a blossom, flower, bloom 3
apvelds, -ol, 6: ram, 8

Aag-K&veo: to come, arrive, 1

BiBé&co: reduplication Baivea: to walk, step 3
gipo-mdKos, ov: wooly-fleeced, woolly, 1
ém-padiopan: to handle, touch, feel; aim at, 5
Bupa-Ce: through the door, out the door, 4
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
Kp1ds, 6: ram, 2

Adixvos, &: wool, 1

véuco: to distribute; pasture, graze, 4
vijmmos, -a, -ov: young; childish, foolish, 6
voéeo: to think, have in mind, suppose, 4
védTov, Té: the back, 3

6pB6s, -1}, -dv: straight, upright, right, 5
mépos: formerly, in former time, 6

442 totadTeov: standing; pf. act pple {oTtnu

TS B¢...C3s: this...namely that; the clause

¢5s...8¢8evTo is in apposition to TO

ol: they...; Odysseus’ men
Umt(d)...otépvotor: under...; place where
8édevo: plpf. pass. 8w, ‘tie” or ‘bind’
oTewdpevos: i.e. full; pres. pass. pple
Adixveo...xad épol: wirh...; dative means
Trukivex: adverbial acc. (neut. pl.)

446 toHvd’: it i.e. the ram

tmpaocoduevos: aor. pple émuaiopat
Kpig métrov: voc. direct address

T why...?

443

445

447

pou: as far as I am concerned; or ‘for my

part,” an ethical dat. used to denote the
interest, here, of the speaker and is very

Témeov, -ov: ripe, mellow; good, 1

Troin, 1j: grass, herb, 3

TToAUgnuos, 6: Polyphemus, 6

TroTapds, &: river, stream, 10

Tpdo-enut: to speak to, address, 10
TrUKIvds, -1, -6v: closefitted; stout, shrewd 8
pon, 1): river, stream, 4

oevco: to set into motion, drive, hasten, 4
oTelveo: to confine, narrow; overcrowd, 2
oTeixco: to come or go, walk, proceed, 3
oTépvov, Té: breast, chest, 1

Telpeo: to wear out, distress, afflict, 3
Tépny, -év: tender, soft, delicate, 2
votaros, -n, -ov: last, latter, 6

ppovéca: to think, to be wise, prudent, 3
G38e: in this way, so, thus, 5

familiar in tone but difficult to translate

#oou(o)o: 2s aor. mid. oelw

oU Tt not at all; i is adverbial acc. (acc.

of degree of extent)

Aehepévos: pf. pass. Aeieo

oi&dV: by the sheep; ‘from the sheep,’

gen. of separation

Epxe(o)ar: 2s pres. Epxouat

449 moMAU: much, by far; adverbial acc.
véue(o)on: 2s mid. vépco

450 pakpé: with long strides; ‘at length’ or
‘long’ adverbial acc. or inner acc.
BiBé&s: nom. sg. pres. pple PiBd&w

448
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Odyssey 9.451-460

451

452

453

454

455

456

457

458

459

460

&AAR: in another place; in another way, 4
&AAuBis to another place, 2

&vat, -akTos, 6: a master, lord, 14
aTo-véouat: to return, go home, 2
Sapdleo: to subdue, tame, overpower, 12
ty-képahos, &: brain, 2

¢E-ahadeo: to blind completely, 3

£oméplos, -a, -ov: of evening, wester, 2
hAaok&leo: to wander about, dodge, avoid, 1
Belveo: to strike, wound, 6

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

AMAalopat: to desire, long for, 6

Auypds, -1, -6v: miserable, mournful, sad, 5

451 oTabuévle: the prefix -d¢ denotes place
to which; otabuds here is a standing
place, hence a ‘stable’ or ‘homestead’
MAale(c)at: 2s pres. mid.

452 tomépros: in the evening
A: truly
TOV: which...; relative

454 Sapacoduevos: aor. mid. pple dapdlcw
ppévas: my wits
olvep: dat. of means

455 Ofrmis: Outis; as a proper name

&v...: whom.. ; relative clause, dv is acc.

subj. in ind. disc. governed by gnui

oU med: modifing Tepuypévo eivat

TepuyLévov elvan: periphrastic pf. mid.

inf. (pf. mid. pple + inf. eiui) pevycw
456 & 81 duogovelors...yévo(o)o: if only

you could...!; €l introduces an opt. of

wish (S 1815), pres. and aor. opt.

Aw@do: rest from cease, retire, 1

uévos, T6: might, force, prowess, 12
Spo-@poveéw: be like-minded, of one mind, 1
&mry: by which way, in what direction, 6
oUdas, Té: ground, earth, 4

ouTidavds: of no account, worthless, 2
Trav-UoTaTos, -n, -ov: the very last, 1
TroBéco: to long for, yearn, miss, 5
TPOGPOVENeLs, -ev: capable of speech, 1
paico: to break, shatter, crush, (ship)wreck 1
otabuds, 6: (home)stead, doorpost, pillar, 2
elryea: to flee, escape; defend in court, 13

yiyvouat (yev)

457 eimeiv: (so as) to tell; inf. of result
following the predicate TToTIQoOVTIElS
érrmm: 8y
fhAaokaler: Odysseus is the subject

458 «é...palorro: would be crushed; pres.
passive potential opt.

ol: his; ‘for him,” dat. of possession
Bewopévou: pass. pple agrees with oi
not in case but in sense (hence, gen.)
&AAUBIs &AAY: here and there

459 Tpds: upon...
kad: k&Ta, the T is assimilated to &
before 5¢; likely tmesis: kaTaAcdedcw,
‘completely cease’
ke Acogrioeie: would. . ; potential aor. opt.
£uov kijp: subject

460 xakdov: from...; gen. of separation
T&: which...; relative clause
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461
462
463
464
465
466
467
468
469

470

&Auupds, -4, -6v: salt, briny, 5

apvelds, -ol, 6: ram, 8

aomdéotos, -1, -ov: welcome; glad, pleased, 3
oA, 1}: pen, enclosure, the court-yard, 9
Yyodew: to wail, groan, weep, 9

dnuds, &: fat, 1

EAaveo: to drive; drive off; set in motion, 19
¢m-rAco: to sail against, 2

nRauds, -1, , -6v: little, slight, 1

Bupa-Ce: through the door, out the door, 4
kaAAI-BpiE, -Tpixos: fair-haired; fair-wooled6
kapmaAipcos: swiftly, quickly, 5

461

462

463

464
465

cos: thus

gitrcov: nom. sg. aor. pple Aéyco (elrov)
Tréume: 3s impf.

&md €o: from him; gen. sg. 3™ person of
pronoun € (Uiv)

£EABSvTos: aor. pple épxouat; nom. pl.
but the verbs are 3s

nRadw: a little (distance); acc. of extent
omeious: gen. sg. oTéos

Ut(d)...: from under...; place from which
Auvdunv: I loosened myself; impf. Ao,
middle voice denotes reflexive action
Snued: in...; dative of respect

ToAA&: often; adverbial acc.

Sppa: until

vija: acc. sg. vijus

kAaico: to weep, lament, wail, 13

Kp1ds, 6: ram, 2

veUco: to nod, 1

oppUs, T: eyebrow, brow, 5

Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
TEPI-TPOTEa: to turn around, revolve, 1
Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8
oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
Tavau-trous, -rodos: long-legged, 1
Utro-AUeo: to loose from under, undo, 1
elryea: to flee, escape; defend in court, 13

466

467

468

469

470

kdpeb(a): 1p aor. ikvéouat

Qdvnuev: we appeared; aor. pass. paived
of puyouev: (we) who...; aor. pelyw
Tous 8¢&: but those (who died); i.e. the
companions killed by the Cyclops

gleov; elaov, impf é&w, ‘allow’ governs
the inf. kAaiew

ave...vebov: I nodded in refusal; tmesis,
nodding upward is a negative gesture
oppuot: dat. pl. of means

&xd&oTe: fo each (man); dat. compound
vni: dat. sg. place where, vijus
BaAdvras: puiting (on board); aor. pple
RB&AAw modifying the missing acc. pl.
obj. of ¢kéAevoa, i.e. Odysseus’ men
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471

472

473

474
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476

477

478

479

480

&Couan: to stand in awe of, dread, 2
&v-alkis, -180s: not strong, cowardly, 1
&m-enu: to be away, absent, distant, 5
Bodceo: to shout, 3

Yéywva: to make one’s voice heard, shout, 2
gio-Bafveo: to go into, walk to, board, 6
£o0co: to eat, devour, poetic for ¢0Bico, 5
ka-ileo: to make sit down, station, 6
KEPTOWIOS, -10V: cutting, taunting, 2
knpd-0u: in the heart, with all the heart, 2
Kix&veo: to reach, come upon, find, 4

471 aly(a): adv.

472 €Efis: in order, in sequence

moAmv: grey; modifying acc. sg. &Aa
TUtrTow: 3p impf. TUTTTW

¢peTpofls: dat. of means

Tbéooov &mfiv dacov: I was as far away
as...; impf. am-ei and acc. of extent;
correlatives: a demonstrative, Técos and
the relative docog

Te: epic Te, leave untranslated

Yéyeove: one can be heard

Borioas: (when)...; nom. sg. aor. pple;
a practical unit of measurement
kepoulolor: with cutting (words)

&p(a): it turns out; expressing a truth
just realized

ouk...avdAkiBos avdpds Etaipous: the
companions of no feeble man; the ouk
modifies &v&Akidos and the result is
an effective litotes (no feeble = mighty)

473

474
475

KkAnfs, -18os, 1): bar; rowlocks, thole-pins, 7
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
Ainv: exceedingly, very much, 4

p&AAov: more, rather, much, 5

HéAAco: to be about to, to intend to, 8

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Tiveo, Tica: pay honor; pay a price, avenge, 11
Td0O0s, -1, -ov: s0 much, so many, so great 12
TUTTTeo: to beat, strike, smite, 7

XoAdco: become angry; mid. be angry, 6

476 #Sueven: inf. €dco, ‘eat’

v omiji: dat. sg. oTéog

kpaTepfipr Bineu: by...and by...; dat. of
means; the -1 suffix denotes an
instrumental force

EueMe...xaxd Epya: evil deeds. . .; neuter
nom. pl. subj. of 3s verb

kixrjoeoBau: fut. inf., péAAco typically
governs a future inf.

&Le(o)o: you did not dread; + inf. 2s
impf. mid. &Couat

tobéuevan: pres. act. inf. €06 (EoBico)
TG: because of this; ‘by this,” dat. of
cause, i.e. violating the guest-host
srelationship enforced by Zeus

TloaTo: aor. mid. Tiveo; the middle has
the sense of ‘make...pay the price’ or
‘seek vengeance from...’

Epaumy: 1s impf. pnui

XoAdoaTo: became.. .; inceptive aor.

477

478

479

480
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ke 8' amoppifas kopvdny dpeos peyalowo, 481
kad &' éBale mpomapoe veds kvavompwiporo 482
TuTddV, édevmoer &' oifjiov drpov ikéolad. 483
éx\voln 6¢ Balaooa karepxouévms vmd wéTpns: 484
™ &' alif' fjmepdvde mahppdbiov dépe kipua, 485
TANppLs €k TovTOoLo, Béuwaoe 8¢ xépoov ixéolau. 486
alTap €yw xeipeoot AaBaw mepyujkea KovTOV 487
doa wapéf, érdpowot ' émoTpivas éxélevoa 488
éuBaléew kamys, W' vek kakdT)Ta PUyouey, 489
KpaTi KaTavedwy: ot 8¢ mpomeoovTes Epecoov. 490

amo-ppriyvun: to break off, burst off, 1
Sevouat: to lack, be without, want (+ gen.), 2
tu-B&AAco: to throw in, put in, 3

¢m-oTpYvea: to rouse up, stir, excite, incite, 6
¢péooco: to row, 7

fimeipdv-8e: to the mainland, 4

Bepdeo: to drive, carry in a direction, 2
KakdTns, -NTOoS, 6: evil; wickedness 2
KaTa-vede: to nod down (in approval), 1
KaT-épxopat: to go down, come down, 9
KAUCw: to wash up, dash, break, 2

KovTds, 6: pole, boat-hook, 1

Kopu@t], T): summit, crest, 7

Kpds, kpatds, 1): the head, 8

Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7

481 fke: he launched; aor. inu
amopprifas: aor. pple amo-ppriyvupt
Bpeos peydoio: gen. sg. &pos, -eog
k&S EBade: aor. kata-PaAAw; tmesis,
T in kaTd& assimilates to 8 before 5¢
veds: gen. sg. vijus

483 TuTtBdv...&kpov ikéoBan; this line is
misplaced and perhaps belongs at 1. 540

484 &Auobn: 3s aor. pass. kAUCw
umd méTpns: by...; i.e. the very
rock which the Cyclops had thrown

485 v 8 and it; i.e the ship, acc. obj.
afy(a): adverb
TaAippdBiov kpa: neuter nom. subj.

486 TAnuupis: in apposition to kTua
Béucoce: the object is Trv, i.e. the ship

486 xelpeoot; dat. pl. means xeip (xép)

keotm, 1): handle (of a oar or sword), 4
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
oirfjlov, Té: tiller, rudder (of a ship) 3
TaAippdbios, -1, -ov: back-surging, refluent 1
Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
Tepi-prikng, -es: very tall, very long, 5
TAnupupls, 1i: swell (of the sea), rise, 2
TévTos, O: sea, 20

Tpo-mépoibe: before, in front of (gen) 4
Tpo-TimTe: to fall forward, 2

TuTBSs, -6V little, small, 5

Utr-ék: out from under, 4

etryea: to flee, escape; defend in court, 13
Xépoos, 1i: dry land, land, 6

0Béco: to push, thrust, 3

AaPBcov: nom. sg. aor. pple. AauPdve
488 coa: 1s aor. wbéw

¢tdpoiot: dat. pl. Etaipos obj. of pple

¢moTpUvas: rousing; nom. sg. aor. pple.
489 EuPaléew kdS: fo fall upon their oars;,

‘throw (themselves) onto oars,’ or

‘strike (the sea) with oars,” dat. of

compound verb

W(a) ...: so that we might...; purpose,

aor. opt. peUyc in secondary sequence
490 xpaTi: dat. of means, kpds

kaTavewv: (by)....; pres. pple causal in

sense: Odysseus gestures but does not

speak

TpoTecdVTES: aor. pple Tpo-TimTw

gpecoov: began...; inchoative impf.



50

al\' 8te 81 dis To00V dAa TPjocoVTES ATTjue,
kai 7o7e O Kikdwma mpoonidwv audi 8' éraipor
pekeyiows éméecow €priTvov dANobev dAMos*

“ Xxérhie, TinT éfélews épebiléuev dyprov drvdpas
0s kai viv wovTovde Balav Bélos yaye vija
adtis és fjmepov, kai 61) dpauev avrald' oAéolau.
et 8¢ Pplheyfapévov Tev 7 addrjoavTos drovoe,

V4 k4 e ’ \ \ 4 ~
oty kev dpaf Nuéwv kepalas kal vija dodpa

, > ’ ’ ’ \ e ”

papudpw okpidevte Baddv Téooov yap now.

@s ¢pdaoav, al)' oV metbov €uov peyalijropa Guudv,

Odyssey 9.491-500

491

492

493

494

495

496

497

498

499

500

&ypuos, -a, -ov: wild, fierce, 11

&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6
&m-enu: to be away, absent, distant, 5
apdooco: to break, batter, pound, 3
auddeo: to say, speak, utter, 7

adTis: back, back again, backwards, 9
auTd-0i on the very spot, here, there, 9
Béhos, -eos, Té: a arrow, missle, dart, 3

Sls: twice, doubly, 1

8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
¢pebiCeo: to provoke, 1

¢pnTYeo: keep back, restrain, check, 2
fimepos, 1): mainland, 6

491 81): just, precisely with &Te

8ls Téocov: wice as far; i.e. twice as far
as before the stone was cast; acc. of
extent, modifying &mijuev; compare
1.473

&\a TpriocovTes: faring over the sea
amijuev: 1p impf. am-ed

Kai: also; i.e. O. speaks a second time
81 just, precisely with téte

&uei 8(®): but all around; or ‘but around
(me)’

¢méecow: dat. pl. of means, £mos, -eog
gpriTuov: tried to...; 3p conative impf.
supply ‘me’ as object

&AAobev &AAos: one from one direction,
another from another direction; in
apposition to €Taipot

¢peBilépev: pres. act. inf.

kai: even; adverb

492

493

494
495

kepan, 1j: the head, 12

pdipuapos, 6: marble, quartz, 1
peyaA-1jTeop, -opos: great-hearted, 6
ueAixos, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
vijios, -1, -ov: for a ship, 2

okprdets, -ecoa, -ev: jagged, protruding, 1
TrévTovde: to the sea, 2

Tprjooea: to do, accomplish, make, act, 1
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Timte: why in the world? What? (i moTe), 5
Td0O0s, -n, -ov: so much, so many, so great 12
@Béyyouau: to utter a sound, 5

BaAcov: nom. sg. aor. pple B&AAw

BéMos: i.e. the rock

fiyaye: 3s aor. &yw

kai 8ny: and indeed

Qbuev: we thought; impf. pnui

OAéoBau: that (we). . .; ind. disc. with aor.

mid. inf. SAAup (mid. ‘die’)

&l...&kouoe, kev &pak(e): if he heard... he

would have...; past contrary to fact

condition (e aor. ind., ke + aor ind.), aor.

ap&oow

Tev : someone; = indefinite Tvos, gen.

of source, obj. of &xoUc

i : or...; both pples modify Teu

ouv...8&pak(e): tmesis, aor. ouv-apdoow

Nuéeov: NV, gen. of possession

499 Tbooov inow: he throws so far; 3s pres.
inu, acc. of extent

496

497

498



Odyssey 9.501-510

al\d uw dioppov mpooédmy kekoroTL Bupd-
“ Kikdwip, ai kév 1is oe kaTabmrdv avlpamwy
oplaruod eipnTar aeweliny alawTiv,
¢dobfar 'Odvooija mrodimdpOiov éfaradoar,
e\ , > ’ ” > p o ”
vov Aaéprew, 10axn & oixi’ éxovra.
@s €pauny, o 8¢ u’ oipwéas fHueiPero pibew:
“® mwomoL, 1) udAa &) ue malaipara Oéopal ikaver.
v > ’ ’ kd \ 3 7 ’
éoke Tis évbade pavtis avip MUs Te péyas Te,
TriAepos Evpopidns, s pavrooivvy ékékaoto

kal pavrevduevos kateyijpa Kvkhameoow:

501

502

503

504

505

506

507

508

509

510

51

&-eéAios, -n, -ov: unseemly, shabby, 2
&AacwTUs, 1): blinding, 1

&vBpeotrog, 6: human being, 11

&yoppov: backwards, back again, 4

£v0&3e: here, hither, there, thither, 6
¢€-ahadeo: to blind completely, 3
Evpunidng, 6: Eurymides, son of Eurymus, 1
fis, 6, 1): noble, good, 1

8éoc-paTos, -ov: god-decreed, god-ordained, 5
’I6&kn, 1: Ithaka, 13

ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
kaivupon: to excel, 1

KaTa-ynpdoke: to grow old, 1

501 mpocépnv: impf. Tpdo-pnut
KEKOTNTOTL being angry; or just ‘angry,’
the pf. tense denotes a state and not an
activity; dat. sg. pf. act. pple koTéw

of kév Tis.. .gipnTaw if (ever) one...;
protasis in a present general condition (gi
K€ + pres. subj., pres. ind.) épopat, ‘ask’
ai is Doric/Aeolic for &i; Tis is enclitic
@&oBat: say; inf. as imperative;

protasis in the condition
‘Ouoctia...tEahaddoau: that...; ind.
disc. with aor. act. inf.

uiov AaépTeco; in apposition to acc.
‘O8vooiia, genitive sg.

I8axm) vz €v '18&x; anastrophe

oixi(a): home; neut. acc. pl., obj. of pple

502

504

505

KkaTa-6vntds, -1}, -6v: mortal, 1
KoTéco: to be angry, 1

AaépTrg, 6: Laertes, father of Odysseus, 4
pavTevopat: to divine, prophesy, 1
uévTis, 1): seer, prophet, 6

pavtoovvn, 1): divination, prophecy, 2
oikiov, Té: house, dwelling, abode, 6
oipcolea: to cry out in grief, 4
TaAai-paTos, ov: spoken long ago, 1
oo alas! Alack!, 3

Tpdo-enut: to speak to, address, 10
TroAi-mdpbios, -ov: sacker of cities, 2
TriAepos, &: Telemus, 1

506 oiucoEas: nom. sg. aor. pple. oincole
wibep: with a speech; pleonasm

507 #: truly

81: indeed, quite; intensive with pdAa

Béopa(Ta): prophecies; neut. pl. subject

of 3s verb

goke: there used to be; iterative impf. eiui

TE...Te: both...and

pavroouvn: in...; dat. of respect

éxékaoto: plpf. mid. kaivuut

paTeudpevos: (while)...; pres. mid. pple

is circumstantial in sense

kaTeyrjpa: kateyrpa, 3s impf.

a-contract KaTaynPAcKwW

KukAhdsmreoow: for...; dat. of interest

508

509

510
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8s pou Epn Tade mavTa Tehevmjoeola dmricow,
~ > 3 ~ e ’ kd ~
xetpdv €€ 'Odvofjos apapmioectar dmwmis.
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&0dd’ é\eoeolar, peydAny emeyuévov alkijy:
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avTos &, ai K €0éAno’, hjoeTar, 00d€ Tis dANoS

Odyssey 9.511-520

512

513

514

515

516

517

518

519

520

&xixus, -uos, 6: powerless, feeble, 1

&Aadeo: to make blind, 5

&\, 1): might, strength (&Axi — dat.), 3
auapTaveo: to miss, fail to hit, lose (gen.) 4
Saudleo: to subdue, tame, overpower, 12
Selpo: hither, here, 4

Séxouat: to accept, receive; wait for, expect 5
Ewoot-yaios: the Earth-shaker, 3

£m-évvup, -1, -ov: to put on over, cloth, 3
glyouar: boast, vaunt, exult; pray, 9

idouaut: to heal, cure, 2

511 #pn: 3s impf. act. pnui

T&Be Mévta TeAeutriceodau...; that all. .
ind. disc. with fut. mid. inf.
Xepdov...auapTriceabau...: namely that
(I)...; inf + acc. in apposition to T&de
Ta&vTa, add an acc. subj. to the fut. inf.
Xewpdov € ¢ xeipcov Oduofios;
anastrophe, gen. pl. of cause, xéip
omeoTijs: gen. separation with the inf.
Twa eAdTaA. . .EAevoecBan: that...; ind.
disc. with fut. mid. inf. épxouan,
governed by déyunv

£8éyunv: 3s epic impf. Séxouat

512

513

514
pple ém-évvut

gcov (someone) being; nom. sg. pple i,
the following are predicate nominatives
dpBaAuoi of my eye; gen. separation
tSaudooaTo: 3s aor. mid.

515

516

¢mepévov: having put on; + acc. obj., pf.

KAuTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
Eeivios, -1, -ov: of a guest; gift for a guest, 5
SAiyos, -n, -ov: few, little, small, 4

dmioco: backwards; in the future, later, 13
Streotriy, 1: sight, 1

dTpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
oumidavds: of no account, worthless, 2
Trou), 1): conduct, escort, departure, 6
TeAeuTdco: to finish, accomplish, perform, 4
Peos, PAdTOS, &: man, 10

olvep: dat. of means
517 &ye: come!; sg. imperative, &y
'O8uoel: voc. direct address; the Cyclops
now knows his name
va...Beico: so that I may...; purpose
clause; 1s aor. subj. T{énu (Be-), ‘set’ or
‘place’
Tol éxp: beside you; anastrophe, map(&)
Tol
Sépevan: aor. inf. 8idwop; the acc. subj.
is Poseidon, kAuTtov évvoaoiyaiov
ToU: his; ‘of this one,’ i.e. of Poseidon
elxetan elvaw: he boasts. . .; + inf. eiud,
TaTp €uods is a predicate
ai k’ €6éAnol, toeta: if he wishes, he
will...; fut. more vivid condition (ei ke +
pres. subj., fut. ind.), £é8¢éAco, idoua;
supply ‘me’ as object of ifjoeTal

518

519

520
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L4 ~ ’ k'S ~ kd a b
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30s 1) 'Odvooija mrolrdpliov oikad ikéolar

53

522
523
524
525
526
527
528
529

530

aicov, -&dvos, 6: one’s lifetime, life; soul, 1
&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
&vBpeotrog, 6: human being, 11
aoTepdels, -e00Q, -EV: starry, 3
yauj-oxos, -ov: earth-embracing, 2
8épos, 6: house, abode, 9

Suvapau: to be able, can, be capable, 10
gloca: into, inwards, to within, into, in , 8
'EvooixBeov, -ovos: Earth-shaker, 4
£1eds, -1j, -6v: true, real, 1

glvis: bereft of (+ gen.), 2

glyouan: boast, vaunt, exult; pray, 9

523 of y&p Suvaiunw: would that I were able;
ol y&p introduces an opt. of wish and is
often translated as ‘would that’ (S 1814)
Wuxfis Te kai aicovos: obj. of edviv
Tromjoas: making (x) (y); aor. pple with
double accusative

Téppan; aor. inf. wépTTw

Sduov Aidos eloco: efow dduov Aidog
6. irjoeTal: so that...; result clause
with fut. mid. iGdoua

oUK...oUBe: not even

524

525

Bvntds, -1j: mortal, liable to die, 5
idouaut: to heal, cure, 2

kAVco: to hear, 10

Kuavéd-xaitns, -es: dark-haired, 2
pdkap, -apos: blessed, happy, 11
olka-8e: to home, homeward, 2
opéyco: to stretch out, reach, 3
oupavds, &: sky, heavens, 9

Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
Troéeo: to do, make, create, compose, 8
Tooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
mroAi-mdpbios, -ov: sacker of cities, 2

526
527
528

6 8(2): and he; i.e. the Cyclops

Xeipe: dual acc. xeip

KAU6L: aor. mid. imperative kAUco
TTocel®aov yamjoxe; voc. direct address
¢tedv: truly; adverbial acc.

oés: yours; predicate nominative
elxe(o)at: 2s mid. eUxouat, compare 1.
519

88¢: grant...; aor. imperative 8i8cwut
ur)...ikéoba: that... not...; un is used
instead of ou in wishes, aor. ikvéouat

529

530
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Odyssey 9.531-540

532

533

534

535

536

537

538

539

540

&-méAebpos, -ov: immeasureable, boundless 1
aelpeoa: to lift, raise up, 8
&AASTpIoS, -a, -ov: of another, 2

Sevouat: to lack, be without, fall short (gen) 2

¢€-alms: over again, once more, 2

£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5
¢m-epeldeo:, lean on or upon, 1

tm-Swéco: to set whirling, whirl, 1
tu-kTipevos, -1, -ov: well-built,-constructed 2
guplokea: to find, discover, devise, invent, 10
glyouan: boast, vaunt, exult; pray, 9
’I6&kn, 1: Ithaka, 13

15, ivog, 1y: force, strength; tendon, 5

KAVco: to hear, 10

505 uidv AaépTeco; in apposition to acc.

‘O8vooiia, genitive sg.
I8axm) vz €v '18&x; anastrophe
oixi(a): home; neut. acc. pl., obj. of pple

532 d...toTi, ...ENBol...elpot: if...; mixed
condition (ei + pres. ind., aor. opt.)

532 ol: his; dat. of possession with poip(a)
iSéew, ikéobBau: aor. inf. 6pdco, ikvéopay;
here, as predicates of éoTi

533

534 ENBot: may he...!; aor. opt. of wish

gpxoual

dMéoas &mo: losing; tmesis, nom. aor.

pple am-oAAupt

edpot 8(#): and may...; a second aor. opt.

of wish eupiokew

£V TIMuaTa ofKed: THHaTa v oiked

537 Tol8(): him; gen. of source

535

&nw: his; fem. acc. sg. possessive adj. g

Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7
Kuavéd-xaitns, -es: dark-haired, 2

A&as, -0s, &: stone, 6

AaépTrg, 6: Laertes, father of Odysseus, 4
peiCeov, -ovos: better, larger, stronger, 1
uet-6mobe: thereafter, from behind, back, 3
poipa, 1j: due measure, portion, lot, fate, 10
oirfjlov, Té: tiller, steering-oar, 3

oikiov, Té: house, dwelling, abode, 6

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11

Oyt late, after a long time, 3

Tijua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
TuTBSs, -6v: little, small, 5

536 #Aue: 3s impf. kAU + gen.

537 &y he; i.e. Polyphemus, the Cyclops
ToAY: much, far; adverbial acc.
aeipas: aor. pple. asipw

536 fike: launched, threw; aor. inui

¢mdwrioas: aor. pple

g¢mépeioe : he leaned (acc) on it;

(o) &méAeBpov: 3™ decl acc. sg. s

k&S EBade: aor. kata-PaAAw; tmesis,

T in kaT& assimilates to 8 before 8¢;

for a similar line, compare 1. 481

veds: gen. sg. vijus

540 TutBév: a little; adverbial acc. (acc.
of extent) qualifying uetémiobe
¢8elnoev...ixécbau: fell short to reach;
i.e. failed to reach

538
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541
542
543
544
545
546
547
548
549

550

abpdot, -ai, -a: in a mass, all together, 1
apvelds, -ol, 6: ram, 8

a-TépuBea: to deprive of, rob of (+ gen.), 2
ag-kvéouat: to come, arrive, 13

Satéouau: to divide, distribute, 2

tu-kvrjus, -180s: well-greaved, 4

¢U-ooeAuos, -ov: with good rowing benches 5
Bepdeo: to drive, carry in a direction, 2
KaT-épxopat: to go down, come down, 9

541 #&Abobn: 3s aor. pass. kAU, for the
same line see 484

uTd méTpns: by...; i.e. the very

rock which the Cyclops had thrown
v 8 it; i.e the ship, acc. direct object
Béucoce: the object is Trv, i.e. the ship
&Te Bn: just when

&Pikdped(a): 1p aor.

#vBa Trep: the very place where; Tep acts
as an intensifier

pévov: 3p impf. péveo

&u@i 8’: and about (them); i.e. the ships
¢Taipot: i.e. the companions waiting on
the island for Odysseus’ return

flat(o): 3p. pf. mid. fjuat

Nuéas: Nuds; acc. pl.

Tomi8éypevor: aor. mid. pple (ot =
TPOOC)

542

543

544

545

545

kéAAco: to put to shore, come to shore, 9

Kico: to go, 10

kAUCw: to wash up, dash, break, 2

d8Ypopat: to grieve, lament, 5
Tpooc-Séxouan: to receive favorably, accept, 1
Tpdoco: forwards, further, far, 1

pnyHuis, -ivos, 1i: surf, breakers, 7

Xépoos, 1j: dry land, land, 6

yépabos, 6: sand, 2

546 £NBSvTes: aor. pple Epxouat

ké\oapev: 1p aor. kéAAcw; acc. object is
vija

éx...Bijuev: disembarked; tmesis, 1p aor.
exBaive

auTol: we ourselves; intensive pronoun
£EASvTes: aor. pple aipéco (EN)
Sacodued(a): distributed; aor. SaTéopat
cas uij...klou: so that... might..; neg.
purpose clause governing an opt., here
pres. 3s, in secondary sequence

Tls: someone; Tis, accent from enclitic
pot

pou: for my part; ethical dative

fong: from a fair (share); gen. separation
with passive pple atepBdéuevos

550 ofco: alone

547

548
549
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pidwv datopévwv ddoav Efoxa Tov & éml Owi
Znyi kehawepés Kpovidn, 6s mdow avdooer,
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pé€as unpl ékawov 6 8§ ovk éumdlero ipdv,
a\X’ dpa peppiipiev Smws dmoloiaTo wmdoar
vijes édooerpol kal éuol épinpes €Taipor.
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@s TOTE pev Tpomay fuap €s Né\ov kaTadivra
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fueba dawipevol kpéa T domera kal ulv oY
Nuos & Né\ios kaTédv kai éml kvépas HAb,

O 107e KoywiOnuev émt pryuive Gardoons.
fuos & Npryéveia pavn pododaxrulos Has,

Odyssey 9.551-560

552

553

554

555

556

557

558

559

560

avdooco: to be lord, master; to rule, 6
am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
&-omeTog, -ov: unspeakable, boundless, 6
Safvup: to distribute; partake in a meal, 11
gumdCouau: to care for, busy about (gen.), 1
€-oxos, -ov: outstanding; adv. especially, 2
¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10
tU-ooeApos, -ov: with good rowing benches 5
Bis, Owds, &: shore, beach, 10

kaico: to burn, kindle, 5

kaTa-8Uc: to go down, set, enter, 12
keAa-veQris, -és: of dark clouds, 3

551 urjAcov Batopéveov: gen. abs. with a pres.
pass. pple

8bcav: 3p aor. Bidcopt

TSV 8 @ this one; i.e. ram, with pé€as
Znvi: dat. ind. obj. ZeUus with pé€as
pé€as: sacrificing; nom. aor. pple péleo
In addition to a general meaning, this
verb al means ‘to perform (a sacrifice)’
unpi(a): acc. pl.

#kanov: 1s impf. kaico

687 but he; i.e.Zeus

ipcdv: the sacrifices; ‘holy (things)’
neut.pl. of adj. iepds (Epic/Ionic ipds)
8meos...&mwololaro: how... might
perish; ind. question (originally a
deliberative subj.), here 3p aor. opt. (vTo

552
553

554

Kvépas, -aos, Té: dusk, darkness, 5

Kowdeo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
Kpovidns, 6: son of Cronus, 1

Uébu, Té: wine, 9

pepunpiCeo: to ponder, wonder, reflect, 5
unpia, T&: thigh bones for sacrifice, 1

émeos: as, in such a manner as, 4

TpdTas, -aca, -mav: all the, whole, entire, 5
péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
pnyHuis, -ivos, 1j: surf, breakers, 7
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8

- aTo) am-6AAupt in secondary seq.
&pa: it turns out; a truth just realized
&ds TOTE: when at that time

mpdmav fjuap: for...; acc. of duration of
time

&s: until; ‘up to’

fiueba: 1p impf. fuon

Sauvdpevor: pres. pple + acc. object
Kpéa: neut. acc. pl.

fiuos: when

kaTédu: 3s aor. katadlw

fiABe: 3s aor. Epxopal

&M téTe: just then; at precisely that time
kowriBnuev: we fell to sleep; inceptive
aor. pass. dep

560 @&vn: appeared; 3s aor. pass. paivw

554
556

557

558

559
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) 707 éyav érapowow émoTpivas éxélevoa 561
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avTovs T apPaivew ava Te mpvpviowa Aboar’ 562

ot & alyf eloBawov kai émi kAnio kabilov, 563

€€fjs & €(duevor moAujy dAa TUTTOV épeTpots. 564
&bev 3¢ mpoTépw mAéopev dxaxrjuevol YTop, 565

dopevol €k Bavdroro, pilovs oAéoavTes éTaipovs. 566

ava-Baived: to go up, climb, mount, spread, 7
&opevos, -n, -ov: well-pleased, glad, 3
gio-Baiveo: to board, go into, walk to, enter, 6
¢m-oTpUvea: to rouse, stir up, excite, incite, 6
ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
kaB-ileo: to make sit down, station, 6

561 8 tote: just then; at precisely that time
gtdpoiot: dat. pl. ETaipos obj. of pple
¢moTpUvag: nom. sg. aor. pple.

562 auPaivew: av(a)Baivev same in 1. 187
&vd...Aboat: fo loosen up; aor. inf. AU
likely formulaic: the boat was beached,
so loosening cables would not help

563 eioPawov: boarded (the ship); impf.

564 ToAmv: grey; modifies acc. sg. &Aa

KkAnfs, -180s, 1j: bar; rowlocks, thole-pins, 7
TAéco: to sail, go by sea, 8

TpoTépe: previously; forward, farther, 14
Tpupvriola, Ta: cables for mooring a ship, 6
TUTTTo: to beat, strike, smite, 7

565

566

TUtrTow: 3p impf. TUTTTW

¢petuols: dat. of means

mAéouey: impf. TAéw

axaxrjuevor: being grieved; pf. mid. pple
AXEVW

fiTop: in...; acc. respect

& BavaTolo: (to be) out of death; i.e.

to have escaped death

OAéoavtes: [osing; aor. pple. SAAup
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Odyssey 10.1-10

Aoy & és vijoov apucdued™ évba & Evaev 1
Aio)os Trrmoradys, pidos ablavarowoe Geoiow, 2
~ 3\ 4 ~ ’ ’ ’ ~
TAWTH) €vi vjow® waoav 8¢ ¢ ww wépu Teixos 3
XAAkeov GppmrTov, Awoon) & avadédpoue méTpn. 4
~ \ ’ ~ 3\ ’ 4

70D Kai dwdexa maides €vi ueydpois yeyaaow, 5
€€ pev Buyatépes, EE & vies nPwovTes. 6
b4 > e ’ ’ e, < b ’

& & ye Bvyatépas wopev viaow elvar axolts. 7
ot & alel mapa maTpl il kai unTépt kedvi 8
dadvwvrar, mapa 8¢ opw ovelata pupia keiTa, 9
knofjev 8¢€ Te ddpa meproTevaxilerar avAf 10

&-0&vaTos, -ov: undying, immortal, 13
AloAin, : Aeolia, 4

Alolos, 6: Aeolus, king of winds, 6
&kortis, 1): wife, spouse, 3

Aava-Tpéxed: to run up, run back, 1
&-pprKTos, -ov: unbreakable, 1

oA, 1}: pen, enclosure, the court-yard, 9
ag-kvéouat: to come, arrive, 13
Safvup: to divide; partake in a meal, 11
Suokaideka: twelve, 1

&€ six, 6

1Pdeo: to be young, be in their prime, 1

3 mwAcoTi) &vi viioc: £v vriow TAWTT ;
vijoos is fem.
T&oav....w mépt: around the entire thing
‘around it entire,” anastrophe
TeTXOS: neuter sg. subject; supply éoTi

4 &vadidpoye: pf. dvaTpéxw (aor. Spop-)
i.e. around the island was a sheer face of
rock and bronze wall

5 ToU: his...; ‘of this one’ i.e. Aeolus
évi Hey Gpoig: év...
Yeydaow: 3p pf. yiyvouai, ‘be born’

6 viges: nom. pl. vids

7 &vba: when; temporal
S ye: he;ie. Aeolus
wopev: impf. Topwo

Buydatnp, 1) a daughter, 10

‘Irrotédns, 6: Hippotades, 2

Kedvds, -1, -6v: careful, true, excellent, 2
KvIoTjels, -eooa, -ev: full of the scent of meat 1
Aoods, -1, -6v: smooth, sheer, 1

pupios, -1, -ov: countless, endless, infinite, 6
Svaiap, -atos, T6: good thing; benefit, help, 1
mepr-atevaxiCeo: to resound, echo around, 1
AT, -1, -6v: floating, 2

TeTXos, -€0s, TO: a wall, 1

viaow...&kolTis: wives for the sons; i.e. he
married the daughters to the sons; akoiTig
(&koiTels) is contracted acc. pl. predicate,
viaow is dat. pl. of interest,
elvar: pres. inf. eipi

8 mapd: beside...; dat. of place where
@iAco: their; ‘dear,” often has the sense of
a possessive adj. in Homer

9 mapa 8¢ oqwv: beside them; 3" pers. dat.
pronoun c@els
ovelaTa: neut. pl. subject of 3s verb

10 xwiofiev: neut. nom. sg. modifying déopa
aUATy: (around) the courtyard; dat. of
compound verb
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fuata” vikras & adte map aidoins aAéyowow 11
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eBdovo’ &v Te TaTMOL Kl év TPNTOlGL AéXETDL. 12

Kai pév TV ikdpeota moAw kal dddpata kald. 13

pfva 8¢ mdvTa pidel pe kai éfepéewer €xaora, 14

“Iheov Apyelwv Te véas kal vooTov Axaidv: 15

\ | 3 \ ~ 7 \ ~ ’
Kal pév éym 7 mdvTa kata poipav katélefa. 16
aA\’ 87e O) kai €ywv 6dov fjTeov 1O Exéevov 17
’ 3 ’ ~ > 4 ~ 1 4

Tepmépey, oVOE TL Kelvos amjvaTo, Tebxe O TouTIV. 18

dddke O P’ éxdeipas aokov Boos évvewporo, 19

&ba 3¢ BukTdwv avéuwv kaTédnoe kéevla: 20

aidoios, -a, -ov: revered, august, venerable, 5
aiTéeo: to ask, ask for, beg, 2

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12
av-afvoual: to reject, reject, spurn, 1
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8
aokds, 6: a leathern-bag, a wine-skin, 5
ag-kvéoual: to come, arrive, 13
Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
Bixng, 6; whistling, howling, 1
gx-8épeo: to flay, 1

gwvécopos, -ov: nine years old, 3
¢E-epeefveo: to make inquiry, 3

gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6
”IAov, Té: llium, Troy, 4

11 Hpara: during the days; acc. duration
wikTas: during...; acc. pl. duration vig
Tap(&): beside. ..

12 elBouo(y): 3p pres.; i.e. the sons

13 téov: their; ‘of these,” i.e. all the family’s
iképecBa: 1p aor. ikvéopat

14 pijva é&vTa: for...; acc. duration
@iAer: he entertained; épihe-¢, impf.
‘befriended me’
gkaoTa: the details; ‘each things,” neut. pl

15 "I\iov...vécTov: in apposition to ékaoTa
véas: acc. pl. vijug

16 Tcd: to him; demonstrative, dat. ind. obj.
KaT& poipav: in due measure

17 &te &n: just when; intensive 31

kaTa-8éo: to tie up, secure, bind, 8
kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
kéAeuBos, 1): road, way, path; voyage, course 5
Aéxos, Té: bed, couch, 2

uels, ufjvos, 6: a month, 13

poipa, 1j: due measure, portion, one’s lot, 10
véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
A, 1: a city, 11

Trou), 1): conduct, escort, departure, 6
TA&TMTS, -NTOS, O: rug, coverlet, blanket, 1
TpNTSs, -1, -bv: perforated, bored, pierced, 1
¢Aéco: to love, befriend, 10

Kai: also; in addition to T&vTtainl. 16
&8ov: (safe) passage
fteov: 1s impf. aiTéw
18 Treprrépey: inf. TépTrw
oudé Ti: not at all; adverbial acc.
avijvaTo: aor. dvaivouat
(B)xelvos: that one; the initial e- is missing
in epic
TeUxe: prepared; impf., elsewhere ‘built,’
19 3Bcoke: 3s aor. Sidcout
éx8elpas: i.e. an ox; nom. sg. aor. pple
Bods: of an ox; gen. sg.
&vBa 8¢: and there; i.e. in the bag
kéAeuba: neuter. pl. acc. obj.

20
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Odyssey 10.21-30

keivov yap Taumv avéuwy momoe Kpoviwy, 21
3 |\ ’ 3 3 5 ’ e’ 3 5 ’
Nuev mavéuevar N0’ dpviuer, 6v K €féryot. 22
vt & évi yhadupf) katéder uépuilbe paewi 23
apyvpén, va wj T mapamveioy oAlyov mep® 24
avTap éuol mvoujy Zedipov mpoénkev afjvau, 25
Sppa épo vijds Te kal avTovs* ovd dp EpeAler 26
EkTeNéew” alTAV yap amwAdueld appadinow. 27
éwfjuap pév ouds mAéopey VUKkTas Te Kai fuap, 28
7f) dexdarn & 10y avepaiveTo maTpis dpovpa, 29
\ \ ’ > 4 3 \ 3 7
kat &1 mupmoléovTas éNevocouer €yyvs éovTes 30

&nu: to blow; breathe hard, 2

ava-gaives: to reveal, show forth, display, 1
am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
apyupeos, -a, -ov: silver, of silver, 4
&poupa, 1y: tilled land, field, earth, soil, 4
&-ppadin, 1): to folly, thoughtlessness, 2
SékaTos, -1, -ov: tenth, 6

£yyVUs: near (+ gen.); adv. nearby, 4
x-TeAéeo: to perform, accomplish, complete 5
gwijuap: for nine days, 3

Zépupos, O: Zephyrus, the west wind, 4

fuév: both, as well, as also, 3

kaTa-8éo: to tie up, secure, bind, 8
Kpovicov, 6: son of Cronus, Zeus, 10
AeYooco: to see, behold, 2

21 (&)keivov: i.e. Aeolus

Toinoe: made (x) into (y); double acc.
(acc. obj. and acc. predicate)
Tauépeval, SpVUHEY: fo... fo...; pres. act.
infinitives of purpose Tavc, &pvuut
13(e): and

8v k(e) 80éAnol: whatever (wind)...; 3s
pres. subj. in a general relative clause
vni 8(8) &vi: ¢v vni, anastrophe, vijus
kaTédel: i.e. the sack

uépubr.. . &pyupéry: with...; dat. of means
va...mapamvelceie: so that... might...;
neg. purpose clause with aor. opt. in
secondary sequence

SAyov Tep: although small; modifying
nom. sg. T1, TMEP iS concessive in sense
TIPOENKEV: aor. TTPo-inuL

22

23

24

25

HéAAco: to be about to, to intend to, 8
uépius, -i8os, 13: cord, string, rope, 1
SAiyos, -n, -ov: few, little, small, 4
ouGds: equally, likewise, alike, 2

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
Trapa-Tvéc: to blow past, breathe out, 1
Traveo: to stop, make cease, 7

Aéco: to sail, go by sea, 8

Trvow), 1): breeze, breath, blowing, 2
Troiéeo: to do, make, create, compose, 8
Tpo-inue: to send forth, throw, launch, 8
Tup-TroAéeo: to tend fires, 1

Taufn, : housekeeper, 9

Qaeds, -1}, -6v: shining, beaming, radiant, 4

afjvai: to blow; aor. inf. of purpose, &nut
Sppa pépot: so that...; purpose, pres. opt.
&p(a): it turns out; used for a truth just
realized

ékTeNéew: fo come to pass; i.e. ‘to
complete the task,” inf.

aUTAdV: our own; (UAV) auTaV
ameoAdueba: we perished; aor mid.
&T-6AAupt

appadinotv: with...; dat. pl. of manner
wkTtas...juap: during...; acc. duration
Tij 8ek&TN): on the tenth (day); time when
avepaiveto: appeared; ‘showed itself’
kai 81y and indeed, and above all
TupTroAéovras: (people) tending fires
¢\evcoouev: aor. Aevoow

éévTag: acc. sg. pres. pple eiui

26

27

28
29

30
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b4 > \ |\ \ e/ > 4 ~

&0 éueé pev yhukvs Umvos émivle kekpundra, 31

atel yap moda vnos evauwy, ovdé T dAAw 32

3Dy €rdapwv, a BGdooov ikoiuela maTpida yaiav: 33

ot & érapot éméecor mpos aAAAovs aydpevov, 34
’ 3 v /7 \ v » 3 ¥

kai i’ épacav xpvodv Te kai dpyvpov oikad dyeofar 35

ddpa map  Aidhov peyaliropos Lamorddao. 36

®0e O€ Tis elmeokey Ddwv €s TANGlov GANoV” 37
“® mdmot, ws 80¢ maoL Pilos kal Tiuds éoTw 38

b ’ [ 74 ’ Vé \ ~ L4

avfpdimros, STedv Te TOAW Kai yaiav iknTat. 39

woAAa pév éx Tpoins dyerar keyjhia kada 40

ayopede: to speak (in assembly), declare, 5
Alolos, 6: Aeolus, king of winds, 6

&R Ao, -o1s, -Aous: one another, 9
&vBpeotrog, 6: human being, 11

&pyupos, o: silver, 2

YAukis, U: sweet, pleasant, 12

Sédpov, Té: gift, present; reward, 5
¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
8&oocov, -ov: quicker, swifter, 12
‘Irrotédns, 6: Hippotades, 2

K&uveo: to toil, work; be tired, be suffering, 7
kerAov, Té: treasure, a thing stored up, 2

31 &Ba: when; temporal
émAube: aor. ém-épxouat (epic fAubBov)
KeKUNEOTA: being weared; pf. pple kauve

32 wé8a vnods: sail of the ship; the ‘foot’ is a
rope attached to the bottom of the sail
used to control the ship in the wind; it
may refer to the rudder in this passage
gveoucov: évcopaov, 1s impf. veoudw
Tep &AA: fo anyone else; T, indefinite
pronoun

33 3cd(ka): 1s aor. didcout
éTGpeov: gen. pl. ETaipos
va...ikolueba: so that... might; purpose
clause with aor. opt. in secondary seq.
8&coov: comparative adv. (adverbial acc)

34 éméecow: dat. pl. of means, émos, -eos

35 W(e)...&yeobau: that I...; ind. disc. with
pres. mid. inf., governed by épacav
Epacav: they thought; aor. pnui

HeyaA-riTeop, -opos: great-hearted, 6
veoudeo: to distribute, deal out; handle, 3
olka-8e: to home, homeward, 2
mAnoios, -n, -ov: near, close, 2
A, 1: a city, 11

oo alas! Alack!, 3

Tios, -n, -ov: honored, worthy, 1
Tpoin, 7: Troy, 8

Umvog, &: sleep, slumber, 9

Xpuads, o: gold, 6

G38e: in this way, so, thus, 5

36
36

38

38

39

40

Tap(&) AidAou: from. ..

eimeoxev: kept talking; ‘were accustomed
to talk,” the infix ok (with aor. Aéyw)
denotes iterative or customary action
i8cov &s...: looking at...; aor. pple Sp&co
TAnolov: neighbor; substantive

cos: how...I; modifies the predicates
¢iAos and Tiuos

&0 &vBpeoTrols: before.. . i.e. in the eyes
of...; dat. of reference

STécov: whoever’s; gen. pl. doTis (Att.
ETwov)

iknTau: he arrives; i.e. Odysseus; aor.
subj. ikvéopat in a general relative clause,
equiv. to the protasis in pres. general
condition. In Homer, the ke/&v is often
missing (S 2567).

&yetan: he brings; pres. mid.
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AiBos, Nuets & adte ouny 0dov ékTeAéoavTes 41
oikade nooduela keveas ovv xeipas Exovres: 42
kai viv ot 740 Edwke yaplduevos GAdT)TL 43
Aio)os. aAX’ dye Bdooov dwpeba 671 7ad éoTiv, 44
8000s TIs XPUGOS TE Kal GPYUpos AOK EveoTw.’ 45

@s épaocav, BovAr) 8¢ kaxm viknoev éTaipwv 46
aokov uev A\boav, dveuot & éx mdvTes dpovoav. 47
ToUs & alif’ apmafaca Pépev wovTovde BveAha 48
KAaiovTas, yas dmo maTpidos. avTap €yw ye 49
éypopevos kata Quuov auduova pepwipifa, 50

Ans, -i8os, 1: spoils, booty, prey, 1
pepunpiCeo: to ponder, wonder, reflect, 5
VIK&eo: to defeat, beat, conquer, prevail, 7
viooopat: to go, go away, 2

olka-8e: to home, homeward, 2

Ouds, -1, -6v: like, common, 1

dpovica: to rush, spring, 1

TévTovde: to the sea, 2

@ASTT, -TNTOS, &: friendship, love, kinship 3
Xxapilouan: show favor to, gratify, be dear, 2
Xpuads, o: gold, 6

Alolos, 6: Aeolus, king of winds, 6
&pyupos, o: silver, 2
apmaleo: seize, carry off, kidnap, 1
aokds, : a leathern-bag, a wine-skin, 5
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
¢yeipeo: to awaken, wake up, rouse, 2
#x-TeAéeo: to perform, accomplish, complete 5
gv-g1L: to be in, on, among, 2
8&oocov, -ov: quicker, swifter, 12
BUeAAa, 1): violent wind, storm, squall, 5
Kevds, -1, -6v: empty; void, destitute, bereft, 1
kAaico: to weep, lament, wail, 13
41 Mni8os: from the spoils; partitive gen. indefinite (—ever)
42 ouv: together; adverbial or more unlikely &oKd: in...; dat. with compound verb
tmesis with éxovTes gveoTv: 3s pres. Ev-elpl
43 ol: to him; 3" pers. pronoun, dat. ind. obj. 46 Epacav: 3s aor. pnui
T&S(e): these here (things); i.e. the bag 47 Noav: 3p aor. AU, ‘loosen’
#5coke: 3s aor. didcoput ék...8poucav: tmesis, aor. dpouw

44

out; neg. purpose clause with aor. opt. 48 Tous 8 : them; ‘these men’

&ye: come now; sg. imperative preceding
a command or, as here, hortatory subj.

aly(a): adv.
apmaEaoa: fem. sg. aor. pple apmale

8&coov: comparative adv. (adverbial acc) 49 éyco ye: I for my part; intensive ye
{8copebda: let us...; aor. hortatory aor. subj. 50 &ypduevos: aor. mid. pple ¢yeipw

45

opde

&t what..., 4 T

dooos Tis: however much; ‘how much at
all’ Tis makes the relative cos more

KaTa Bupdy auduova: in my blameless
heart
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Bijv eis Aidhov k\vTa dwdpaTa” Tov & éxixyavov 60

AloAin, : Aeolia, 4

Alolos, 6: Aeolus, king of winds, 6
axéwov, -ouoa: in silence, quiet, 7
amo-gbiveo: to perish, die away, 1
adTis: back, back again, backwards, 9
aguoow: to draw, draw off, 2

Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 10
Leods, 1y, Sv: alive, living, 9

fimepos, 1): mainland, 6

BUeAAa, 1): violent wind, storm, squall, 5
kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6

51 Ht..f: whether...or...; ind. question
Teocov: aor. pple mimTw
&mro@Biuny...TAainv...ueteny: I should...
I should.. I...; ind. question (originally
deliberative subj.) in secondary sequence,

1s aor. opt. &mo-@bive, TA&w and 1s
pres. opt. HET-ElUL

52 Lwolor among...; dat. pl. of compound
verb

53 #rAny, Euewa: 1s aor. ind. TA&w, péved
KaAupdpevos: covering myself; aor. mid.
pple; middle voice is reflexive in sense
évi: v

54 ai8’: but they...; i.e. the ships

Kkijput, -ukos, 6: herald, envoy, messenger, 3
Kix&veo: to reach, come upon, find, 4

kAT, -1, -6v: famous, renowned, 12
uéT-et: to be among, have a part in, 2
omaleo: to give, grant; make follow, 4
TraTéoulal: to eat, partake of, taste, 8

TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12

olTtos, O: grain, bread; food, 11

oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
TA&co: to venture, undergo; endure, suffer, 11

kakf 6uéAAy: by... dat. of means

55 em(i): to

56 &vba: when
(i) Auelpou: 10 land ; i.e. Aeolus’ island
Bijuev: 1p aor. Baivw

57 #\ovto: 3p aor. mid. aipéw
Tap& vnuoiv Bofjs: beside.. .; dat. pl. vijug

58 oitolo T(e) 718 woTHjTOS: partitive gen.
with aor. mid. Tateouat

59 & TéTe: just then, at precisely that time
omaocoduevos: making (acc) follow me;
aor. mid. pple émw&lw

60 Bijv: Is aor. Baivw
oV’ him;i.e. Aeolus
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adeo: to bring to grief, 2

akéopa: to heal, cure, 1

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

amo-Tréumed: to send away, to dismiss, 5
ag-kvéoual: to come, arrive, 13

Salpcov, -ovos, 6: divine being, god, 6
Safvup: to divide; partake in a meal, 11
Stvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 1
¢v-Bukéeos: duly, attentively, kindly, 2
£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5
fi: in which way; in which place, where, 9

61 #: his; &7, fem. sg. dat. 3" person
possessive adj. €dg
olot: his; otol dat. pl. possessive adj. £dg

62 EN8SvTes: aor. pple Epxouat
¢’ ouBol: upon the threshold

63 &uax Bupdv: in their hearts
éx...kpéovTo: questioned thoroughly,
tmesis; impf. mid. Epopat

64 HABes: 2s aor. Epxopal
Tol: you; obj. of Expae

65 A: truly, certainly
ameméutouey: impf. amo-méuTw
Sppa &v ikow(o)o: so that you might...;
purpose with 2s aor. opt. ikvéopat, in
secondary sequence

BapPéeo: to be astonished, 1

kaB-&rrreo: to fasten; mid. accost, assail 1
Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

paAakds, 1, dv: soft, 3

UeETa-Peovéca: to speak among (dat), 1
oudds, Té: threshold, 1

otabuds, 6: (home)stead, doorpost, pillar, 2
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Tékos, TO: offspring, a child, 1

utvos, 6: sleep, slumber, 9

Xpdeo: to assail, attack, (dat), 1

66 kai € ou... .EoTiv: and if anywhere (else)
is dear to you

67 @&oav: 3p aor. pnui
axviuevos: being grieved; pres. pass. pple
axevw; concessive
Kfjp: in...; acc. of respect

68 &aocdv: 3p aor. adw
gTapoi: pl. ETaipos
Tpds Tolol: in addition to these things; i.e.
those troubles noted by Aeolus’ family

69 daxéoaoe: pl. aor. mid. imperative

69 Buvauis: supply éoTiv

70 épduny: impf. enui
kabatmrtduevos: assailing (them)
uaAakoiol éméecot: dat. pl. means, émros
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&Aeyewds, -1j, -4v: apt to or causing pain, 3
&vecp: without a sound, in silence, 1
am-éxBouat: to become hateful to (dat.), 4
amo-Tréumed: to send away, to dismiss, 5
Bapus, -gla, -U: heavy; grievous, grim, dire, 2
8épos, &: house, abode, 9

gipeoin, 1}: rowing, row, 3

tAeyxis, -és: despicable, cowardly, 1
£E-finap: for six days, 2

gppeo: to go, 4

Cdeo: to live, 6

NuéTepos, -, -ov: our, 7

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11

71

72

73

73

74

72

parin, 1y: folly, vain attempt, 1

TAéco: to sail, go by sea, 8

8&oocov, -ov: quicker, swifter, 12
Bépus, OéoTos, 1y: right, custom, law, 5
ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
kouiCeo: to take care of, provide for, attend, 2
pdkap, -apos: blessed, happy, 11

ouGdys: nevertheless; equally, likewise, 2
oUk-¢T1: no more, no longer, no further, 9

Trou), 1): conduct, escort, departure, 6
Tpo-Tépea: forward, further, farther, 12
oTevdyeo: to groan, moan, wail, mourn, 6
Telpeo: to wear out, distress, afflict, 3

ol 8¢: and they; i.e. Aeolus and family gmel...: since

¢yévovTo: aor. yiyvouai TO8(e): here, to this place

wiBe: with a speech; pleonasm 76 eimcov: aor. pple. Aéycw (elmov)

Epp(e): Go!; sg. imperative Bbucov: from.. .; abl. place from which
8acoov: i.e. as quickly as possible; Bapéa: heavily; adverbial acc. or inner
comparative adv. acc. with the pple

éENéyxioTe: superlative, voc. direct address 77 éxaxrjuevor: being grieved; pf. mid. pple
CwdvTeov: partitive gen.; pres. pple {&w axevw

Béws éoi: if is right to.... fitop: in...; acc. respect

kowCépev: inf. kopiCeo 78 Telpero: impf. pass. Teipeo

TV 8s: that....whoever; demonstrative um’: because of...; or ‘by..." gen. of cause
adj. and relative pronoun 79 TMuetépn pain: by...; dat of cause
Ke...améxBnTau: pres. mid. subj. in a Emel...: since...

general relative clause, equiv. to the o@aiveTto...: appeared, i.e. there was no

protasis in pres. general condition. Homer favorable wind

often, but not here, omits ke/&v (S 2567). 80 wikTas...fjuap: during...; or ‘by..and

Epp(e): go!; sg. imperative by...” acc. duration
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aimis, -ela, -U: steep, utter; hard, 6

axT), 13 projecting shore, promontory, 5
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9
augpoTépe-Bev: from both, from each, 3
apands, -1, -4v:: slender, frail, 1
&pyupos, -a, -ov: white, 1

&-utvos, -ov: sleepless, 2

BoukoAéw: to tend cattle, pasture, 1
Sia-pmepés: right through, continuously, 4
Solol, -ai, -&: twofold, two, 1
£B84uaTos, -ov: seventh, 1

&yyVUs: near (+ gen.); adv. nearby, 4
gio-eEAavveo: to drive in, 1

glo-08o0s, 1): entrance, |

gvavTios, -a, -ov: opposite, contrary, 3
¢€-aelpeo: to gain, win, get, 1
¢€-eAadiveo: drive out, 4

81 &BBoudtn: on the seventh (day); dat. of
time when

82 TnAémuAov AaicTpuyoviny:
Laestrygonian Telepylus; a town’s name
&0 where

83 fmde: fmlw
eloeA&eov: i.e. the cattle; aor. pple
¢lo-eAalvw
&8¢ and he; i.e. the 2™ shepherd, the
Tolgéva above
é€eAdoov: i.e. the cattle; aor. pple

84 k() ...&€nMpato: could...; ke + aor. ind.
€€-aceipw denotes past (unrealized)
potential
TSV piv...tdv BE): one wage...another

hAl-Baos, -ov: lofty, towering, 2

fmico: to call to, 2

kéAeuBos, 1): road, way, path; voyage, course 5
KAuTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
AaicTpuyovin, 1j: Laestrygonia, 1

Aépos 6: Lamos (the Laestrygonian leader) 1
Ay, -évos, &: harbor, haven, 8

wobds, &: wages, pay, hire, 1

voueUco: to pasture, put to pasture, 3

Trowurjv, -évos, o: shepherd, 2

Tmpo-PArs, -fitos: projecting, jutting out, 1
Tpo-éxea: to project, jut out, hold before, 2
mrrolieBpov, Té: city, 2

otdua, -atos, Té: the mouth, 3

TnAémulos, &: Telepylus (a town name) 2
Tuyxdave: chance upon, get; meet; happen 8
UTr-akovco: to hear, heed, 1

wage; distributive, in apposition to
uicbous
Boukohécov: (by)....; causal pple
vopeUwv: (by)....; causal pple
86 tyyuseion are close together; 3p eiui
87 EvB(a) Emel: there when
fiABopev: 1p aor. Epxouat
v mépu: around which.. ; relative clause
88 Tetuxnke: 3s pf. Tuyxdvw
89 é&vavtial: opposite to one another; harbor
is a like a ring with an opening for ships
90 Trpolixouctv: jut out; 3p pres. TPo-Exw
apan): narrow; predicate of fem. eicoddg
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100

&éfco: to make grow, increase; mid. grow, 5
afoocw: to start, spring, leap up, 3
augi-éAiooa: curved at both ends, curving, 5
av-épxouat: to go up, approach, 3

yaAxjvn, 1i: stillness of the sea, calm, 2
gloco: inside, inwards, to within, into, in , 8
#vToo-0ev: within, inside, 4

£ co: out of (+ gen.); adv. outside, 2
goxamm, 1j: edge, border, shore, extremity, 3
katvds, 6: smoke, 8

91 &vb(a) & y(e): there they all; i.e. the men
gxov: held (on course); 3p impf.

92 aipév: and they; i.e the ships, fem. pl.
8éBevTo: 3p plpf. pass. Béw, ‘bind’ ‘tie’

93 TrAnoia: i.e. to one another; the harbor
was so calm no ship would hit another
v auTE: i.e. in the harbor

94 fjv: 3s impf. iui
aui: all around; or ‘around (the harbor)’

95 &ycov olos: I alone
oxébov: held; i.e. ‘moored’; 1s epic aor.
Exco (Boxebov)

96 alrTou: there; ‘in that very place’
ém(i) éoxotif): at...; dat. place where

96 TréTpns &k: ék TETPNS, anastrophe

KkofAos, -, -ov: hollow, hollowed, 7

Ay, -évos, &: harbor, haven, 8

SAiyos, -n, -ov: few, little, small, 4
TaimaAdels, -e0oa, -ev, TO: rugged, rocky, 4
Tevbouat: to learn by inquiry, 2

mAnoios, -n, -ov: near, close, 2

Tpo-inui: to send forth, throw, launch, 8
okomm, 1j: a look-out place, peak, 3

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

Srjoas: rying; nom. sg. aor. pple déw
97 Botnv: s aor. intransitive {otnut; as
often, to stand still is to stop
&veABCoY: (after)...; aor. pple &vépxopal
98 Bodwv Epya: work of oxen; i.e. plowed
land, gen. pl. Bous
99 oaiveto: appeared
99 olov: only
opcduev: 1p pres. opdw
100 8 tée: just then, at precisely that time
Tpotei(v): 3s impf. po-inu
mevbecBau: fo learn; inf. of purpose
{dvras: acc. pl. pple épxouat
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ot Twes avépes elev émt xfovi otrov EdovTes, 101
dvdpe dvw Kpivas, TpitaTov Kjpuy du’ émdooas. 102
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kovpn 8¢ EuBAyTo mpd doTeos vdpevoioy, 105
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&uata, 11: wagon, 2

avdooco: to be lord, master; to rule (dat) 6
AvmdTns, 6: Antiphates (the king) 3
ApToaxin, 1j: Artacia (name of a spring), 1
&oty, Té: a city, town, 4

&oTu-8e: to the city, into the city, 1
Baoiheds, 6: a king, chief, 1

éx-Balvea: to come out forth, disembark, 3
Buyd&np, 1: a daughter, 10

{pBinog, -n, -ov: mighty, strong, 6
kaAAi-péeBpos, -os: fair-flowing, 1

kaTta-Balves: to go or come down, descend, 8

KaTa-ywée: to fetch, bring, carry down, 1
Kkijput, -ukos, 6: herald, envoy, messenge, 3
Koupm, 1: girl, maiden, 6

101 of twes...elev: what sort...were...; ind.
question, 3p pres. opt. eipi in secondary
sequence; same line at 9.98
avépes: epic nom. pl. avrjp

102 &vBpe 8Uco: dual accusative
Kpivas: nom. sg. aor. pple kpiveo
kipu(ka): acc. sg.
dudooag: nom. sg. aor. pple émwalw

103 Yoav: 3p impf. épxouat
&xBavTes: aor. pple éxk-Baive
Aeinw &8dv: along.. .; acc. of extent of
space
1) ep: by which; i.e. road, dat. of means

104 &g’ : amo
Spécov: gen. pl. &pog, -eos

105 koupry: dat. of compound verb
EYupAnvTo: 3p aor. mid. cupBaAiw

Kprjvn, 1}: spring, fountain, 5

Kpiveo: to pick out, choose, select, 5
AaicTpuycov, -6vos, 1): Laestrygonian, 3
Aglos, -, -ov: smooth, not obstructed from, 4
omaleo: to give, grant, 4

Trap-icTnu: to stand beside, approach, 10
Tpd: before, in front; in place of (+ gen.), 1
Tpoc-Peovée: to call to, speak to, address, 1
olTtos, O: grain, bread; food, 11

oup-B&AAco: to encounter, contribute, 2
TpiTaTos, -n, -ov: third, 2

UBpevco: to draw water, 1

UAn, §: wood; forest, 14

Uy-nASs, -1}, -4v: high, lofty, tall, 7

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

UBpeuovor: pres. pple
106 BuyaTép(): in apposition to koupn
AvmgaTao: of Antiphates; gen. sg.
107 1y udv: she; ‘this one’
kaTeRrioeTo: aor. mid. kata-Baive
108 @épeokov: they were accustomed to
carrying; -ok denotes an iterative impf.
TpoTL: TIPS
109 oi 8&: they; i.e. the men Odysseus sent
éx...kpéovTo: questioned thoroughly;
tmesis; impf. mid. Epopat
110 &g Tis ein...&vé&oool: who was...and..
ind. question with 3s pres. opt. in
secondary sequence, ipi and aGvaoow
TEHVBE: partitive gen., demonstrative 3¢
olow: whom; or ‘over whom’ a second
interrogative pronoun; dat. obj. of verb
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7 8¢ pal’ avrika TaTpos éméppader Viepedés Od. 111
ot & émel elof\fov kK vTa ddduara, Ty 8¢ yvvaika 112
ebpov, Sonu T dpeos kopudiy, kara & EoTvyov avTiv. 113
1 & alify € ayopfjs éxdAer kAvTov AvTipatija, 114
ov moow, 6s O Totow éujoaTo Avypov SAebpov. 115
avtiy’ €va pdapPas erdpwy omAicoaro detmvov 116
T 8¢ &V aifavre puyij émi vijas ikéalnp. 117
avTap o Tedxe Pony dua doTeos ot & diovTes 118
dolrwv ipbpor AawoTpuydves dAofev dAos, 119
ppiot, ovk dvdpecow éowores, alla ['iyaow. 120
ayopr, 1: an assembly; marketplace, 6 kopu@rj, 1): summit, crest, 7
afooco: to start, spring, leap up, 3 Aaictpuycdy, -dvos, 11: Laestrygonian, 3
&ico: to hear, 2 Auypds, -1, -6v: mournful, sad, 5
&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6 pdprrrea: to seize, clasp, lay hold of, 4
AvmdTns, 6: Antiphates, 3 uridouat: to devise, plan, contrive, 5
Bor, 1y: shout, 2 pupios, -1, -ov: countless, endless, infinite, 6

Myas, -avTos, 6: Giant, 2

Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 10
els, ula, #v: one, single, alone, 11
gic-épxoual: to come to, 1

£oika: to be like, seem likely (+ dat) 7
guploxea: to find, discover, devise, invent, 10
kAT, -1, -6v: famous, renowned, 12

111 éméppadev: 3s epic aor. ppalew
(¢méppadov), otherwise éppaca
8¢: house; neuter. acc. sg. S

112 oi 8’ émel: when they
giofjABov: 3p aor. elo-épxouat
TV: this; demonstrative

113 ebpov: 3p aor. eupiokew
Sonv...kopugriv: as tall as...; the relative
adj. and kopuenv are attracted into the
case of the antecedent and otherwise are
nom.: ‘as tall as (is) the peak...’
kaT& 8’ EoTuyov: tmesis; aor.
KaTaoTuyéw, ‘thoroughly loathed’

114 &d&he: began fo...; éx&Aee, inchoative
impf. kaAéwo

6mAILco: to prepare, make ready, arm, 5
Trdots, -gcos, 6: husband, 3

oTuyew: to hate, loathe, 2

Uy-epe@ris, -€s: high-roofed, 1

oitdea: to go to and fro, hurry, roam, visit, 7

@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
Quym, 1i: flight, 1

115 Bv: her; €6v possessive. adj.
8 B1): the very one who, exactly who
Tolow: for...; demonstative, dat. of
interest

116 #va: acc. sg. ls

117 16...8U(0): those who; dual nom. 6, )
&i€avrte: dual nom. aor. pple
QuYi}: in...; dat. of manner
ikéofny: dual 3" per. aor. ikvéouat

118 avrraxp 6: but he; i.e. the Laestrygonian

Tebxe: made; impf.
119 @ofTeov: époitaov, 3p impf.

&AAobev &AAos: one from one direction,

another from another direction

120 #owdTes: being similar to (dat); pf. pple
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Odyssey 10.121-130

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

&yvup: to break, bend; shiver, 7
ava-ppitTeo: to throw up, 1

avdpa-xbris, -&: heavy as a man can carry, |
A-TepTIMs, -€és: joyless, painful, dangerous, 2
&oap: straightway, at once, quickly, soon, 3
Sads, &: meal, 2

Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
tu-BaAAc: to throw in, put in, 3

tvtds: within, inside (gen) 2

¢m-oTpYvea: to rouse, stir up, excite, incite, 6
ix0us, 6: a fish, 3

kakdTN, -nTos, 6: cowardness, wickedness, 2
kévaBos, &: din, crashing, ringing, 1

121 of: they; ‘those’

121 amd metpdeov: i.e. the giants were on
cliffs overlooking the harbor

B&AAov: were hitting (us); + dat. means
KaT& vijas: over...

Spcoper: plpf. dpvupt

SAAupéveov: dying; pres. pple SAAupt
0" Te

ayvupevdeov: pres. mid. pple &yvuut
ixBUs & ¢s: just as fish; acc. pl., a simile
TeipovTes: i.e. harpooning

@épovTo: they carried off; impf. mid.
PEépw, i.e. gain or obtain

Spp(a).. Téppa: while... meanwhile

ol Tous: these... those, they... them; the
giants and Odysseus’ men respectively
gpucoduevos: drawing; aor. mid. épUcw

122

123

124

125

ké1rTeo: to strike, smite, knock, dash, 2
Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7
ko, 1): handle (of a oar or sword), 4
Ay, -évos, &: harbor, haven, 8

unpds, o: thigh, 10

Eipos, Té: a sword, 8

Aékeo: to ruin, destroy, kill, 1

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
Teipea: to pierce or drive through, fix, 2
ToAu-Pevbiis, -¢5: with many, deep recesses, 1
Téppa: during that time, meanwhile, 8
Utr-ék: out from under, 4

Xepuadiov, Té: boulder, large stone, 1

Tapd: from beside; + gen. place from
which

TG: with...; dat. of means

amd ékoya: I chopped off; tmesis
KOTITwW ; i.e. the cables anchoring the
ship to the shore

£tdpoiow: dat. pl. ETaipos, obj. of pple
¢moTpUvas: nom. sg. aor. pple. + dat.
tuBaléew kaoTs: fo fall upon their oars;,
‘throw (themselves) onto oars,” or
‘strike (the sea) with oars,” dat. of
compound verb; same lines in 11. 488-9
W(a) ...: so that we might...; purpose,
aor. opt. pevyc in secondary sequence
avéppipav: 3p aor. avapimTw
SelcavTes: aor. pple. Seidw

127

128

129

130
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131
132
133
134
135
136
137
138
139

140

Alain, 1j: Aeaea, 6

AT, 6: Aeétes, 2

axT), 13 projecting shore, promontory, 5
&ueco: both (dual), 3

&oAATrs, -és: all together, in throngs, crowds 3
&ouevos, -n, -ov: well-pleased, glad, 3
aomdéotos, -1, -ov: welcome; glad, pleased, 3
audiels, -ecoa: speaking with human voice, 4
auTd-0u: on the very spot, here, there, 9
auTo-kaoryviTn, 1: sister, one’s own sister, 1
ag-kvéouat: to come, arrive, 13

é-ytyvopau: to be born of or from, 1
EM-nPEQr]s, -és: overhanging, 2

131 @urye: 3s aor. pevycw

132 vnUs éury: my ship; possessive adj. éuds
SAovro: died, perished; aor. mid.
SAAupt

133 TAéouev: impf. TAéw

axaxrjuevor: being grieved; pf. mid. pple

AXEVW

fiTop: in...; acc. respect

&k Bavérolo: (1o be) out of death; i.e.

to have escaped death

OAéoavTes: losing; aor. pple. SAAup

135 #vaue: dwelled; impf. vaico

136 Beds: goddess; 6eds can be feminine and

134

¢U-rAdkapos, -ov: fair-tressed, fair-locked, 7
ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
KaT-aye: to bring back or down, 2
SAodPpav, -ovtos: destructive-minded, 2
TTépong, 1): Perse, 1

Aéco: to sail, go by sea, 8

Tpo-Tépea: forward, further, farther, 12
olcotrh, 1: silence, 4

TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
paeol-uBpoTos, -ov: bearing light to mortals 2
‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

govern feminine adjectives
137 &Aodppovos Alfftao: both are gen. sg.
138 éyeydmny: dual 3" pers. pf. ékyiyvopat
"HeMloto: from...; gen. of source
Tv: whom.. ; relative pronoun
Téke: 35 aor. TIKTw
Taida: as a...; in apposition
¢’ &kiis: upon the headland, i.e. shore
kaTnoyduecba: brought to shore; epic
aor. kaT-&yw with vni as dat. obj. of
compound
oleoTi): in...; dat. of manner

139

140
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Odyssey 10.141-150

141

142

143

144

145

146

147

148

149

150

&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12
av-épxouat: to go up, approach, 3

BpoTds, 6,13 a mortal, human, 10

Spuud, té: thicket, coppices, 3

#yxos, -ebs, T6: spear, lance, 3

éx-Balvea: to come out forth, disembark, 3
gvom, 1j: voice, 1

¢U-rAdkapos, -ov: fair-tressed, good-tressed 7
gupu-8eia: wide-wayed, 2

fyeuoveleo: to lead, rule, command, 4
K&uaTos, &: weariness, fatigue, toil, labor 4
katvds, 6: smoke, 8

kapTmaAipcos: swiftly, quickly, 5

141 ryyeudveuev: i.e. the ship; impf.

142 &PBdévres: aor. pple éxPaived
fiuata...wiktas: for...; acc. of duration
kelueB(a): impf. keTpan ; see same lines at
74-5

KAUATE Te kal &Ayeot: wirh. . ; dat. of
manner

Bundv EBovTes: eating (away) our hearts;,
pres. pple

&Te Bn): just when, precisely when
TéAeo(g): brought to pass; 3s aor. TeEAéwd
£Acov: nom. sg. aor. pple aipéw (EN)
Tap& vnos: from ...; gen. place from

143

144

145
146

Ay, -évos, &: harbor, haven, 8
vav-Aoxos, ov: for ships to lie in, 1

opot: at the same place, together, 8
TaimaAdels, -e0oa, -ev, TO: rugged, rocky, 4
Tepi-comm, 1): a look-out place, 1

Trukivds, -1, -6v: close fitted, dense, thick, 8
TruvBévoupat: to learn by inquiry, hear, 12
okomm, 1j: a look-out place, peak, 3
TpiTos, -0, -ov: the third, 5

UAn, §: wood, forest, 14

pdoyavov, Té: sword, 4

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

which

avrjiov: approached; 1s impf.
av-épxoual

&l...18owu.. mubolunv: in the hope that I
somehow might... ; aor. opt. of wish

(S 2354), 6pd&eo and TuvB&vopat
gotnv: 1s aor. intrans. {oTnuy; as often,
to stand still is to stop; see also 1. 97
&veABCov: (after)...; aor. pple &vépxoual
uot: ro me; dat. of reference

teloaTto: appeared; aor. mid. eidouat,
‘I am seen’

147

148

149
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AN’ 81e 81) oxedov fa Kuwv veos dudelioons, 156
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alB-oy, -oos: fiery-looking, sparkling, 3
augr-éAdiooa: curved at both ends, curving, 5
Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 10
SodooarTo: it seemed, it appeared, 1
E\agos, &, 1): deer, 2

Bis, Owds, &: shore, beach, 10

katvds, 6: smoke, 8

kaT-épxopat: to go down, come down, 9
Kkepdicov, -tov: more profitable, better, best, 6
Kico: to go, 10

pévos, T6: might, force, prowess, 12
pepunpiCeo: to ponder, wonder, reflect, 5

151 katé...katd...:in...and in...

152 &ABeiv, mubéoban: aor. inf. Epxouat,
Tyvbdvouai
{8ov: 1s aor. 6pdw

153 elven: inf. eipd

154 &\8vT(): aor. pple Epxonar with pot
gmi: to...; upon...

155 8duevan, Tpodpev, mubéoban: aor. inf.
8iSout, mpoinut, TuvBavouat with
SodoocaTo

156 &te 81): just when, precisely when
fia: 1s impf. eiui
veds: gen. sg. vijus, object of oxedov

157 =is: one; indefinite Tis before an enclitic
with partitive gen. 8edov
potlivov: pévov, acc. predicate

udvos, -n, -ov: alone, 3

vouds, 6: pasture, (vouos is law) 3
SAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
TroTapdv-8e: (in)to the river, 1

Tpo-inui: to send forth, throw, launch, 8
TruvBévouat: to learn by inquiry, hear, 12
oxeddv: near, nearly, almost, just about, 9
UAn, §: wood, forest, 14

UWI-Kepeos, -cov: with lofty horns or antlers, 1
ppovéca: to think, to be wise, prudent, 3
G38e: in this way, so, thus, 5

gbvTa: acc. sg. pres. pple eipi

158 &s: who
gis 886 alrtiv: onto the path itself;
intensive

159 fikev: 3s aor. inui
6 uév: it i.e. the deer
kaTrjiev: 3s impf. kaT-épxouat

160 mopevos: intending to...; fut. dep. pple
expresses purpose, mive
8n: indeed, truly; modify the entire
clause
ww: it; 3¢ pers. pronoun
Exev: was gripping; i.e. was oppressing
pévos fleAioto: i.e. the heat
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Tov & €yw éxBaivovta kat drkvnoTw péoa vdTa 161
wAféar 76 & avTucpv 8dpu ydAkeov éfemépnoe, 162
kad & émeo’ év kovinol pakwv, amd & émrato Guuds. 163
7@ & éym éuBaivawv dopy ydAkeov €€ wTelNfjs 164
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&yxew €peldopevos, €mel ol Tws fev €m Buov 170

&xkvnoig, -105, 1): backbone, 1
aupoTépa-Oev: from both sides, from each, 3
AvTIKPU: opposite, straight on, 1

aU-6i: on the spot, here, here, there, 9

Sewds, -1, -Ov: terrible, dire, strange, 21
8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
#yxos, -ebs, T6: spear, lance, 3

éx-Balvea: to come out forth, disembark, 3
&K-Trep&e: to pass over, traverse, 2

¢peiSco: to lean, prop; press, 3

tU-oTPEQITS, -és: well-twisted, well-braided, 2
kaTa-kAlveo: to lay down, lean, 1
katahopddea: crosswise over shoulders, 1
Kkévin, 1) dust, 3

Abyos, 1i: willow-twig, pliant twig, 2

161 v 8™ i.e. the deer
KaT& KpNOTIV: in the spine; péoa
vé&Ta is in apposition to &kpnoTiv

162 TAfEa: 1s aor. TAjoow
Eemépnoe: 3s aor. ékmepdw

163 x&d 8(8): down; T in kaTd assimilates to
8 before 5¢
#meo(e): aor. miTTw (TTEC-), tmesis with
KaAT&
pakeov: bleating; aor. pple. unk&ouat
&Trd. . EmraTo: tmesis, 3s aor. TéToual

164 &uPaiveov: stepping upon it; the foot
provides support to remove the spear;
dat. with compound

165 eipuoéumy: aor. mid. épvco, ‘draw’
TO pév: if...; i.e. the spear, acc. do.
katakAlvas: nom. sg. aor. pple

uéoos, -1, -ov: the middle of, 11
unk&ouat: to bleat, 2

védTov, Té: the back, 3

Spyuia, 1), : fathom (6 ft.), 2
méAcopov, Té: monster, prodigy, 4
TéTouat: to fly, 3

TAékeo: to twist, plait, 1

TAfooco: to hit, strike, smite, 5

pcoy, peatrds, 1: brushwood, twigs, 1
oméeo: to pull, tear, 7

ouwv-Béco: to bind together, bind fast, 1
X&Akeos, -ov: of copper or bronze, brazen, 28
aapos, &: shoulder, 4

ey, 1) a wound, 1

166
167

168
169
170

glac(a): 1™ aor. ¢dc, ‘let go’

Teloua: rope; ‘cable’ neuter sg. acc.
obj. of TAeE&pevos

boov...: as long as...; the relative

and épyuiav are attracted into the case
of the antecedent and otherwise are
nom.: ‘as long as (is) six feet...” see
10. 113 for another example

md8as: acc. pl. wous

Bfiv: I walked; 1s aor. Baive

Eyxeu on the spear; dat. of means
¢pe1dduevos: the middle voice denotes
reflexive action: add ‘myself” as object
ol Treos fiev: it was in no way possible;
‘it was not somehow possible,” impf.
eipi, here with the meaning ‘is
possible’ or ‘exists’
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xetpl pépew €répn” wdAa yap péya Onplov jev. 171
kad’ & éBalov mpomapole veds, avéyepa 8 éraipovs 172
pekiyiows éméeoot mapacTadov dvdpa ékacTov” 173

“@ @idot, oV yap ww rkatadvoduel’ ayviuevol wep 174
eis Aidao dduovs, mpv pdpoipov Huap éméNdy 175
a\X’ dyet’, 8¢p’ év vmi Bofj Bpdois Te mdots T, 176
prmoopela Bpddpns, unde Tpuxwpela Aud.” 177

@s épauny, ot 8 dra éuols éméesor millovto, 178
éx 8¢ kalviauevor mapa O’ aos arpuyérowo 179
Omjoavt’ E\apov: pdla yap uéya Onplov fev. 180

av-eyeipeo: to wake up, 1

a-TpUyeTos, -ov: fruitless, barren, 1
Bpddun, 13: food, 5

Bpddais, 1i: eating, food, meat, 2

8épos, &: house, abode, 9

E\agos, 6, 1): deer, 2

¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
#Tepos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6
Bedopai: to see, watch, look at; consider, 13
Bnplov, Té: wild animal, beast, 4

Bis, Owds, &: shore, beach, 10

kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6

171 xewpiéépn: with....; dat. means
flev: was; impf. eip

173 x&d 8(8): down; T in katd assimilates to
& before 5¢
gBadov: aor. B&AAcw, tmesis with kaT&

173 éméecou with...; dat. pl. émos, -eog

174 xataduodueba: 1p fut. katadive
axvipevor ep: alhough being grieved,
pres. pass. pple axevw; mep gives the
participle concessive force

175 Ai8ao: of Hades; gen. sg.
Tpiv: until...
£méNBY: 3s aor. subj. ém-¢pxouat, &v or
ke is expected but missing (S 2444)

176 &yet(e): come now; pl. imperative,
introducing a command or, as here, a
hortatory subj.

kaTa-8Yw: to go down, enter, 12

Ads. 6, 1): hunger, famine, 3

ueAixios, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
un-8é: and not, but not, nor, 6

ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
udpoupos, -ov: fated, alloted, destined, 1
Tapa-otaddv: standing by, going up to 3
Tréots, -105, &: drink, 2

mpiv: until, before, 14

mpo-mépoibe: before, in front, of (gen), 4
Tpuxdopat: to be worn out, be consumed, 2
xka: quickly, swiftly, straightaway, 8

Sppa: as long as... (are); add a linking
verb eioi
177 uvnodueba: let us...; hortatory subj.; aor.
subj. wipvrioke + gen.
Tpuxcoueda: let us. . .; hortatory
subjunctive
Awc: by hunger; dat. means
178 oi 8" and they; i.c. the men
¢méecol: with...; dat. pl. émos, -eos
mibovTo: obeyed; + dat. aor. mid. meibeo
179 & kaAuyduevor: uncovering themselves;,
i.e. removing the cloaks coverning their
heads in grief; tmesis
Tapd 6iv(a): beside the shore
180 BnrioavT(o): 3p aor. mid. Bedoupat
fiev: it was; impf. eip
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alTap émel Tdpmoav opwuevor 6¢faiuoiow, 181
Xetpas vupduevol Tevyovt épucvdéa daira. 182
s TOTE pev Tpomay fuap €s Né\ov kaTadivra 183
fueba dawipevol kpéa T domera kal ulv oY 184
fuos & Né\ios kaTédv kai éml kvépas HAbe, 185
O 107e KoywiOnuev émt pryuive Gardoons. 186
fuos & Npuyéveia pavn pododaxruros Has, 187
Kai 767 éyaw ayopny Béuevos pera maow Eevrov” 188

“kérAuTé pev wiwv, kaxkd mep TaoyovTes €Taipor 189
® pidot, ov ydp T WBuev, my (dpos ovd 8wy Neds, 190

ayopr, 1: an assembly; marketplace, 6
&-omeTos, -ov: unspeakable, boundless, 6
Safvup: to divide; partake in a meal, 11
Sads, &: meal, 2

¢p1-kudtis, -és: glorious, famous, 3

Légos, 6: darkness, gloom, 5

18Ys, -ula, -U: sweet, pleasant, agreeable, 14

kaTa-8Yw: to go down, enter, 12
kAVco: to hear, 10
Kvépas, -aos, Té: dusk, darkness, 5

181 &mei: after they delighted; 3p aor. Tépme

Opcouevor: pple. opdw
d¢pBaApoior: with...; pleonasm
182 TedxovT(0): prepare; impf. Teuxw
183 ¢&dg TéTE: so then
mpdmav fiuap: for...; acc. of duration
&s: up to, until
184 fjueba: we sat; impf. Auat
185 fiuos: when
kaTédu: 3s aor. katadlw
fiABe: 3s aor. Epxopal
186 kowniBnuev: we fell to sleep; inceptive
aor. pass. dep.
187 @dwn: appeared; 3s aor. pass. paived
188 Béuevos: setting up; aor. mid. Tibnu
peTq& &owW: among...; dat. pl. wés

Koweo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11

Uébu, Té: wine, 9

viCeo: to wash, cleanse, 8

&mhy: by which way, in what direction, 6
TpdIag, -aca, -mav: all the, whole, entire, 5
pnyHuis, -tvos, 1j: surf, breakers, 7
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8

Tépmed: to delight; mid. enjoy, feel joy, 5

germrov: efTrov, 1s aor. Aéyw
same line at 9.171

189 kékAute: reduplicated aor. imperative
kAU + gen. of source
Heu: pou, gen. of possession £ycd
ibeov: words; gen. pl. object
Tep éoxovTes: although...; pple.
Taoxw, Tep denotes that the pple
is concessive in sense

190 ydp: since, because; explaining what
follows and not what precedes
T(): epic Te, leave untranslated
8pev: 1p ofda
&t Céos: where... (is); ‘in what
direction’supply a linking verb



Odyssey 10.191-200

3Q3 e 5 » ’ 5 5 €\ ~
ovd’ &my jé\wos Ppaeoiufpotos e€lo” Vo yaiav,
ovd 6my avveitar dANa ppalwuela dooov
v v 3 ¥ ~ 3 \ t] » ¥ 3
€l Tis &7 €oTau pAjTis. éyw & olk oiopar elvat.
€ldov yap oxomujy €s marmaldecoav aveNawv
~ \ ’ Ié L ’ > ’
vijoov, Ty mépL mOVTOS amelpiTos éoTePavwTar
3 o \ \ ~ \ 3 5\ ’
avT) 8¢ xOapal) ketrar kamvov & évi péooy
&parov dpfaluoior dua dpvua mTukva kai TAnY.”
@s épauny, Totow B¢ katekaoln dilov frop
Vd ¥ /. 3 ’
prmoauévors Epywv AawoTprydvos Avripdrao

Kvkhwmds e Bins peyarijropos, avdpopayoro.

77

191
192
193
194
195
196
197
198
199

200

av-épxouat: to go up, approach, 3
ava-véouat: to rise up, come up, 1
avBpo-pdyos, -ov: man-eathing, 1
AvmdTns, 6: Antiphates, 3

a-melpiTos, -ov: impenetrable, boundless, 1
Sépropat: to look, see, 1

Spuud, té: thicket, coppices, 3

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
8&oocov, -ov: quicker, swifter, 12

katvds, 6: smoke, 8

kaTa-kAdco: to shatter, break off, snap off, 5
AaicTpuycov, -6vos, 1): Laestrygonian, 3
peyaA-1jTeop, -opos: great-hearted, 6

191 &mm... elon: where... goes; 3s pres.
gpxouat (efw) and not 3p. pres. eiui
&ty where... ; ‘in what direction’
ppalpecda: let us indicate (a plan);
hortatory subj., add an object

8aooov: i.e. as quickly as possible;
comparative adverb

&l...Eoraw: 3s fut. dep. eiui; protasis in an
emotional fut. more vivid, replacing ke
+ subj. with fut. ind. denotes heightened
emotion (here, fear)

ufims: good counsel

glvaw: that there is (good counsel); ind.
disc.

194 €l8ov: 1s aor. Opdw

192

193

uéoos, -1, -ov: the middle of, 11

ufjTs, 1): cunning, wisdom, counsel, 3
ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
ofopat: to suppose, think, imagine, 9

&mhy: by which way, in what direction, 6
TaimaAdels, -eooa, -ev, TO: rugged, rocky, 4
Trukivds, -1, -6v: close fitted, dense, thick, 8
okomm, 1j: a look-out place, peak, 3
oTepavdw: to crown, put around, 1

UAn, §: wood, forest, 14

paeoi-uBpoTos, -6v: bringing light to men, 2
@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
XBauads, -1, -6v: low-lying, low, 4

&veABcov: nom. sg. aor. pple av-épxopat
v mépu: around which; vijoov is fem.
toTepdveoTal: is crowned; i.e. ‘is as a
crown’ 3s pf. pass. otepavdw ; the pf.
denotes a state, not an activity

auT: it itself; vijoos is fem.

vi: év

#apkov: 1s aor. dépkoual

Tolou: their; dat. of possession
kaTekA&obn: were...; 3s (pl. sense) aor.
pass. kata-kA&w

@iAov: dear; or ‘their own’ the adj. often
behaves as a possessive

pvnoauévols: aor. pple pipvriokew + gen.
AvmpdTao: gen. sg. AvTIpATNS

195

196

197
198

199
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Odyssey 10.201-210

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

AaupdTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 8
ap1Buéeo: to count off, reckon, 1

apxds, 6: leader, commander, captain, 1
&pxeo: to begin; rule, be leader of (gen.) 4
Bfiooa, 1): glen, ravine, 5

yodw: to wail, groan, weep, 9

Séxpuov, Té: tear, 12

Sixa: apart, asunder; apart from (+ gen.), 1
gikoon: twenty, 4

tu-kvrjus, -180s: well-greaved, 4

guploxea: to find, discover, devise, invent, 10
Evpuloxos, 6: Eurylochus, 14

Barhepds -1f -6v: big, generous, thriving, rich 8
8e0-e181fs, -é5: godlike, divine in form, 1

201 «kAatov: 3p impf.

KaTa...XéovTes: tmesis; pres. pple xéw,

‘pour, shed’

&AA& yép: but in fact

ouTis mpfiEis: not any accomplishment,

i.e effect, benefit, result

pupopévola: for those weeping; ‘for

those flowing (with tears)’ dat. of

interest

204 npiBueov: I began to...; i.e. into two
group; inchoative impf. &p1Buéco
uet(e): along with...; dat. of
accompaniment
Smacoa: 1s aor. omw&lw, which here
means ‘to make follow’ or ‘send’ rather
than ‘grant’ or ‘give’

202

Bpcdokea: to leap forward, spring forward, 1
kAaico: to weep, lament, wail, 13

KAfipos, 6: a lot, plot (of land), 4

kuvén, 1j: helmet, cap, 5

AyVs, -g1q, -U: clear, resonant, whistling, 4
peya-1jTeop, -opos: great-hearted, 6
wipco: to flow, run, trickle, 4

omaleo: to give, grant, 4

&mobev: behind; in the future, later, 3
maAAco: to shake, sway, leap, quiver, 1
Tpiiis, 1): business; result, issue, 3
xaAkriprs, -gs: fitted with bronze, 3

axka: quickly, swiftly, straightaway, 8

205 TGOV pév...Tév dE): some... others. ..
Evupuloxos (Fipxe): Eurylochus was
leader of; ellipsis, supply 3s impf &pxco
kAfjpous...dka: i.e. they drew lots to
decide the tasks of the two groups

¢x 8 EBope: tmesis, 3s aor. Bpcpokw

Bfi 8 " iévan: he set out to go; 3s aor.
Baive, inf. of purpose épxouat
Gua...: along with... + dat.
kaTd...Aimov: left behind, tmesis, aor
kaTaAe{me

&upe: us; =nuds, acc. pl. governs the
pple yodwvTtas

gUpov: 3p aor. eUpiokw

TeTuypéva: built; pf. pass. pple. TeUxew

206
207
208

209

210
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211
212
213
214
215
216
217
218
219

220

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
&va€, -akTos, 6: a lord, master, 14
av-iotnui: to make stand up, raise up, 4
Saltn-Bev: from a feast, 1

Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
kaAAl-rAdkapos, -ov: fair-locked, 2
kaTa-8éAyco: to bewitch, subdue by charm, 1
KpaTepAdWUE, -uxos: strong-hoofed, 1

KUcov, kuvds, 6: a dog, 6

A&as, -0s, &: stone, 6

Aécov, -ovTos, &: a lion, 5

Alkos, 6: wolf, 4

211 EeoToiow Adeoor: dat. pl. of means

gvi: €

auqi 8¢: and around (the house)

floav: 3p impf. eipt

1ot and

213 Tous: relative pronoun
auTT): she herself; intensive pronoun
@apuak(a): neut. pl. acc. obj.
#8cokev: 3s aor. didcout

214 ol ye: they; i.e. the animal

opuribnoav: 3p aor. pass. pass. OpuUaw

¢’ &vdpdow: against my men

Tol ye: they; nom. pl. demonstrative,

i.e. the animals

avéotav: i.e. on their hindlegs; 3p aor.

intransitive av-iotnui

216 cos & 8Te: just as whenever; introduces
a simile; &v + subjunctive in a general
temporal clause

212

215

pefAryua, -atos, té: that which soothes, 1
Eeotds, -1j, -6v: smooth, smoothed, polished, 4
SpeaTepos, -a, -ov: of the mountain, 1
Opude: to set in motion, stir up, start, 4
oupd, 1y: tail, 2

méAcopov, Té: monster, prodigy, 4
mepr-oaiveo: wag the tail about, fawn upon, 1
TIEPI-OKETTTOS, -OV: conspicuous, 2
Tmpb-Bupov, Té: the gateway; doorway, 1
oaived: to wag a tail, 2

X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

idvta: acc. sg. pple Epxouat (i)
oalveoo(): 3p pres. subj. oaivew
TE: epic Te, leave untranslated
@éper: the &Gva, ‘master,” is subject
pelNtyuara i.e. things that soothe; i.e.
treats; here with an objective gen.
&3s: so...; thus ending the simile
Tous &uei: around these; anastrophe,
Odysseus’ men
219 ocaivov: 3p impf. caive
Tol 8(8) : but they; the men
#8eicav: began to...; 3p inceptive aor.
Seideo
8ov: 3p aor. Sp&wd
220 #orav: they stopped; ‘stood (still),” 3p
aor. loTnt
TpoBupoiot: i..e the doorposts to enter
the courtyard

217

218
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Kiprns & &vdov drovov aedovons omt kalf,
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Odyssey 10.221-230

221

222

223

224

225

226

227

228

229

230

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
&efSco: to sing, 6

&u-BpoTos, -n, -ov: immortal, divine, 3
augi-pukdopat: to bellow, echo around, 1
&odideo: to sing, 1

&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 7
&pxeo: to begin; rule, be leader of (gen) 4
Sé&meSovw, T: ground, floor, pavement, 3
#vdov: within, at home, 10

¢E-épxouat: to come or come out, 5
¢m-ofyopar: to go, approach, go to and fro, 5
8&oocov, -ov: quicker, swifter, 12

8upn, 11: door, 11

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13

221 Kipkns gen. object of &kouvov
&ei8ovors: pres. pple de{dco

omi: with...; dat. sg. means 8y, 6mds
iotov: loom

gmoixouévns: walking back and forth
(along); pres. pple modifying Kipxng
ola...Bpya: such fine and.. works;
relative clause, neuter nom. pl.

Bedcov: gen. pl. Béa

méovTar: are; as often, a simply linking
verb

pibeov: i.e. his speech; gen. pl. obj. of
impf. &pxe

fiv: was; 3s impf. eiu

kedvdTaTos: superlative, nom. predicate
Ydap: since...; explaining what follows
gmouxouévn: see line 222

222

223

224

225

226

Kedvds, -1, -6v: careful, true, excellent, 2
kiidioTos, -n, -ov: nearest kin by marriage, 1
Aemrds, -1, -6v: fine, thin; narrow, 4

ofyeo: to open, 3

olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
Spxanos, 6: leader, chief, 2

Sy, émds, 1): voice, 9

méAoual: to come upon, come to be, to be, 4
TToAitng, &: Polites, 1

Qaeds, -1}, -6v: shining, beaming, radiant, 4
@Béyyouau: to utter a sound or voice, 5
Povée: to utter, speak, 10

Xapiets, -evtos: graceful, beautiful, lovely, 4

227 xaAov: with ioTdv not the main verb,
which is intransitive

AUPILENUKeY: is echoing around; 3s

pf. describing a state rather than an
activity: thus, translate pres. in sense

f.. & (it is) either... or (it is)
@Oeyycoueba: let us...; hortatory subj.
8aooov: i.e. as quickly as possible,
comparative adv.

Tol 8¢: and they; the men

kaAebvTes: i.e. to her; pres. pple. kaAéw
or fut. pple expressing purpose (i.e.
‘intending to...”)

1N 8®): and she

¢EeABolioa: fem. sg. pple ¢Eépxonat
&ie: 3s aor. olyw

228

229
229

230
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Kal kdAe ot & dua wdvTes adpemow €movTo 231
Edpvdoyos & vméuewer, duoduevos dodov elvat. 232
eloev § eloayayoboa kata kAiopovs Te Bpdvovs e, 233
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avTap émel dDKéV Te Kal Ekmov, aUTiK EmeiTa 237
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ot 8¢ oudv pev Exov kedpalas pwrijy Te Tpixas Te 239
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kai déuas, avTap vods fv Eumedos, ws TO TAPOS TEP. 240

ala, 1ij: earth, land, 5

&-18pein, 1): ignorance, 4

&Agitov, TS: barley, 3

ava-pfyvup: to mix up, mix together, 1
Stuas, Té: bodily frame, build, 2
86Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11
gio-&ycw: to lead to, lead inside, 3
éx-mrived: to drink up, drink dry, 4
#u-meBos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

Bpi€, Tpixds, 1: hair, hairs, 6

Bpdvos, &: a seat, chair, 9

Ceo: to make sit, place; sit, 13

kepaAn, 1j: the head, 12

kAiouds, 6: a reclining chair, 1

Kukdceo: to stir up, stir in, mix, 3

231 k&Aer: supply ‘them’ as obj.; (§)k&Aee,
impf
&ua: at once, together
&idpeinov: in their ignorance; dat. of
cause
gémovTo: 3s impf. émopat, ‘follow’
232 diocduevos: aor. pple olopat
elvaw: that (it) is; ind. disc., inf. eiui
233 eloev: aor. {Cw; add ‘them’ as obj.
gioayayoloa: nom. aor. pple eio-&yw
KaT&: on
234 év 8¢ and therein; in (the house)
o@w: for them; dat. of interest oQeis
235 oflvep TTpanveiep: with...; dat. means

AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
Auypds, -1, -6v: mournful, sad, 5

WéA, T6: honey, 1

ofouat: to suppose, think, imagine, 9
ma&yxu: quite, wholly, entirely, altogether, 1
mépos: formerly, in former time, 6
TAfooco: to strike, smite, 5

TIpduveios, -a, -ov: Pramnian, 1

p&PBdos, 1}: wand, rod, staff, stick, 5

olTtos, O: grain, bread; food, 11

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

ou@eds, &: hog-sty, pigsty, 3

Tupds, 6: cheese, 6

UTro-péveo: to remain behind; withstand, 2
aovi), 1): speech, voice, 3

XAwopds, -1, -6v: greenish-yellow, green, 6

gxuka: éxkukae, impf. kukdeo

236 iva...AaBolaTo: they might.. purpose
clause with 3p aor. opt. (vto 2 aTo)
secondary seq.

238 memAnyvia: fem. nom. sg. pf. pple
mAoow (TTAny-)
Kata...&pywu: shut in, hemmed in;
tmesis, 3s impf. Epyvuui
ougeoiciv: dat. pl. means (by) or of
compound verb (in)

239 ouddv: gen. pl. oUs

240 fiv: 3s impf. eip
€35 TO T&pos Mep: just as before
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Odyssey 10.241-250
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241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

&yapar: to admire, wonder at, be amazed, 1
&yyeAin, i): message, news, tidings, 1
&-8eukiis, -£s: not sweet, not pleasant, bitter, 1
&xulos, 6: edible acorn, sweet acorn, 1
&xos, -eos, TO: anguish, distress, grief, 14
Bé&Aavos, 1j: an acorn, 1

BeBSAnuat: to be stricken, 2

ydos, 6: weeping, wailing, groaning, 8
Séxpuov, TO: tear, 12

Suvapa: to be able, can, be capable, 10
#-pnuu: to speak out, utter, 1

¢E-epéco: will speak out, utter aloud, 2
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

241

242

243

244

245

246

&3s: thus, in this way

ol ugv: they

gépxaro: had been confined; 3p plpf.
Epyvupt

Tolou: to these (men); dat. of compound
verb, same group as oi pév
Tép...BBadev: threw toward; tmesis,
aor. mapa-BaAiw

#dpevan: to eat; inf. of purpose €dco

ola: which sort of things; relative, acc.
pl. obj.

afy(a): adv.

fiABe: aor. Epxopat

¢péeov: intending to...; nom. fut. pple.
expressing purpose, épéco (fut. of Aéyw)
gxpaoban: pres. mid. inf. Ek-pnt

TL... éMos: any word

iepevds mep: although eager (to do it),
pres. mid. inu, which in the middle can

kapmds, 6: crop, fruit, benefit, 6

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
Kfip, TS : heart; soul, mind, 5

kAaico: to weep, lament, wail, 13

Kp&vela, 1): cornel-tree, 1

ofopat: to suppose, think, imagine, 9

oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13

boce: two eyes, 2

TriprAn: to make full, fill, fill full of, 7
TméTuosS, 6: fate, death, 5

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

Xauai-ewvds, -&8os: bedding on the ground, 2

247

248

249

mean ‘rush, hasten’ or ‘be eager to, long
for;” Tep is concessive

Kfip: in...; acc. of respect

£v 8t: and therein; ‘and in (him)’

ol: his; dat of possession, 3 pers.
pronoun

boce: dual nom.

Saxpudpiv: with...; -1 gives the noun
instrumental force equal to dat. of means
miumAavTo: impf. TpTAnW

afleto: thought (about); i.e. impf. olopan
&Te B1): just when, precisely when

ww(a): him; i.e. Eurylochus
&yaocodueb(a): 1p aor. &yaual
t€epovTes: questioning; this pple could
be from é€epéwo, ‘will speak out,” but is
more likely an epic pres. form of
e€-époual, ‘to ask of,’
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83

251
252
253
254
255
256
257
258
259

260

&efdco: to sing, 6

&-18pein, 1): ignorance, 4

a-10Ttdeo: to put out of sight, annihilate, 1
&oAArs, -és: all together, in throngs, crowds 3
Bfiooa, 1): glen, ravine, 5

Snpdv: for a long time, for long, long, 1
36Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11
Spuud, té: thicket, coppices, 3

&-@aiveo: to show, bring to light, 2
¢E-épxouat: to come or come out, 5
¢m-ofopar: to go, approach, go to and fro, 5
guplokea: to find, discover, devise, invent, 10
8upn, 11: door, 11

ioTds, 6 ship’s mast, loom for weaving, 13

251 Houev: we went; impf. Epxouat (stem -)
€§: as, just as

ava: over, throughout; + acc.

@aidu(e): voc. direct address

glpouev: 1p aor. elpiokw

TeTuypéva: built; pf. pass. pple. TeUxew
Eeorolow Adeoot: dat. pl. of means

gvi: €

¢moiouévn: walking back and forth
(along); nom. sg. pres. pple

.. N&: (it is) either... or (it is)
@OBeyycoueba: let us...; hortatory subj.
kaAebvTes: i.e. to her; pres. pple. kaAéw
or fut. pple expressing purpose (i.e.
‘intending to...”)

252

253

254

255

ka-ileo: to make sit down, station, 6

A&as, -0s, &: stone, 6

Abya: loudly, in a clear tone, 1

Eeords, -1j, -6v: smooth, smoothed, polished, 4
ofyyeo: to open, 3

ofopat: to suppose, think, imagine, 9
TIEPI-OKETTTOS, -OV: conspicuous, 2

okomdlea: to look out for, watch, spy, 1
UTro-péveo: to remain; sustain, withstand, 2
Qaeds, -1}, -6v: shining, beaming, radiant, 4
@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6
@Béyyouau: to utter a sound or voice, 5
X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

256 1)8(): and she

¢EeABolioa: fem. sg. pple éEépxonat
&ie: 3s aor. olyw

k&Aer: supply ‘them’; (§)x&Aee, impf
&ua: at once

&idpeinowv: in their ignorance; dat. of
cause

gémovTo: 3s impf. émopat, ‘follow’
diopevos: aor. mid. pple ofopat
elvaw: that (it) is; inf. elul

&ua: at once

dioTcobnoav: i.e. vanished; 3p aor. pass.
tEepavn: did appear; aor. pass. paivw
goxomialov: (although) I...; 1s impf.

257

258

259

260



84 Odyssey 10.261-270

@s Eépat’, avTap éyw mepl ucv Eidos apyvponlov 261

duouv Baiduny, uéya xdAkeov, audi d¢ Tofa: 262

Tov & Qi frddyea admy 6dov Nyfoacbat. 263

avTap 8y auporépnol AaBwv ENNiooero yovvwy 264
’ 3 3 V4 ¥ ’ 7

Kai @ 6Aodupduevos Emea TTepdevTa TpoonUda 265

“pn @ dye keto’ aéxovra, dioTpedés, dA\a Al avTod. 266

oida yap, ws oUT avTos é\eloear oUiTe TW dANov 267

dbeis odv érdpwv. al\a & Tolodeor BGooov 268
’ ¥ 4 L ’ \ 2

pedywuev éru yap kev dAvfayuer kaxov Huap. 269
o E'4 > 3 \ 3 a S ’ ’
@s éEpat, avTap €yw pw apeBdpevos mpooéevrort 270

&Avokeo: to escape, evade, avoid, forsake, 10 B&oocov, -ov: quicker, swifter, 12

AuPOTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 8 AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
&vewya: to command, order, bid, 10 AMoocouat: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
&pyupd-nAos, -ov: with silver nails. 4 Eipos, T6: a sword, 8
& back, back again, backwards, 8 dAogupopa: to lament mourn, bewail, 9
ydwu, youvds, Té: the knee, 4 TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
Aio-Tpegris, -és: cherished by Zeus, 2 o6ds, 06, cdov: safe and sound, safe, sound 3
¢xel-oe (kel-oe): thither, to that place, 6 T6Eov, Té: bow, 4
fyéouaut: to lead, guide; consider, think, 1 &uos, 6: shoulder, 4
261 Epat(o): 3s impf. prui (®)xeio(e): adv.
mepl...PaAduny: I put (acc) around (dat); aéxovra: against my will; acc. with e
tmesis, 1s aor. P&AAw Afrt(e): aor. sg. imperative Aeftreo
262 &potiv: dual dative of compound verb auTou: here; ‘in this very place’
&uoi 82 (BaAduny) TéEa: ellipsis, supply 267 cos... E\evoe(o)aw: that...you will come
verb from the previous clause (back safe); ind. disc., 2s fut. dep.
263 Tov: him; i.e. Burylochus gpxoual
nveoyea: 1s plpf., simple past in sense auTds: yourself; intensive
686w alrthv: along the same path; or 268 &teais: bring (x) (y); 2s fut. &y
‘path itself” oddv: safe; acc. sg. from ocds, not odg
264 &vye: and he; i.e. Eurylochus Euv ToloBeou: with these here men; §uv =
AaPBcov: grabbing (+ partitive gen); aor. ouv + dat. pl. of accompaniment, &8¢
pple AapPdaveo 269 gelycouev: let us...; hortatory subj.
augoTépnot: i.e. hands; dat. of means Kkev GAUEaupey: we could...; &v +
265 mpoonuda: 3s impf. mpoo-auddw aor. opt. is a potential optative

266 ur...&ye: don’t lead...; neg. imperative 269 ww: him
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“ Evpvoy’, ) ToL uév ob uév’ avrod 798 évi xpw
b4 \ Vd \ Ao ’
éofwv kai mivwy kol\y Tapa vii uelaivy

3\ 5\ 5 \ ’ » > s s .
avTap éyaw e, kpatept) O pow EmAer dvdyxr).

o 3> \ \ \ kd Lo 3 \ ’

@s elmv Tapa vos amjiov 1d¢ faraoons.
aA\’ 87e o7 dp’ Euedov twv iepas ava Bricoas
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&ba pou ‘Eppelas xpvodppamis avreBoAnoer
€pxopéve Tpos ddua, venri) avdpl €okws,
TpdTov VITY, TOD TEP XapweoTdT TPy

b4 > v ~ \ ¥ 3 ¥ 3 ¥ 3 5 ’
& 7 dpa pou ¢ xewpl, Emos T Epat €k T dvopale

271

272

273

274

275

276

277

278

279

280

avdykn, 1j: necessity, force, constraint, 4
av-épxouat: to go up, 7

avTi-BoAéco: to encounter, come in way of, 2
Bfiooa, 1): glen, ravine, 5

goika: to be like, seem likely, 7

‘Eputiis, 0: Hermes, 4

£o0co: to eat, devour, poetic for ¢0Bico, 5
Evpuloxos, 6: Eurylochus, 14

iBn, 1): youthful prime, early manhood, 10
KkofAos, -, -ov: hollow, hollowed, 7
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14

271 fytou: truly you know, truly indeed; Tot
is a particle (originally ethical dat.)
péve: sg. imperative
auTou: here
gvi: €

272 #oBcov, Tiveov: nom. sg. pres. participles

273 el note accent, s fut. Epxouat
#mAet(0): was; impf. TéAopat

274 eimcov: aor. pple. Aéyw

Tapd...: from...; gen. place from which

avrjiov: 1s impf. av-épxouat

1ot and

&Te Bn): just when, precisely when

gueMov...1€ecBan: 1s impf. + fut. inf.

ikvéopal

icov: fut pple épxouat (1)

iepas ava Bricoas: through the sacred

275

HéAAw: to be about to, to intend to, 8

venving, -eco, 6: a young man, youth, 1
dvopdle: to name, call by name, 3

méAoual: to come upon, come to be, to be, 4
ToAu-pdppakos, -6v: skilled in many drugs, 1
utmvriTns, 6: bearded, with a beard, 1

@ue: to bring forth, produce, put forth, 12
Xapiets, -evtos: graceful, beautiful, lovely, 4
Xpuodpparis, -i8os, &: with wand of gold, 2
X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

glens

276 Kipkns: gen. sg.

277 ‘Epuelas: Epuiis; nom. sg. subject

278 gowkeds: being like, resembling; + dat.
nom. sg. pf. pple. éoika

279 mpcdTov: for the first time; adverbial
acc. modifying the adj. UtrnvriTtn, which
in turn modifies pot
Tol mep...: whose.. (is); relative clause,
add the verb éoTi
XapieoTaTos: superlative

280 &v...qU xepi: he planted on me with his
hand; i.e. he grabbed me; que, 3s impf.
PUw, ‘grow, plant,” and dat. of mean
Emos t(e) Epat(o): tmos is the object
# T’ dvduale: add ‘me’ as obj.; tmesis



86 Odyssey 10.281-290

“mrfj &) ad7, @ dvoTyve, O drpuas Eépxear olos, 281
xwpov didpis €ndv; ETapor 8¢ Tou 0id évi Kiprns 282
épxatai, as Te oves, TUKwovs Kevbudvas ExovTes. 283
7 ToUs Avoduevos delp’ Epxear; ovd€é o€ dmue 284
avToV voomjoew, uevéas 8¢ ov iy, &vlfla mep d\o. 285
al\’ dye 81 o€ kakdv éxkAvoopar 1d¢ oawow. 286
Th), T00€ Ppdpuarov ooV Exwv és duduara Kipkns 287
€pxev, 6 Kév ToL KPATOS ANAAKNOW KAKOV fjuap. 288
wdvTa O€ ToL épéw dAodwia djvea Kipkns. 289
Tevfer o kuked, Baléel 8 év pdppaka oiTw. 290

&-18pis: ignorant, unacquainted with (gen), 1
&xpig, -1os, 17: a hill-top, 5

&AaAke: to ward off, keep off, 1

Selpo: hither, here, 4

Srjvea: counsels, plans, arts, 1

Suo-Tnvos, -ov: wretched, unhappy, 4
#&k-AVco: to loose, release, set free from, 7
KeuBucov, évos, &: hiding place, hole, 1
Kpas, kpatds, 1) the head, 8

KUKEQOV, -Gdvos, 6: mixed drink, 2

281 1) 8n): just where? precisely where?
Epxe(o)ar: 2s pres. Epxopat
olos: alone

282 #cov: nom. sg. pple. eipi
Tou: you know; particle
olde: those there; elsewhere ‘these here’
gvi Kipxns: in Circe’s (house)

283 Epxatau: are confined; 3p pf. Epyvum
€3¢ Te: just as, as if; epic Te

284 f: truly; as often, introducing a yes/no
question
Tous: demonstrative
Aucdpevos: intending to...; fut. pple
indicaating purpose
gpxe(o)au: see 1. 281
oudt...pn: I say that... not; or ‘I deny
that’
O€...vooTtHoew: that...; ind. disc. with
fut. inf.

285 autdv: yourself, intensive

vooTéco: to return, to come back, 4
dAo@edtos -ov: pernicious, baleful, 1
ri): in what way? How? Where? 4
Trukivds, -1, -6v: close fitted, dense, thick, 8
olTtos, O: grain, bread; food, 11

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

owleo: to save, keep, 2

Tij: take! here! (old imper. cf. AaBe) 2
X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

uevéeis: 2s fut. péveo (fut. stem peve-)
#vBa Trep: the very place (where)...

286 &yeBry: come now; d1 as intensifier
KaKGOV: from...; gen. of separation
¢xAUooual, cacoow: fut.

Tij: here, take!; i.e. hold out your hand

and take this

287 Epxeu: sg. imperative épxouat

288 Skev...: which wards off; a relative
clause of characteristic with ke +
pres. 3s subj. irregular &AaAxe
Tou: for...; dat. of interest, oU
KpaTos: from...; gen. separation

289 ¢péeo: fut. Aéy o
Tot: dat. ind. object, oU

290 Tev€er: she will make; 3s fut. Teuxe
Tou: for...; dat. of interest, oU
KUKEED: KUKEG(V)a, acc. sg.
Baéer: 3s fut. B&AAw (stem Pale-)
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alX’ 008’ s BéNéar oe dumjoerar” od yap édoe
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291
292
293
294
295
296
297
298
299

300

am-avaivouat: to deny, disown, 1

BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6
Suvapau: to be able, can, be capable, 10
¢m-aiooco: to rush upon, spring, leap up, 2
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
8&A\yco: to charm, enchant, 5

ké\ouat: to command, bid, exhort, 10
kouiCeo: to take care of, provide for, attend, 2
pdkap, -apos: blessed, happy, 11

peveaiveo: to long for, desire; be angry, rage 4

291 oud’ &3s: not even so, not in this way
BEAEa: B¢Ay-oau aor. inf., o is object
SuvijoeTat: it...; 3s fut. impers. SUvapat
tdoe (BEAEan oe): fut. dc; the subject is
P&pUaAKOV

&: which; neuter acc. sg.

Sdoco: 1s fut. didcowt

gkaota: the details, the particulars
SnméTe...EN&on): whenever Circe...; ke
+ aor. subj. éAavvew (¢Aa-) in a general
temporal clause; translate in pres.

&M téTe: just then, at precisely that time
gpucoduevos: drawing; aor. pple épucw
Tapd: from beside; + gen. place from
which

gmai€an: rush upon...!; inf. as imperative
+ dat., aor. inf. ém-aicoco; there are two
more inf. as imperatives in the following
&3¢ TE: as if

kTauevar: add ‘her;” complementary aor.
inf. kTeiveo with the pres. pple ueveaives
utrodeloaoa: fem. aor. pple Umodeidco

292

293

294

295

296

unk-éTi: no more, no longer, no further, 4
unpds, o: thigh, 10

Eipos, Té: a sword, 8

Suwvupt: to swear, take an oath, 5

omdte: when, by what time, 7

Spkos, o: oath, 6

Tepi-prikng, -es: very tall, very long, 5
Trijua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
p&PBdos, 1}: wand, rod, staff, stick, 5
utro-8eldco: to cower under, fear utterly, 2

keAffjoeTat: fut. mid. kéAopat

gbvnbfivan: fo be bedded; aor. pass. inf.
eUvaw

amavrjvacdo: inf. as imperative, aor.
inf. &m-avaivouat

Beol: of the goddess; Beds may be fem.
and be modified by feminine adjectives
Sppa ké...Ado).. .kopioon: so that she
may free...; purpose clause, 3s aor. subj.
A, kopiCw

Tot: for...; dat. of interest

(oe) aurtdv: (you) yourself: intensive
ké\eoBau ww...: keep bidding her to..
inf. as imperative; pres. inf. suggests
ongoing action: Hermes wants Odysseus
to be persistent.

dudooai: aor. inf. dpvuut

urj BovAeuotuev: not fo...; fut. inf., in
oaths, as in other wishes, un is regularly
used instead of ou (S 2716)

Ti: any; indefinite adj. Tt

TolL QUTE: against you yourself; interest

297

298

299

300
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Odyssey 10.301-310

301

302

303

304

305

306

307

308

309

310

av-rjveap, -opos, 6: unmanly, 2

&vlos, -ecos, TS: a blossom, flower, bloom, 3
amo-Baives: to go away, depart, disembark, 1
amo-yupvdew: to denude, strip off, 1
Apye-pdvmg, 6: slayer of Argus, 2

YéAa, ydhaxtos, Té: milk, 3

Seikvupt: to point out, display, show, 4
Suvapa: to be able, can, be capable, 10
gikeAos, -n, -ov: like, similar to (dat.) 2
‘Eputiis, 0: Hermes, 4

Bvntds, -1j: mortal, liable to die, 5

8upn, 11: door, 11

301 ur...6nn: lest she make (acc) (acc);
fearing clause (ur) + subj.) with 3s aor.
subj. Tibnu (6e/6n) governing a double
acc. (direct object and predicate)
amoyvuvwbévra: (while) being...; acc.
sg. aor. pass. pple; i.e. either nude or
possibly lacking a sword;

302 wdpe: provided, gave; impf. mépwo

303 ¢puYoas: nom. sg. aor. pple épvc

#Beie: 3s aor. Seikvupn

auTou: of it

piCn: in the roots; the pappakov is a

pulled up plant with roots and a flower

wéhav Eoke: it was black; equiv. to fiv,
-ok has the force of iterative impf. eiui
&vBos (¢oke): add verb

ww kaAéovot: call it (acc); another

304

305

kaAAl-rAdkapos, -ov: fair-locked, 2
kapdin, 1j: heart, 2

Kico: to go, 10

u&dAv, T6: moly (a plant) 1

"OAuptros, 6: Olympus, 4

dpuoow: to dig, dig through, quarry, 5
Trop@upco: to swell, heave, surge; boil, 1
piCn, 13: a root, 3

Ui, -eooa, -ev: wooded, 5

Quos, -ecos, 1): nature, character, 3
Povéc: to utter, speak, 10

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7

double acc.

xohemdv (Eom): if (is) difficult; neuter
ucdAv is the understood subject
avdpdol BunToiot: for...; dat. of interest
StvavTtar: add ‘to accomplish’
‘Epueias: Epuris, nom. sg.

amépn: 3s aor. amoPaive

&v(a) vijcov: through...; anastrophe
309 fjia: I went; 1s impf. épxopat

TOAA&. .. tépupe: troubled over many
things; a metaphor, ‘swelled in many
things;” acc. of respect or possibly a
transitive verb + obj.: ‘pondered many
things’ (see also 4.427 and 572)

gotnv: 1s aor. {otnut

givi BUpnot: év + dat. pl.

306

307

310



Odyssey 10.311-320

&ba oras éBomoa, Oea 8¢ pev Ekhver avdijs. 311
N & alyfy é€elfoboa Bipas dife paewas 312
Kal KAAEL alTap €Yy EmOUNY AKaX)ULEVOS fTop. 313
eloe ¢ u’ eioayayobaa émi Opdvov dpyvporlov 314
kalod dawdaléov vmo 8¢ Opijyus moow Rev: 315
Tebye 8¢ pow kuked xpvoéw déma, ddppa oy, 316
év 8¢ Te pdpuarov fke, kaka ppovéova’ évi Buud. 317
avTap émel dDKév Te kal Exmiov, ovdé U’ Efelfe, 318
paBdw memAnyvia émos T Epat éx T Svoualev: 319

“€pxeo ViV ovpedvde, uer dAAwv Aéfo éTaipwv.” 320

89

&pyupd-nAos, -ov: with silver nails. 4

audi, 1): voice, 7
Bodceo: to shout, 3

Saud&Aeos, -ov, : cunningly wrought, 2
8émas, T6: drinking cup, cup, goblet, 3

gio-dyco: to lead to, 3

éx-mrivea: to drink up, drink dry, 4
¢E-épxouat: to come or come out, 5
ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 1
8&A\yco: bewitch, charm, enchant, 5
Bpfivus, -uos, 6: footstool, 2

Bpdvos, &: a seat, chair, 9

8upn, 11: door, 11

311 otas: nom. sg. aor. pple. ioTnut

Ueu: pov, gen. of possession, with audjs
audiis: gen. of source, obj. of EkAuev

312 18" and she

£EeABolioa: pres. pple Eépxonal

&ie: 3s. aor. olyw
313 x&Aet i.e. him; ékdAee, 3s impf

axaxrjuevos: being grieved; pf. mid.

pple axevw
fiTop: in...; acc. respect
314 eloev: she made me sit; aor. (L

gicayayoloa: nom. aor. pple eio-&yc

315 Umd 8&: and below it

Toaiv: for my...; dat. pl. of interest Tous

flev: 3s impf. eiud

316 TeUxe: she made; 3s impf. TeUxeo

KUKECD: KUKEG(V)a acc. sg.

Xpuoée détrat:. in...; dat. of place where
éppa...: so that... might...; purpose, 1s

iCco: to make sit, place; sit, 13
KkAUco: to hear (+ gen.) 10
KUKEQOV, -€dvos, 6: mixed drink, 2

Aéyco: gather, collect; say; lay down, 12

ofyyeo: to open, 3

dvopdle: to name, call by name, 3
TAfooc: to strike, smite, 5
p&PBdos, 1}: wand, rod, staff, stick, 5
ou@eds, &: hog-sty, pigsty, 3

Qaeds, -1}, -6v: shining, beaming, radiant, 4

ppovéca: to think, to be wise, prudent, 3

XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11

aor. opt. Tive
317 év ¢ and in (it)

fike: 3s aor. inu, ‘let go’ or ‘drop’

Kake: evil plans; neuter acc. pl.
tul: v

318 Bcéokév: 3s aor. didcout
gkmov: 1s aor. ékmive

319 TemAnyvia: fem. nom. sg. pf. pple

mAoow (TTAny-)

Emos t(e) Epat(o): Emos is the object

# T’ dvduale: add ‘me’ as obj.; tmesis

320 Epxe(o)o: go..../; mid. imperative

ougedvde: acc. place to which with the

suffix -3¢, ‘toward’ or ‘to’

AéEo: lie down!; aor. mid. imperative,
Aéyw; note, the stem Aéy means

‘gather’ but Aéx, as here, means ‘lay;’

the middle voice is often reflexive,
thus ‘lay yourself!” or ‘lie down!’
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322

323

324

325

326

327

328

329

330

&-kfjAnTos, -ov: not to be charmed, 1
&va-TAdco: to bear up, endure (no present), 1
&op, T6: sword, sword hung on a belt, 5
Yéwy, youvds, Té: the knee, 4

¢m-aiooco: to rush upon, spring, leap up, 2
gpkog, T: fence, wall, 1

Balua, -aTtos, T6: wonder, amazement, 3
8¢\yco: charm, enchant, 5

idxeo: to cry, cry out, 3

AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
peveaiveo: to long for, desire; be angry, rage 4
unpds, o: thigh, 10

321

322

323

324
325

326

&s pér(o): impf. prui

¢pucoduevos: aor. mid. pple épuc
Tapd: from beside; + gen. from which
Kipxry: dat. obj. of compound verb
¢gmji€a: Is aor. ém-aicow

&3¢ Te: as if...; see 295 for a similar line
kTauevar: add ‘her;” complementary aor.
inf. kTeiveo with the pres. pple ueveaives
1 &¢: she

péya: loudly; adverbial acc.

UtréSpape: 38 aor. UTo-Tpéxw

AdBe: 3s aor. AapuBdveo governs a
partitive gen. object

TpoonUda: 3s impf. Tpooauddco

Tis w86ev: Who in the world; ‘who from
where?’ often used to express surprise
els: 2s pres. eipd

&vBpcdv: among men; partitive gen.
w01 where...?7; add linking verbs

cog: that...; ‘how...’

&8ous, 686vTos, O: tooth, teeth 4
SAogupopa: to lament mourn, bewail, 9

é-0ev: from where? ofev from
somewhere,2

-0 where?, Tro-61: somewhere, 4
A, 1: a city, 11

ToAU-TpoTos, -ov: of many turns, wily, 1
TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
oTijfos, Té: chest, breast, 6

TokKeUs, O, 1: parent, 3

UTro-Tpéxeo: to run beneath, 1

327

328

329
330

ou T not at all; acc. of respect

meov: (after)...; aor. pple Tiveo
20éAxOs: 2s aor. pass. BEAyw

oudt ydp oud¢: for not... at all; the first
oUd¢ (not) negates the sentence, while
the second oud¢ (met as yet), translated
positively, negates a part (S 2761); or
this is just repetition expressing surprise
&véTAN: endures; a gnomic aorist used
to describe a general truth; translate in
the present, 3s aor. dvatAdw

& ke Tiry: whoever...; aor. subj. iveo,
translate pres., in general relative clause
TpédToV: first; adverbial acc.
auelyeTat: it passes; i.e. the drink; aor
subj. aueiPouat elsewhere, ‘exchange’
or ‘reply’ in the same relative clause
ooi: dat. of possession

goou: 2s pres. eipi

8v Te: whom...; acc. subj. of éAevoeohal
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332
333
334
335
336
337
338
339

340

&AAR Ao, -Aots, -Aous: one another, 9
av-épxouat: to go up, approach, 3

&op, T6: sword, sword hung on a belt, 5
Apye-pdvmg, 6: slayer of Argus, 2
Sologpovéwv -ouoa -ov: cunningly-minded1
£v0&3e: here, hither, there, thither, 6
NuéTepos, -, -ov: our, 7

fjmos, -a, -ov: mild, gentle, 2

331

332
333

334

@dokev: was saying; or ‘kept saying,’
the infix —ok- denotes the iterative impf.
enui; this idea that Hermes told her
more than once is supported in in 330 by
epic Te, which is often used in relative
clauses with reoccurring action
tAevoeoBau: fut. inf. Epyopat

awnidvTa: acc. sg. pple. av-épxouat

&ye B1): come now; sg. imperative
KoAedd: in...; dat. of place where

8é(c)o: aor. act. imperative TiBnut
vadi...emBeiopev: let us two go upon;

1% pers. dual pronoun, nom. (we two)
and hortatory aor. subj. émBaiveo
Sppa...memolbouev: so that we may
trust...; + dat., purpose clause with pf.
subj. meiBeo

wyévte: dual. nom. aor. pass. dep. pple
uiyvuut

8&Aapos, 6: room, chamber, sleeping room, 1
kéAouat: to command, bid, exhort, 10
koAedv, Té: scabbard, sheath, 4

plyvupe: to mix, mingle, have intercourse, 5
ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

Tpoin, 7: Troy, 8

@WSTR, -TNToS, &: friendship, love, kinship 3
Xpuodpparis, -i8os, &: with wand of gold, 2

335

337

338

339
340

eovij ko IASTRTL: in... and in...; note
the lack of parallelism

TS Yép... kéAe(o)ar: How can you...?;
2s pres. mid., wéds yap (lit. ‘(no) for
how...?") is use to express emphatic
denial or impossibility

oot dat. of interest with fjmiov

glva: pres. inf. eip

1 you who...; the antecedent is 2s

pou: dat. of possession with étaipous
oUs: acc. pl.

gbnkas: made (acc) (acc); 2s aor. TiBnut
governing a double acc.

auTdv: (me) myself; intensive pronoun
iéva: inf. épxouat

ofis: your; possessive adj. odg
¢mPrjuevar: aor. inf. émPBaive
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341

342

343

344

345

346

347

348

349

350

&Aoo, T6: grove, sacred grove, 5
&ugi-troos, 1j: handmaid, attendant, 4
av-rjveap, -opos, 6: unmanly, 2

am-Suwup, 6: to foreswear, swear that...not 3
BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6
yuuvdeo: to strip naked, be naked, 1
SpnoTiip, -fipos, 6: laborer, worker, 1

Kprjvn, 1}: spring, fountain, 5

Suwvupt: to swear, take an oath, 5

341

342

343
344

Sppa...0rns: so that you may make
(acc) (acc); purpose clause with 2s aor.
subj. Tibnu (6e/6n) governing a double
acc.; see also 1. 301

yunvewbBévra: (while) being.. .; acc.

sg. aor. pass. pple; i.e. either nude or
possibly lacking a sword;
&v...e0éA\owu. .. el uf TAadns: 1 would be
willing... unless you should allow
(yourself); future less vivid condition:
aor. opt. TA&w, ‘suffer’

Tefjs: possessive adj. Teds, -1j, -Ov
¢mpPrjuevar: aor. inf. ém-Baives + gen.
dudooai: aor. inf. Spvuut

urj BovAeuotuev: not fo...; fut. inf., in
oaths, as in other wishes, un is regularly
used instead of ou (S 2716), see line 300

Spkos, O: oath, 6

Trévopal: to work, toil, labor, 1

mepi-kaAArfs, -és: beautiful, fair, lovely, 3
Trijua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
TeAeuTdco: to finish, accomplish, perform, 4
Teds, -1j, -6v: your, 4

Téooapes, -a: four, 2

Téeos: till then; as long as, 1

TA&co: to venture, undergo; endure, suffer, 11

345

346

347

348
349

350

Ti: any; indefinite adj. Tt

polL aUTEd: against me myself, interest
1N 8®): and she

améuvuey: 3s impf. &m-Opvupt

€§: as, just as

Suooev: 3s aor. duvupl

TE...Te: both...and; joining two aorists
Kipxns: gen. sg. with ebvijs

¢méBnw: 1s aor. ém-Baiveo

vi: €

af: who...; the antecedent augimoot is
fem. pl.

ol: her; dat. of possession, 3™ pers.
pronoun

Sdpa k&Ta: in...; KaTd ddua

gaon are; 3p pres. eipi

Taly ™ and they; i.e. the attendants
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352

353

354

355
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&Aa-Be: seaward, to the sea, 1

ava-kaico: to light up, kindle, 3

apyupeos, -a, -ov: silver, of silver, 4

#Tepos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6
Céco: to boil, seethe, 5

18Ys, -uia, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
fjvoy, -omos: bright, gleaming, 1

Bpdvos, &: a seat, chair, 9

iafvea: to warm, heat; gladden, cheer, 2
kaB-UmepBe: from above, above, on top, 2
kdveov (k&velov), Té: basket, bread-basket, 1
KIpvdeo: mix, 1

KpnTTp, O: mixing vessel, krater, 5
kumeAAov, Té: cup, goblet, 1

Als, Attos, 1y: linen cloth, blanket, (no gen.) 1
peAi-ppeov, -ovtos: honey-hearted, 1

351 oft(e): which...; epic Te, leave
untranslated

gl &Aa-Be: redundant in the same way as

amd Tpoinbev (9.38)
352 T&cov 1) utv.. ) 8R)..n 8()... BE) of

these (handmaidens) one... a second...a

third... a fourth; a plural partitive gen.
demonstrative; all refer to the fem. pl.
augimolot in 1. 348
Bpbvors éw: €v...; anastrophe

353 Ni8": a linen cloth; Nita, acc. sg.

véuco: to distribute, dispense, deal out, 4
Top@UpESS, -1}, -ov: purple, dark red, 2
TroTapds, é: river, stream, 10
mpo-mépoibe: before, in front of (gen.), 4
Tpo-péco: to flow forth, flow, 1

piiyos, Té: rug, blanket, cloth, 2

Teds, -1, -6v: your, 4

TéTapTOS, -a, -ov: fourth, 1

TiTaiveo: to stretch, draw, extend, 2
TpameCa, 1i: table, 3

Tpi-Trous, -rodos, &: three-footed, tripod, 2
TpiTos, -0, -ov: the third, 5

umr-évepBe: beneath, below; underneath, 2
umo-P&AAco: to cast under, put beneath, 1
popéeo: to carry, wear, 5

XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11

354 éritawe Tpamélas: drew up tables; 3s
impf.

¢ 8¢ opu: upon them; dat. pl. oeis
Tiber: €tibee, 3s impf. TiBnw

kpnThpt: dat. object of év in 357
éxipva: 3s impf. kipvac

TUp TOAAdY: neuter acc. obj.

¢mel 81): just when, precisely when
Céooev: 3s aor. (éw

gvi:. v

355
356

358
360
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& p aoduwlov éoaca NS éx Tpimodos ueydloto, 361
Guufjpes kepdoaoa, kaTa kPaTos T€ Kai OUWY, 362
Sppa pou éx kapaTov Bupodddpov eilero yviwv. 363
alTap émel A\oloév Te kai Expioev AT’ éNaiw, 364
apdl 8¢ pe yAaivav ka\jv Balev 8¢ yirdva, 365
eloe ¢ u’ eioayayoboa émi Opdvov apyvporilov 366
kalod dawdaléov, Vo 8¢ Opijrus moow Rev: 367
xépviBa & audimolos mpoxdw éméxeve dépovoa 368
Kalfj xpvoed), vmep dpyvpéowo AéByTos, 369
vipaolar mapa 8¢ Eeomy éravvooe Tpdmelav. 370
augi-moAos, 1): handmaid, attendant, 4 AP, &: basin, caldron, kettle, 2
apyupeos, -a, -ov: silver, of silver, 4 Afma: richly, unctuously, 6
&pyupd-nAos, -ov: with silver nails. 4 Aovco: to wash, bathe, 3
acdpuvBos, 1): bathing-tub, 1 viCeo: to wash, cleanse, 8
yvia, Té: limbs, joints, 5 Eeotds, -1), -6v: smooth, smoothed, polished, 4
Saud&Aeos, -ov, : cunningly wrought, 2 Tmpd-x00s, 11: pitcher, vessel for the hands, 1
gio-dyco: to lead to, 3 Tawleo: to stretch; mid. run at full stride, 3
Eaiov, Té: olive oil, 4 Tpémela, 1) table, 3
¢m-xéco: to pour on, | Tpi-Trous, -rodos, o: three-footed, tripod, 2
Bpfivus, -uos, 6: footstool, 2 umép: above (+ gen.); beyond (+ acc.), 5
Bpdvos, &: a seat, chair, 9 XépviBov, Té: water for washing hands

Burmpris, -£s: pleasing to the heart, welcome 1 XiTcdv, -€vos, 1j: tunic, 3
Buno-@Bdpos, -ov: life-destroying, deadly, 1 xAaiva, 1i: cloak, mantle, 4

Ceo: to make sit, place; sit, 13 Xplco: to smear, anoint, 2
K&uaTos, &: weariness, fatigue, toil, labor 4 XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11
kepdvwup: to mix, mingle, 1 aapos, &: shoulder, 4

Kpas, kpatds, 1): the head, 8

361 Eoaoa: having set (me); fem. sg. aor. noe: and
pple €Copat 366 eloev: she made (them) sit; aor. (€
Ade: 3s impf. Aovco gioayayoloa: nom. aor. pple eio-&yw
&...: (with water) from... 367 Umd 8&: and below it

362 Buniipes kepaoaoa: mixing (the water Toaiv: for my...; dat. pl. of interest Tous
until) pleasing to my heart; supply a flev: 3s impf. efud
neuter. sg. object; aor. pple kepavvupi 368 Tpoxdw...kaAf xpuoeln: dat. of means
KaT& kpatds: down over my head. .. gméxeue: 3s aor. Em-xéw

363 Sgppa...ctAeto: until she took; aor. pépouoa: pple pépco the obj. is xépviPa
mid. aipéew (aor. stem e\) vipaoBa: fo...; aor. inf. of purpose vifcw
... yuicov: €k yuicov 370 wap&: and beside (him)

364 Aotoev, Expioev: supply ‘me’ as obj. ¢tdwuooe: she drew up; ‘stretched’ aor.
£Aalco: with. ..; dat. of means Taviw

365 PBé&Aev: put, wrapped; aor. B&AAw
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371
372
373
374
375
376
377
378
379

380

&yxu near, nigh, close by, 9

aidoios, -a, -ov: reverent, august, venerable, 5
&Ao-ppovéca: to have thoughts elsewhere, 1
&v-audos, -ov: speechless, 1

&vBdwveo: to please, delight, gratify (+ dat) 2
&mreo: to kindle, set afire; fasten, grasp, 14
Bpddun, 11: food, 5

36Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11

el8ap, -atos, Té: meat, food, 4

gio-Tifnu: to put into, place into, 4
¢m-Tibnu: to put on, place in addition, lay, 8
£o0co: to eat, devour, poetic for ¢0Bico, 5
i&AAco: to send forth, put, let loose, 2
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14

371 mapébnke: 3s aor. TapaTibnut

372 &fSata: meats; neuter pl. acc. eldap
¢mbeioa: setting out in addition; aor.
pple émTibnw

xapilouévny: showing favor; i.e. giving
TapedvTeV: from the things at hand;
partitive gen. pl. pple mé&p-eiut
toBéuevan: pres. inf. €06, ‘eat’
fivdawve: it was pleasing to; impersonal
impf. Gvdavew

fiunv: 1s impf. fuat

&A\ogppovéwv: i.e. being troubled; pple
Kake: troubles; acc. object

cos: as, when

fiuevov: mid. pple fuat

373

374

375

voécwo: to notice, think, have in mind, 4
ofouat: to suppose, think, imagine, 9
Sooopat: to see, foresee, forebode, 4
oUTeos: in this way, thus, so, 7

Tapa-Tinu: to place beside, set beside, 3
Tap-at: to be near, be present, 2
Trap-icTnu: to stand beside, approach, 10
TévBos, T6: grief, sadness, sorrow, 2
TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
oiTtos, O: grain, bread; food, 11

Taufn, : housekeeper, 9

Timte: why in the world? What? (i moTe), 5
xapiloua: to show favor, gratify, be dear, 2
Xpri: it is necessary, it is fitting; must, ought 4

377 mapioTapévn: pres. mid. pple
Tap-ioTnut

TpoonUda: 3s impf. Tpooauddco

Tipd *: why in the world: timrte (i oTE)
kat(a)...Ele(c)an : tmesis, 2s pres. mid.
gCouan, ‘sit’

Toos dvauep: equal to (one) speechless
#cwov: eating (away).. .; pres. pple
&mre(o)ar: you touch + partitive gen.;
2s pres. mid.

f): truly...; as often, introducing a
yes/no question

ote(o)ar: do you think; 2s Slopai

oUdt Ti: and not at all; indefinite T1

378

379

380
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Odyssey 10.381-390

382

383

384

385

386

387

388

389

390

av-ofyvun: to open, 1

am-Suwup, 6: to foreswear, swear that...not 3
Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Si-ék: out through (gen) 1

£8ntUs, -Vos, 1j: meat, food, 2

tv-aiowos, -ov: righteous, fitting, fateful, 1
gwvécopos, -ov: nine years old, 3

goika: to be like, seem likely, 7

¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10
Epayov: ate, eat; (aorist &8co), 7

381 Badipev: to fear; inf. Beidco

Tou: dat. of interest or

ateopooa: I swore; aor. &m-Ouvunl
wwv: her

Tis...avnp: what...? interrogative adj.
&s...8n : who...; 3s opt. eiui, relative
clause of characteristic, secondary seq.,
translate in the present tense
Kkev...TAain: would. . .; 3s pres.

potential opt. TA&cw + inf.

Tpiv...Tpiv: previously. .. before + inf.;
commonly the first piv is an adverb,
and the second Tpiv is an adverbial
conjunction

Tr&ooacBat: aor. inf Tatéoual as often
governing a partitive gen.

382
383

384

8upn, 11: door, 11

KapTepds, -1, -6v: strong, mighty, powerful, 2
Spkos, o: oath, 6

TraTéouat: to eat, partake of, taste, (gen.) 8
mplv: until, before, 14

TpSd-ppeov (fem mpdppacoa): earnest eager 1
p&PBdos, 1}: wand, rod, staff, stick, 5

olalos, 6: fat hog, 2

ou@eds, 6: hog-sty, pigsty, 3

TAdco: to venture, undergo; endure, suffer, 11

Aoaob(au): he frees; aor. mid. inf. AUco
i8écbar: mid. inf. dpdco
386 mpdgpacoa: earnestly; fem. nom. sg.
adj. from wpdepwv, which one can
translate as an adverb
melv, paryéuev: aor. inf. mives, Epayov
AUocov : free (them); aor. imperative AUco
fva...18co: so that... may...; purpose, 1s
aor. subj. opaw
dpBaAuoiow: with my...; dat. of means
388 BePriker: plpf. Baiveo
389 &vécpEe: 3s aor. av-ofyvuut
390 &k & EAacev: tmesis, aor. éAavvw (EAa)
tokoTas: the (men) resembling (dat);
acc. sg. pf. pple éoika

387
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&yxu near, nigh, close by, 9
&y: back, back again, backwards, 8

Yryveookw: to learn, note, recognize, know, 7

Ydos, 6: weeping wailing, groaning, 8
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
tAealpeo: to pity, take pity on, take pity, 1
gvavTios, -a, -ov: opposite, contrary, 3
Bpi€, Tpixds, 1: hair, hairs, 6

inepdeis, -ecoa, -ev: passionate, yearningful, 1

kovafileo: to resound, echo; ring, 1
peiCeov, -ovos: better, stronger, 1

391 oiuév: and they; i.e. all the animals
goTnoav: aor. (oTnut
gvavriou: facing (her); ‘opposite’
auUTéOV: them

392 #xdoTe: onto each (pig); dat. compound

393 Téov: their; i.e. the men’s
Tpixes: nom. pl. Bpi€

gppeov: began to...; inchoative impf péco

&s: which...; i.e. the fem. Tpixes
Epuoe: made grow; aor. pUw
394 té: which; relative
o@wv: fo them; dat. ind. object opels
395 #yevovTo: aor. yiyvoual
1): than
floav: 3p impf. eipt

396 ToAU: much, far; adverbial acc. (acc. of

uéhos, -os, Té: a limb, 10

VECOTEPOS, -, -ov: younger; youth, 1
oUASuevos, -1}, -ov: accursed, cursed

mépos: formerly, in former time, 6

wéTVIAL T): mistress, queen, 7

Tpoo-aAeigeo: to anoint, apply an ointment, 1
péca: to flow, run, stream, 12

ouepdaléos, -n, -ov: terrible, fearful, dread, 4
utro-8Youat: to go under, penetrate, emerge, 1
@ue: to bring forth, produce, put forth, 12

397

398

400

extent of degree)

kaAMioves: more handsome; comparative
gicopdaabat: to look upon; explanatory
(epexegetical) infinitive, comparable to
the acc. of respect for nouns

Eyveocav: 3p aor. y1yvdokw

gpuv: clung onto my hands; ‘grew on my
hand,” an idiom; 3p impf. pUc but the
subject is sg.

: all; dat. pl obj. of compound verb
m&ow Umédu: penetrated all; or ‘comes
up (from under)’ aor. Uro-8Vouat and
dat. of compound verb

Sia Bedeov: brilliant among goddesses
partitive gen.
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Odyssey 10.401-410

401

402

403

404

405

406

407

408

409

410

&yeAaios, -a, -ov: in herds, belong to a herd 1
ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&ypaulos, -ov: dwelling in the fields, 2

&y: back, back again, backwards, 8
Séxpuov, TO: tear, 12

Sio-yevris, -és: born from Zeus, 9
¢m-meiopan: to be persuaded, obey (dat), 6
¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10
guploxea: to find, discover, devise, invent, 10
fimeipdv-8e: to the mainland, 4

Barhepds, -1j, -dv: generous, thriving, rich, 8

402 #pxe(o)o: go!/; mid. sg. imperative

gmi: fo

403 #pucoate: draw up; aor. pl. imperative
EpUw

404 omijecor: unusual dat. pl. oméos, ‘cave’
meA&ooare: aor. pl. imperative TeA&Ced

405 auTds: you yourself

iévan... &yew: inf. as imperative,
gpxouat and &y
406 pot: dat. of possession with Bupos or

Bis, Owds, &: shore, beach, 10

KTijua, -aTos, TS: possessions, land, goods, 4
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10

oikTpds, -1, -6v: pitable, pitiful, miserable, 3
SAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
8mAov, Té: arms, equipment, tools; 5
TEU-TIPGITOS, -1, -ov: very first, first of all, 3
meAd&Lco: to bring, carry, come near, 11

ToAu-prixavos, -6v: much-contriving,
resourceful, 8

mopts, -105, 1j: a calf, 1

object of main verb

¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan

Bfiv 8 " iévan: [ set out to go; aor. Baive
gUpov: s aor. elpioked

oikTpa: piteously; adverbial acc.
KaTd. .. Xéovtas: pouring down; tmesis
cas 8 &te: just as when...; simile
&ypaulot Tépies: the verb in 412 is
okaipovuotv ‘gambol along’

407
408
409

410
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411
412
413
414
415
416
417
418
419

420

&8s, -1, -6v: close-packed, frequent, 2
au@1-8éco: to run about or around, 1
ag-kvéouat: to come, arrive, 13

BoTévn, 1i: food, fodder, grass, 1
Sakpudels, -ecoa, -ev: tearful, full of tears, 1
B10-TPeQris, -€s: cherished by Zeus, 2
Sokéco: to seem, seem good, think, imagine, 1
gvavTios, -a, -ov: opposite, contrary, 3
¢mv: émel &v, when, whenever, 5

184xn, 1y Ithaka, 13

{oxeo: to have, hold back, check, restrain, 3
kémpos, 6: dung, manure, 4

412
411

£ABovoas: f. acc. pl. aor. pple Epxouat
gmnVv: whenever; émei &v + aor. subj.
Kopévvul in a general temporal clause
oud’ #1i: and no longer

Toxouo(t): i.e. them

&3wov: adverbial acc.

&5 (B)xeivor: so those (men); marking the
end of the simile from line 410

{8ov: 3p aor. Sp&w

o¢pBaApoion: dat. of means, pleonasm
gxuvTo: thronged about me; 3p aor.
Xéw, ‘heap,” governing éue above
Bdknoe. ..Bupds. ..o Euev cos &l their
hearts seemed to be just as if; ‘thus as
if,” aor. Sokéco; Euev is an inf. eipd
ikolaTo: they had arrived; cos €f forms a
combination of comparison and
condition and in Homer is usually

412
413

414

415

416

Kopévwupt: to sate, satisfy; have one’s fill of 2
uukdopai: to bellow, low, moo, 4
vooTéco: to return, to come back, 4
SAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
A, 1: a city, 11

TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14
onkds, &: pen, fold, 10

okalpeo: to skip along, gambol, frolic, 1
Tpéeo: to raise (a child), rear, 5

TPNXUS, -1, -U: rough, jagged, uneven 3
Xalpeo: to rejoice, be glad; fare well, 4

governed by an opt. (here, 3p aor. opt.
ikvéouat; vto = ato); the apodosis is
suppressed (S 2481); the condition is a
past contrary-to-fact where the aor. ind.
is made an opt. in secondary sequence
TSN aUrTiv: 10 the city itself: intensive
fva: where; + indicative

gTpagev: 3p aor. pass. TPEPW

1ot and

TpoonUda: TpoonUda-g, 3s impf.
Tpooauddw

vooTtrjoaTt: dat. sg. aor. pple vooTéw
€3s EXApNUEY: how we rejoice at you...;
i.e. how happy we are at your return

1p aor. pass. xaipw + dat. object

<o €. .agikofueba: as if we had...;

see 1. 416 above, aor. opt.

417

418

419

420
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421

422

423

424

425

426

427

428

429

430

¢m-netavds, -6v: ever-flowing, unfailing, 1
gpukavde: to restrain, withhold, 2
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

fimeipdv-8e: to the mainland, 4

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
KTijua, -aTos, TS: possessions, land, goods, 4
pahakds, 1, dv: soft, 3

8mAov, Té: a tool, implement; arms, 5

421

422

423

424

425

&ye: come on!; imperative, &yw which
often introduces a command
katdAeEov: aor. imperative, kaTa-Aéyw
gpav: 3p impf. act. pnui

Tpocépnv: 1s impf mpoo-pnui
gpucoopev: let us...; aor. hortatory subj.
€pUco, ‘draw up,’ cf. 403

omijecol: unusual dat. pl. oméos, ‘cave’
TeA&ooOEY: let us. ..; aor. hortatory
subj.

auTol: (you) all yourselves; intensive
OTpUveade: rouse yourselves; 2p pres.
middle is reflexive in sense

STpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
TAU-TIPTEOS, -1, -ov: very first, first of all, 3
meAd&Lco: to bring, carry, come near, 11
Tmpdo-enut: to speak to, address, 10
TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14
Povéc: to utter, speak, 10

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

426
427
428
429

430

guol: me; obj. of inf. émouai, ‘follow’
&ua: at once; adverbial

Sppa idn(Te): so that..; purpose clause
with 2p aor. subj. 6p&cw (eidov)
gmneTavdv: an unfailing (abundance)
mibovTo: obeyed; + dat. aor. mid. Teibeo
pou: my; dat. possession with étaipous
olos: alone

oeas: them; acc. pl. opels object of
participle

TpoonUda: poonUda-g, 3s impf.
Tpooauddw
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431
432
433
434
435
436
437
438
439

440

&: Ah! Alas! Oh no! (exclamation of grief), 2
avdyxn, 1j: necessity, force, constraint, 4
&op, T6: sword, sword hung on a belt, 5
&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 7
amo-Turjyeo: to cut off, cut away, 1
&-taoBalin, 1j: folly, recklessness, 2

Salds, -n, -ov: worthless; cowardly, 5

gpyco: to shut up, shut in; shut out, bar, 7
NuéTepos, -, -ov: our, 7

Bpaous, -gla, -U: bold, daring, confident, 1
ipelpeo: to yearn, long for (+ gen.) 2
kaTta-Baives: to go or come down, descend, 8
kepaAn, 1j: the head, 12

Aécov, -ovTos, &: a lion, 5

431 ‘A Bet\oi: Oh no, wretched ones; voc.
direct address following an exclamation
Tuev: 1p Epxouan (efur)

T why...?; ‘in respect to what?’

Kipxns: gen. sg.

kaToPrjuevar: aor. inf. in apposition to
KQKGOV

fi: who; antecedent is the gen. Kipkng
&v...romoeTan: will make (acc) (acc);
either aor. subj. with shortened vowel
(=mowmjonTan) or fut. ind.; Homer does
use &v / ke with fut. ind. (S 2565b)

.. ne..Ne: (either)...or...or

ol kév...puh&ooolpev: who could guard,
pres. potential opt.

ol: her; dat. possession, 3 pers. pronoun
avayxy: by compulsion; dat. of manner
€36 TrEP: just as

432

433

434

435

Alkos, 6: wolf, 4

pepunpiCeo: to ponder, wonder, reflect, 5
péo-aulos, -6: the inner courtyard, 1
unpds, o: thigh, 10

oUBas, Té: ground, earth, 4

Taxys, -eia;, -U: thick, stout, strong, 3
meAd&Lco: to bring, carry, come near, 11
Té-oe: to where, whither, 1

Troiéeo: to do, make, create, compose, 8
oméeo: to pull, tear, 7

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

Tavurikngs, -es: fine-edged, sharp, 2
QuAd&oow: to guard, keep watch, protect, 6

436 EpE(e): aor. épyw, ‘to shut in” or more
popularly aor. €pdco, ‘to do’

ol: his; dat. possession, 3" pers. pronoun
owv 8’ with (them)

gimeTo: impf. Emopal, note the breathing
TouTou: i.e. of Odysseus, gen. sg. oUTOS
ataoBalinow: because of...; dat. of
cause; Eurymachus openly blames
Odysseus for the Cyclops episode
8MAovro: perished; aor. mid. 8AAup
UeT& ppeocit: with my wits; dat. pl. pprijv
OoTacodpeEvos: aor. pple oTédw

Tapd: from...; gen. place from which
TE3: with which; relative, dat. of means,
ol: his; dat. of possession

oUB&aBe: 10...; place to which
meA&ooa: fo bring (it); aor. inf.
meA&Lw governed by. pepuripi§a

437

438
439

440
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Odyssey 10.441-450

441
442
443
444
445
446
447
4438
449
450

&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6
av-épxouat: to go up, 7

Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Sio-yevris, -és: born from Zeus, 9

#-mayos, -ov: violent, vehement, terrible, 3
#\aiov, Té: olive oil, 4

¢v-Bukéeos: duly, attentively, kindly, 2

gvim, 1): rebuke, reprimand, 1

£pnTYeo: keep back, restrain, check, 2
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

441 xai e Tep édvTi: although being a
kinsman; pple eiy agrees with dat. sg.
ol, TN is a dat. predicate, and kai Tep
makes the pple concessive in sense
uéAa oxedév: very close;. with Tnéd
gméecow: with...; dat. pl. &mos, -eog
&AAobev &AAos: one from one direction,
another from another direction

ToUTov: this one; i.e. Eurylochus
t&oopev: + 2 infinitives; 1p fut. ind. or
aor. hortatory subj. (let us...) of é&co,
‘allow’ or ‘let be’ or ‘leave’

auTou here; ‘in the very place’

w&p vt beside the ship

gpuoBau: fo guard; mid. voice carries the

442

443

444

fyeuoveleo: to lead, rule, command, 4
KkofAos, -1, -ov: hollow, hollowed, 7

Albmra: richly, unctuously, 6

Aovico: to wash, bathe, 3

ueAixios, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
mnds, 6: kinsman by marriage, 1

oxedov: near, nearly, almost, just about, 9
Téppa: during that time, meanwhile, 8
Xplco: to smear, anoint, 2

meaning ‘protect, ward off” not found in
the active voice of épUco

Nyeudveue: sg. imperative + dat.,
Odysseus is the addressee

445

446 @dbpevor: speaking; pres. mid. pple pnui
Tapd: from (alongside).. .; gen. place
from which
avrjiov: they approached; 3p impf.
av-épxoual

447 mapd: beside...; dat. of place where
Aéherrro: 3s plpf Aeieo

gmeto: 3s impf €mouat

#8ei0ev: began fo...; inceptive 3s aor.
Seideo

tAai: wirh..; dat. of means

448

450
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451
452
453
454
455
456
457
458
459
460

&yxu near, nigh, close by, 9

&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12
&AARAcov, -Aots, -Aous: one another, 9
av-&paios, -1, -ov: terrible, hostile, unfitting 3
Bpddun, 11: food, 5

Ydos, 6: weeping wailing, groaning, 8
Safvup: to divide, partake a meal, 11
SnAéopat: to hurt, do mischief to, 3
Sio-yevris, -és: born from Zeus, 9

elo-&vTa: face to face, in the face, 2

£obico: to eat, 6

eU: well, 5

¢p-euplokeo: come upon and find, surprise, 1
fuév: both, as well, as also, 3

Barhepds, -1y, -dv: generous, thriving, rich, 8

451 &u@i: around (the men)

BéAev: put, wrapped; aor. B&AAcw
same line in 365

¢peUpouev: 3s aor. ép-eupioke
el8ov: 3p aor. 6pdw

pp&ooavTo: pointed out each other;
i.e. recognized each other; 3p aor. mid.
ppale, middle is reflexive in sense
todvTa: elo-avta

Tepi 8&: and around (them)

Sédpa: nom. subject

1 8¢: and she; i.e. Circe

oT&oa: nom. sg. aor. pple {oTnut
TpoonUda: TpoonUda-g, 3s impf.

452
453

454
454
455

ixbuders, -ecoa, -ev: full of fish, 3

kAaico: to weep, lament, wail, 13
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
unk-éTi: no more, no longer, no further, 4
d8upopat: to grieve, lament, 5

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
oUAos, -n, -ov: thick, woolly, woolen, 4
Téoxe: to suffer, experience, 14
ToAu-prixavos, -6v: much-contriving,
resourceful, 8

otevayiCeo: to groan, moan, wail, mourn, 3
@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
Xépoos, 1i: dry land, land, 6

XITCOV, -ovds, 1j: tunic, 3

XAaiva, 7j: cloak, mantle, 4

8ia Bedeov: brilliant among goddess
SpvuTe: pres. sg. imperative. Spvupt
olda: 1s

kai auti: [ myself also; intensive
fuév...nd@): both...and...
8o(a)...&Nyea: how many woes...; neut.
acc. direct obj.

T&BeT(e): 25 aor. Thoxw

do(a) EdnAioavro: how much mischief
... made; 3p aor. dnAéouar; doa is an
inner acc.

&yete: come!; as often, preceding and
introducing another imperative

¢obiete, mivete: pres. pl. imperatives

457

458

459

460
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Odyssey 10.461-470

461

462

463

464

465

466

467

468

469

470

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&-6upnos, -ov: spiritless, desponent, 1

&An, -fi: wandering, roaming, roving, 3
&-okeMris, -és: withered, wasted, 1
&-omeTos, -ov: unspeakable, boundless, 6
adTis: back, back again, backwards, 9
Safvupt: to divide; partake in a meal, 11
gviauTds, O: year, long period of time, 4
¢m-meiopan: to be persuaded, obey (dat), 6
gU-ppoouvn, 11: gladness, happiness, joy, 3
18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
’I6&kn, 1: Ithaka, 13

Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11

461 eis &: until; ‘up to which (time)’
Kkev...A&BnTe: you receive; aor. subj. in a
general temporal clause AapBdaveo

olov &te: such as when; modifies Bupdv
TpcoTIcToV: superlative adv.

gAelmrrete: 2s impf Aeimeo

aigv: always

pepvnuévol: recalling; + gen. pf. pple
HIHVTioKe

oudé o6 ": and not ever...; ToTE

upiv: dat. of possession Upels

Bunds (2oiv): add a linking verb

&mel: since

mémooBe: 2p epic pf. mid. m&oxw
Epa(To): impf. mid. pnui

462

464

465

466

AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
Uébu, Té: wine, 9

uels, ufjvos, 6: a month, 13

ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
Taoxe: to suffer, experience, 14
TMPCOTIOTOS, -1, -ov: first of all, chiefmost, 3
oTijfos, Té: chest, breast, 6

Teheogdpos, -ov: full, bringing to an end, 1
Tpéme: to turn, change 4

TPNXUS, -1, -U: rough, jagged, uneven 3
@Bico: to decay, waste away, dwindle, 8
xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7
¢apn, 1} time; season, period of a year, 13

nuiv: dat. of possession with Bunds or
object of main verb; see also 10.406
¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan
#vba: there

fiuoTa w&vta: everyday; acc. duration
gis: up to...; ‘for...°

fiueba: 1p impf. fuan

&Te B1): just when, precisely when

#nw: 3s impf. eipi

Tepl 8 Etpatrov: returned; ‘turned
round,” tmesis, aor. TPETw

unvédv pvévTeov: gen. absolute
Tepl... TeAéodn: were brought round to
completion...; tmesis, neuter pl. subject

467

468
469

470
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471
472
473
474
475
476
477
478
479

480

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
ala, 1): earth, 5

&-omeTos, -ov: unspeakable, boundless, 6
Saidvios, -1, -ov: touched by god, 2

Safvup: to divide; partake in a meal, 11
éx-kaéco: to call out, 1

¢m-meiopan: to be persuaded, obey (dat), 6
¢pinpos, -év (pl. 3" decl.): faithful, trusty, 10
tu-kTipevos, -1, -ov: well-built, -constructed, 2
18Ys, -uia, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
8éo-paTos, -ov: god-decreed, god-ordained, 5

471 Epav: 3p impf. nui

472 Aawdwie: strange man; vocative direct
address, suggesting that one is
possessed by a god

wipvrjoke(o)o: mid. imperative + gen.
obj.

cawbijvar: to be saved; aor. pass. inf.
onv: your, possessive adjective 6dg
gupof: my; dat. of possession with Bupog
¢memeifero: 3p impf. ém-meiBopan
¢pol: dat. of possession with Bupos or
object of main verb

473
474

475

kaTa-8Yw: to go down, enter, 12

Kvépas, -aos, Té: dusk, darkness, 5

Kowdeo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
Uébu, Té: wine, 9

wipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
mepi-kaAArfs, -és: beautiful, fair, lovely, 3
TpdIag, -aca, -mav: all the, whole, entire, 5
okidels, -evtos: shady, shadowy, dim 3
owleo: to save, keep, 2

¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan
¢5s TéTE: so then

mpémav fimap: for...; acc. durations
& until; ‘up to’

fiueba: 1p impf. fuan

fiuos: when

fiABev: 3p aor. Epxoual

xowrjoavTo: lay down; aor. Koldw
Kat&: throughout, through...; + acc.
t¢mPas: climbing upon; + gen.; nom. sg.
aor. pple. ém-Baive

476

477

478

479

480
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Odyssey 10.481-490

481

482

483

484

485

486

487

488

489

490

awud, 1): voice, 7

Yéwy, youvds, Té: the knee, 4
Sio-yevris, -és: born from Zeus, 9

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

KAUco: to hear, + gen.10

AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
Artavevco: to pray, implore, 1

unk-éTi: no more, no longer, no further, 4
uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
véogt: aloof, apart, afar, away, 2
d8upopat: to grieve, lament, 5
olka-8e: to home, homeward, 2

481 youveov: (grasping) by the knees;

partitive gen.

tEA\itdvevoa: 1s aor. AiTavelw

Ueu: pou, gen. of possession, with audjs
audiis: gen. of source, obj. of EkAuev

TpoonUBeov: 3p impf. Tpoo-auddw

Téheoov: fulfill; aor. imperative TeAécw
pot: for...; dat. of interest

fiv mep: which very thing; antecedent is
fem umdoxeoIV

utréoTmg: 2s aor. Up-ioTnut

Treppépevar: aor. inf. wépTeo in
apposition to UTTGoXECIV

pot: my; dat. of possession, parallel with
gen. pl. &EAAcov £Tdpov

goouTau: is eager; 3s pres. mid. oevco,
‘hasten’ or ‘set in motion’

482
483

484

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14
oevco: to set into motion, drive, hasten, 4
UTT6-OXETIS, €6, T): promise, 1

u@-foTnu: to promise, undertake, 2

@OwUBco: make waste away, pine consume, 2
Povéc: to utter, speak, address, 10

Xpri: it is necessary, it is fitting; must, ought 4

485 of: who...

pev...pthov kfip: my own heart; ‘my dear
heart,” pilog often behaves as a
possessive

&te...yévn(o)ar: whenever you are..
general temporal clause with 2s aor.
subj. yiyvouai, &v is missing

Trou: 1 suppose

Sia Bedeov: brilliant among goddesses
aékoves: unwillingly; translate adjective
as an adverb

gvi: év

piuvere: pl. imperative

(Uuds) 68dv Teéoau: that (you all) finish
a journey; aor. inf. TeAéco, supply an
acc. subject Upds

486

487
489

490
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491
492
493
494
495
496
497
498
499

500

aloocw: to start, spring, leap up, 3

&Aads, -ov: blind, not seeing, 2

8épos, &: house, abode, 9

#u-medos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
gmawds, -1, -4v: dread 8

Cdeo: to live, 6

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
©nBaios, -n, -ov: Theban, 5

Bvijokeo: to die, be dying, perish, 14
kaB-ileo: to make sit down, station, 6
kaTa-kAdco: to shatter, break off, snap off, 5
Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

491 Atdao, Mepoegoveins: both are gen. sg.

492 xpnoouévous: in order to consult + dat.,
‘intending to consult,” fut. pple xp&ouati
often expresses purpose, here acc. pl.
agreeing with Uuds, the missing acc.
subj. of the preceding infinitives
Tepeciao: both gen. sg.
pdvtnos: gen. sg. in apposition to
Tepeciao

493 Tol Te: whose; relative clause; epic Te
gio: 3p pres. eiui

494 16 kal TEBYNEOTL: to this one even dead,
‘being dead,” pf. pple Bvrjokeo; kai is
adverbial; and T¢ is a demonstrative
parallel to Toi below
ope: impf. mépw
ole: alone

495 memvicbat: (so as) to...; pf. inf.

Tmémvuual, inf. of result

kAaico: to weep, lament, wail, 13

Kopévwupt: to sate, satisfy; have one’s fill of 2
kuAiv8eo: to roll, roll along, 3

Aéxos, Té: bed, couch, 2

uévTis, 1): seer, prophet, 6

TTepoepdveia, 11: Persephone (Hades’ wife) 11
Témvupal: to be conscious, prudent, or wise 1
ok, 1): shadow, shade, spirit 2

Tepeoing, 6: Tiresias, 14

@dos, Té: light, daylight, 8

Xp&eo: to declare, proclaim, direct by oracle 4

Tol 8¢ okiai &looouow: but those (others)
flit about as shades

kaTekA&obn: was. . .; 3s aor. pass.
KaTa-kA&w

@iAov: dear; or ‘my own’ the adj. often
behaves as a possessive

Aexéeoor: dat. pl. Aéxos, -eos
kaBrjuevos: pple kab-rfjuat, ‘sit down’
wi: viv

pot: dat. of possession

fi0eAe: was willing; impf. £6¢éAco

opav: inf. a-contract 6paw

@&os: neuter acc. singular

KkAaicov, kuAiBduevos: complementary
pres. pples governed by ékopéobnv
ékopéobnv: 1s aor. pass. kopévvupt
T&te B1): just then, at precisely that time
gmeoow: with...; dat. means #1ros, -€os

496

497

498

499

500
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Odyssey 10.501-510

501

502

503

504

505

506

507

508

509

510

alyepos, -ou, 1j: poplar tree, 2

axT), 13 projecting shore, promontory, 5
&\oos, Té: grove, sacred grove, 5
ag-kvéouat: to come, arrive, 13

Bopéns 6: North wind, north, 3
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9
fyeuoveleo: to lead, rule, command, 4
YEUOY, -6vos, &: leader, guide, 1

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
iTéa, 1) willow tree, 1

AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
Adiera: with good soil, fertile, 2

501 Tis y&p: who then...; ‘(I feel anguish)
for who...?” yap is elliptical and
explains Odysseus’ reaction in 496-500
to Circe’s prophecy

fyeuovevoet: 3s fut.

eis Ados: fo Hades’ (house)

apikeTo: aor. agikvéopal

aikeTo: has arrived; aor. apikvéoual
vni peAaivn: by...; dat. of means
gpauny: 1s impf. pnui

Sia Bedeov: brilliant among goddesses
wrj Ti...: not at all..; inner acc. (i.e. ‘any
concern’)

Nyeudvos: for a guide; objective gen.
ueAéoBeo: let... be to a concern for (dat),
3s pres. imperative

Tap& vni: beside. . .; dat. of place where

502

503

505

wélco: imper-. there is a care for (dat, gen), 8
omdte: when, by what time, 7

Tepded: to cross, traverse, make one’s way, 4
Tlepoepdveia, 1y: Persephone, 11

TeTdvvup: to spread out, spread wide, open 2
Trvow), 1): blowing, breeze, breath, 2

o6, 1: longing, yearning, mourning, 9
ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

&Aeci-kapmos, -ov: fruit-losing, 1

506 oTrioas: setting up; nom. sg. transitive
aor. pple fotnut

&: nom. sg. aor. pple weT&vvunt
avd... meTéooas: tmesis, nom. sg. aor.
pple meTdvvul + avd, ‘out’ or ‘over’
ficBau: sit down; inf. as imperative
Tv: it; i.e. the ship

Tot: dat. of interest

Ké pépnow: will carry; 3s pres. subj. with
future sense

OmoTE Gv.. . meprions: whenever...; aor.
subj.mmep&eo in a general temporal
clause; translate in the present tense
vni: by ship; dat. of means

Bi&x: through; + genitive

£vBa: where (there are).. .; relative
clause, add a linking verb

507

508

509
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vija uev avTod kéhoar €ém "Qreavd Babvdivy, 511
avTos & eis Aidew évar dduov evpwevTa. 512
&ba pev eis Axépovra Iupupheyéfmv Te péovow 513
Kowvrés &, 6s 81 Zrvyods #dards éoTw amoppof, 514
wérpn Te Eveols e Sw moTaudv épldolmwy 515
&la & émel, fpws, xpudpleis mélas, ws o€ keAebw, 516
BdBpov Spivéar, Soov Te muyovowov évba kai évba, 517
aud’ avr® 8¢ yonv xeiolar maow vexdeoow, 518
TPATA HEAKP)TW, peTémearTa O¢ NdéL olvw, 519
70 TpiTov adl Vdat émi 8 dApira Aevka malivew. 520

&Agqitov, T: barley, 3

amoppwE: abrupt, cut off, steep, 2

aU-6i: on the spot, here, here, there, 9
Axépoov, -ovTtos, 6: Acheron (river), 1
Babu-8ivng, -es: deep-whirling, 1

BdBpos, 6: hole, pit, hollow, trench, 5
8éuos, &: house, abode, 9

¢pi-Bourros, -ov: resounding, 1

gUpCOELS, -€00a, -ev: mouldy, dank, 1
18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
fipeds, 6: hero, warrior, 5

kéAAco: to put to shore, come to shore, 9
Keoxutds, 6: Cocytus (river of wailing), 1
peAi-kpnTov, Té: honey (and milk) mix, 2

511 airol: there
ké\oau: aor. inf. as imperative kéAAco,
vija, ‘ship,’ is the object

512 airds: you yourself, intensive pronoun
AfBeco: gen. modifying 8épov
iévan: inf. as imperative, épxouat

513 &vba: there

514 8g By....oTv &TroppcdE: which very one
is a branch...; TTupipAey£6eov is the
true antecedent
UBatds: gen. Udwop

515 mévpn: there are...; add a linking verb
Elveais: ouveois

516 &vba: there
fipeos: voc. direct address

XPWbeis: having approached; nom. sg.

aor. pass. deponent pple xpiumTe
cds: as

uet-émerta: thereafter, 3

dpuoow: to dig, dig through, quarry, 5
TmaAbvea: to strew, sprinkle, 2

méAas: near, hard by, 1

TroTapds, 6: river, stream, 10

Tuyovoios, -a, -ov: a cubit long, 2
TTupt-pAeyéBcov, 6: Pyriphlegethon river, 1
péca: to flow, run, stream, 12

21U, ZTuyds, 6: Styx (river of hate), 1
oUveats, -ecos, 13: conflux, union, meeting 1
TpiTos, -0, -ov: the third, 5

Xxon, 1i: libation, drink-offering, 2
XplumTeo: to approach, bring near, 1
‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

517 &puEan: aor. inf. as imperative
Soov...uyovoiov: as much as a cubit;
i.e. from the elbow to fingertip; a
relative clause (‘as much as (is) a cubit’)
where the nominatives are attracted into
the acc. of the antecedent.
#vBa kai Evba: here and there

518 auei aurréd: around it
XeicBau: inf. as imperative, xéco, ‘pour’
Tacow vekecow: dat. pl. was

519 mpddTa: first; adverbial acc.
ueAipriTep: with honey and milk; means
1184 ofvep: dat. of means; dat. sg. 113Vs

520 o TpiTov: thirdly
UBaT: wirh...; dat. means UScop
Em 8(R): on it
maAYvew: inf. for imperative
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moAa B¢ yovvobolar vexkvwv auevyva kdpyva, 521

v eis 10axnv oreipav Bobv, 1 Tis apior, 522

pé€ew év peydpowot mupjy T éumAnoéuev écdv, 523

Tewpeoin 8 amdvevler dw tepevoéuer oiw 524

/ > o 4 ’ & ’

TaUUENaV’, 0S UTAOLOL ETATTPETEL VUETEPOLOW . 525

avTap émy evxfiol Aoy k\vra éfvea vekpdv, 526

&8 S apvewdv pélew OAY Te péhawav 527

eis "EpeBos orpéifas, avrds 8 amovdod Tpaméofar 528

épevos moTauoto podwr” &vlbla 8¢ molai 529

Puxai é\evoovTar vexvwv kataTedvrndTwv. 530
a-pevnvds, -ov: powerless, feeble, 4 KAuTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
am-&veube: far away, far off, from a distance4 Aloocouar: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
am-véogu: aloof, apart, aside, 2 UETa-TIpéTeo: to be conspicuous among, 2
apvelds, -ol, 6: ram, 8 vékus, -uos, 6: corpse; the dead, 17

youvdouat: to grasp knees, implore, entreat 2 Tap-péAas, -uéAaiva, -péhav: all black, 2
gu-mrimAnu: to fill, fill quite full of (+ gen) 6 ToTauds, &: river, stream, 10

¢mv: émel &v, when, whenever, 5 Tupn, 1): pyre, altar for sacrifice, 6
'EpePosg, T: Erebus (underworld) 8 péCeo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10 por, i: river, stream, 4
g, 1): prayer, vow, 1 oTelpa, 1): unfruitful, barren one, 4
BfiAus, -a1q, -u: female, feminine, 5 oTpépeo: to turn, whirl, 2
iepeveo: to slaughter, 2 Teipeoins, 6: Tiresias, 14
184xn, 1y: Ithaka, 13 Tpéme: to turn, change 4
k&pnvov, T6: peak, top, head, 5 UPETEPOS, -T), -OV: your, yours, 1
kaTabvrioked: to die, 9
521 youvoloBau: inf. as imperative guxijou: dat. pl. of means
Kapnva: i.e. lives, souls; acc. object 527 &iv apvedv: ram; ‘male sheep’
522-5 ENBCov. . . pE€aw...UpeTéPOIOIY: péLew: sacrifice; inf. for imperative
(vowing)...to...to...and to...; this is the BfiAwy péAawav: i.e. ewe
entreaty mentioned in 521 528 otpéyas: turning (their heads); i.e.
£ABcov: aor. pple pxouat bending the victims downward to
1) Tis: whichever (is); supply linking verb Erebus, while Odysseus faces opposite;
523 péEew: to sacrifice; fut. inf. péCco nom. sg. aor. pple otpépw
tuAnotuev: o fill (acc) with (gen); fut. auTds: you yourself, intensive
infinitive éumimAnu TpaméoBon: aor. mid. inf. Tpémeo as imp.
524 olep: alone; modifies Teipeoin 529 iéuevos: sending oneself away to + gen.;
iepeucépev: fut. infinitive i..e facing; pres. mid. pple Tnuy;
&iv: ram; ‘sheep’ acc. sg. &is , the masc. ToTapolo podwv: streams of the river
adj. confirms that this sheep is a ram 530 #Aevoovtar: 3p fut. dep. épxomat
525 maupédav(a): acc. sg. kaTatebvneTwv: dead; gen. pl. pf. pple
urjAoio UpeTépoiotv: dat. compound verb kaTabvriokw, pleonasm

526 ¢y Mom: whenever you entreat; 2s aor.
subj. Alocouat, general temporal clause
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O 707 Emeld érdpowow émoTpivar kal avdéar 531
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fobar, unde €Gv vexvwv auevnra kapnyva 536
aipatos dooov iuev, mpw Tewpeciao mvhéoba. 537
&ba To avTika pdvTis é\evoeral, Spxape Aadv, 538
8s kév Tou elTow 080V kal uéTpa kehevfov 539
voorov O, ws éml movTov é\evoear ixBudevta.” 540

a-pevnvds, -ov: powerless, feeble, 4 uévTis, 1): seer, prophet, 6

&vewya: to command, order, bid, 10 pétpov, Té: measure, length, size, 3

&ooov: nearer to (gen) 6 un-8¢: and not, but not, nor, 6

8épco: to skin, flay, 3 unpds, o: thigh, 10

#06vos, -eos, TS: race, people, tribe, 3 vékus, -uos, &: corpse; the dead, 17

gmawds, -1j, -6v: dread, 8 vnAifs, -és: pitiless, ruthless, 10

¢m-guxouat:, to pray, pray to, 2
¢m-oTpUvea: to rouse, stir up, excite, incite, 6 Eipos, Té: a sword, 8

{pBinos, -n, -ov: mighty, strong, 6 Spxanos, 6: leader, chief, 2
ixBudeis, -ecoa, -ev: full of fish, 3 Tlepoepdveia, 1y: Persephone, 11
Kapnvov, Té: peak, top, head, 5 mpiv: until, before, 14

KaTa-Kaicd: to burn, burn completely, 4 TruvBévopat: to learn by inquiry, 12
KkaTa-Keico: to lie down, 2 opaleo: to slay, slaughter, kill, 4

kéAeubos, 1): road, way, path; voyage, course 5 Teipeoing, o: Tiresias, 14
Aads, &: the people, 9

véoTogs, 6: return home, return homeward, 12

531 & tdTe: at just or precisely this time fioBau: inf. as imperative fjua, ‘sit’
Emelf’ : Emeta 536 &a&v: allow; inf. as imperative é&cw;
grapoiow: dat. with compound verb k&pna: i.e. lives, souls
¢m-otpUvan: aor. inf. as imperative 537 iuev: inf. épxopnar governed by éav
avéstat.. .kataxijat: bid (them) to Tpiv: before (you)...; + aor. inf.
burn...; aor. inf. as imperative &vewya TuvB&vouat
which governs the aor. inf. kaTa-kaicw ¢AevoeTan: 3s fut. Epxouat

532 Té& &)...kaTékerTal: the very ones 539 &g kév eimnow: who will tell; Homer at
which...; or ‘precisely what;’ relative times employs ke + subj. (here aor.)
topayuéva: pf. pass. pple opalw where one rightly expects a future
vnAéL xaAké: by...; dat. of means 540 cos Aetioe(c)an: (namely) how...; in

533 tmedEachau: still governed by dvdEa apposition to véotov; 2s fut. Epxouat

535 airds: you yourself, intensive
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Odyssey 10.541-550

541

542

543

544

545

546

547

548

549

550

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
apyugeos, -a, -ov: white, 1

AawTéw: to sleep, sleep soundly, 1

YAukis, U: sweet, pleasant, 12

elua, -atos, Té: a garment, clothing, 2
gvvupu: to put clothes on, clothe, put on, 6
¢m-meifopan: to be persuaded, obey (dat), 6
¢m-Tibnu: to put on, place upon, lay, 8
gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6
Lcovn, 1: a belt, 2

i€us, -vos, 1): the waist, 1

kaAUTTTPN, 1): Wwoman’s veil, head-covering, 1
kepaAn, 1j: the head, 12

Aemrrds, -1, -6v: fine, thin; narrow, 4

541 HAuBev: 3s epic aor. Epxopal

542 &ugi 8¢ pe: augi pe

giuaTa: as clothing; acc. apposition
gooev: Circe put on; 3s aor. €vvup
auTn): herself; intensive with viuen, i.e.
Circe

gvwwuto: put on (herself); impf. mid.
gvvupt

mepi...P&AeTo: tmesis, aor. mid. B&AAw
‘put’ or ‘wrap’

i€ui: around. . .; dat. of compound verb
KepaAi: upon... ; dat. compound verb
£médnke: 3s aor. ém-TiOnW

icov: nom. sg. pple épxouat

543

544

545

546

ueAixios, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
unk-éTi: no more, no longer, no further, 4
wiugn 1j: young wife, bride, married woman 6
dTpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
Tapa-otaddv: at one’s side, standing by, 3
méTVIaL T): mistress, queen, 7

utvos, 6: sleep, slumber, 9

@apos, T6: mantle, cloak, 1

@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
Xapiets, -evtos: graceful, beautiful, lovely, 4
XITCOV, -€dv0os, 1): tunic, 3

XAaiva, 7j: cloak, mantle, 4

XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11
Xpuad-Bpovos, -ov: golden-throned, 2

¢Tpuvov: 1s impf. oTpives

¢méecol: with...; dat. means. €mos, -eog
Tapaoctaddv: standing beside; adv.
&vBpa EaaTov: in apposition to
ETaipous

548 d&coTeiTe: pl. imperative

549 fouev: let us...; hortatory subj. épxouat
¢méppade: has instructed me; ‘has
pointed out to me,” pf. pp&lew

Tolow: dat. of possession (their) with
Bupos or object of main verb (them); see
also 10.406 and 466

¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan

547

550
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552
553
554
555
556
557
558
559

560

&yvup: to break, bend; shiver, 7

&Akpos, -1, -ov: strong, stout, 3
av-opovca: to spring up, 1

&veu-0e: without, free from; far from, 3
&-Trijucov, -ov: unharmed, without harm, 2
apapiokeo: to fit together, join; be fitted, 1
aoTtpdyalos, &: neck, neck-vertebra 2
auxv, -évos, 6: neck, throat, 3

&yoppov: backwards, back again, 4
Sotrros, 6: thunder, din, 2

¢x-AavBdveo: escape notice or forget utterly, 1
‘EAmiveop, 6: Elpenor, 4

¢E-amivngs: suddenly, on the sudden, 2
inelpeo: to yearn, long for (gen) 2

551 ouUdt ptv oudé &vBev: but not even from
there; the first oud¢ (not) negates the
sentence, while the second oUdé
confirms the first and is translated
positively, (S 2761); compare 1. 326
fiyov: did I lead away; 1s impf. &y
goke: there was...; = v, 3s impf eipi
olrte &AKiLos. . . oliTe &pnpeds: neither. ..
nor-...; both modify nom. sg. "EATveop
¢peoiv fjow: in his mind; dat. of respect,
possessive adjective €og; with &pnpcds
apnpeds: well-fitted; ‘being fitted,” nom.
sg. pf. pple &papiokew

8s: who...

pot: I now know; ethical dat. denoting
the personal interest of the speaker;
else, ‘for my part’ or ‘as far as I am
concerned’

552
552

553

554
554

KaT-épxopat: to go down, come down, 944
kaTta-Baives: to go or come down, descend, 8
kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
KaTavTikpy: straight down from (gen) 2
kivupai: to move on, march, 1

KATuaE, kAlpakos 1i: ladder, stairway, 2

Alnv: exceedingly, very much, 4

VECOTATOS, -a, -ov: youngest, very young 1
oivo-Bapeicov, -ovos: heavy with wine, 2
Suados, &: din, noise, 1

TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12

mdAepos, &: battle, fight, war, 4

Téyos, -yeos, O: a roof, house, 4

Yixos, -eos, Té: cold, coolness, 1

£Tdpeov: from...; gen. of separation
gTaipos with &veube

ipefpcov: nom. sg. pple + gen.
kateNé€aTo: laid himself down; or ‘lay
down,” aor. mid.; note, the stem Aéy
means ‘gather’ but Aéy, as here, means
‘lay;” the middle voice is often reflexive,
Kiwupéveov: mid. pple

Aavépouoe:; 3s aor. Av-opovw

txA&BeTo: aor. mid. ék-AavBdve
kataBijvar: aor. inf. kataBaive
peoiv fow: in his mind; compare 553
558 icov: going; nom. sg. pple épxopat

559 méoev: 3s aor. mMiMTW

&...8&ym: broke; tmesis, 3s aor. &yvupt
auxnv is the subject

&otpaydAwv: from..; gen. of separation
KaTAABeV: aor. kaT-épxoual

555

556
557

560
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562

563

564

565

566

567

568

569

570

aU-6ui: on the spot, here, here, there, 9
Yyodew: to wail, groan, weep, 9

Séxp

vov, Té: tear, 12

8épos, 6: house, abode, 9

gmawds, -1j, -6v: dread, 8

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11
Barhepds, -1y, -dv: generous, thriving, rich, 8
©nBaios, -n, -ov: Theban, 5

Bis, Owds, &: shore, beach, 10

kaTa-kAdco: to shatter, break off, snap off, 5
wipco: to flow, run, trickle, 4

561

562

563

564
565

566

Tolow...ueT&: among those...

germrov: [ spoke; elmov s aor. Aéyc
uibov: a speech; pleonasm

@&oBe Wi rou: You think, I suppose,
(that); 2p pres. mid. enui

EpxeoB(e): 2p pres. Epxouat

fiww: to us; dat. ind. obj.

TekurpaTo: aor. mid. Tekpaipopat
Afdao, Tepoepoveins: both are gen. sg.
Xpnoouévous: in order to consult + dat.,
‘going to consult,” fut. pple xp&ouai
often expresses purpose; although
modifying dat. fjuv the pple is drawn
into the acc. as if subj. of an infinitive
Tepeoiao: gen. sg.

Tolow: their; dat. of possession

kaTekA&obn: was shattered; 3s aor. pass.

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
oixopa: to go; depart, 3

Tlepoepdveia, 11: Persephone, 11

Tpiiis, 1): business; result, issue, 3

Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Tekuadpoua: to indicate, judge, appoint, 3
TiAAca: to pull out, pluck, 1

TéPpa: during that time, meanwhile, 8
xadtn, 1: hair, 1

Xpdeo: to declare, proclaim, direct by oracle 4

567

568

569
570

@iAov: dear; or ‘our own’ this adj. often
behaves as a possessive

Kkat&: down; tmesis, with pple €éCéuevol
Yowv: were weeping; ybaov, 3p impf.
T{AAovTo xadtas: a demonstration of
grief

&AA& yép: but in fact

ouTis pfiEis: not any accomplishment,
i.e effect, benefit, result; compare 202
pupopévola: for those weeping; ‘for
those flowing (with tears)’ dat. interest
8Te B1): just when, precisely when
fjouev: 1p impf. épxouat

axvuuevol: being grieved; pres. pass.
pple axevw

KaT& XEOVTES: pouring down; tmesis
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T6¢pa & dp’ oixouévy Kipkn mapa vyl ueraivy 571
apvewv katédnoev S ORIV Te péhawav, 572
peta mapefeNdoioa Tis Gv Oeov otk éférovra 573
oplarpoiow Wour 1) & f) &ba kidvra; 574

apvelds, -ol, 6: ram, 8

BfiAus, -a1q, -u: female, feminine, 5
kaTa-8éw: to tie up, secure, bind, 8
Kico: to go, 10

571 Tapa: beside. ..

572 &pvedv.. . Siv: ram; ‘male sheep’
kaTédnoev: 3s aor. katadéw

573 mapeEeNBotioa: slipping past; aor. pple
mapeEépxoual, fem. sg. modifies Kipkn
Tis &v ...18orto: Who could. . .; aor.
potential opt. mid. 6p&cw; Odysseus

oixopat: to go; depart, 3
Trap-eE-épyonan: to pass by, going past, 1
peta: easily, readily, lightly, 1

Téppa: during that time, meanwhile, 8

notesthat, while Circe slipped past
unnoticed, mortals do not intentionally
ignore the presence of a divinity
d¢pBaApoiow: dat. of means; pleonasm
ouk &8éhovra: (if) not being willing; acc.
pple, conditional in sense

» ¥

574 1) &vBa 1 &vba: either here or there
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al: again, in turn; further, moreover, 8

audiiels, -ecoa: speaking with human voice, 4

Séxpuov, TO: tear, 12
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10

¢U-rAdkapos, -ov: with fair locks, -tressed, 7

Barepds, -1, -4v: blooming, in their prime, 8
iBUveo: to make straight, steer, 4

kuevos, -n, -ov: fair, favorable, 2

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
KaT-épxopat: to go down, come down, 9

1 kabffABouev: i.e. from coast to the sea,
aor. KaT-épXoual
vija: ship; acc. sg. vijus
15¢: and

2 wéumpeoTov: adverbial acc.
épucoayuev: we dragged aor. épUcd
&Aa: acc. sg. &As

3 év8t...vnipeAalvn: dat. place where,
dat. sg. vijus
iotia: sails; neuter pl. ioTiov

4 &8¢ on it; i.e. the ship
AaBdvtes: aor. pple. AauBaveo
éBrioauev: make... go; or ‘make board,’
transitive aor. Baiveo

&v...Ralvopev: board; tmesis. amoPaive

kat-&mobe: behind, after, in the rear, 2
Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7
kuBepvriTns, 6: helmsman, pilot, 4
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
&mAov, Té: a tool, equipment; arms, 5
oupos, &: fair wind, 13

TAU-TIPTOS, -1, -ov: very first, first of all, 3
mAnoioTios, -ov: filling the sail, 2

Trovéc: to work over, toil over, 5

kai autol: (we) ourselves also
5  axviuevou being grieved; pres. pple.
axevw
KaTd. .. XéovTas: pouring down;
‘shedding,” tmesis
6 nuiv: for us; dat. of interest
VeSS KUAVOTIPEOPOILO: 0bj. of KaTOTIGBE,
gen. sg. vijug
7 kpevov: an adj. not from ikveopat
i1 sends; 3s pres. (nui
£0BAdv éTaipov: in apposition to oUpov
8  Beds: goddess
9 katavija: throughout...
fiueba: we sat; 1p impf. fuan
10 v 8™ it; i.e the ship



Odyssey 11.11-20 117

Thjs 8¢ mavnuepins Térald ioTia wovromopovons 11
dvoerd 7' 1Mé\ios OKIBwYTS Te TAoWL ayvLaL. 12

N & és meipall ikave Babuppdov ‘Qkeavoio. 13
&ba 3¢ Kippepiowv avdpdv dfjuds e molis Te, 14
1épt kai vepé\n kekalvupévor o0dé wotT avTovs 15
"Hé\wos dpaélwv kaTadéprerar axtivecow, 16
ot omoT av oTeixnol PoOs ovpavov doTepdevTa, 17

V)12 e 3 N N 3 A\ ~ b 3 3 V4 /’
ot 87 av ays émi yalav am ovpavdlev mporpdmyTar, 18

al\’ émi W oA on) TéraTar Sethoiow BpoTotot. 19
vija pév &l éNOdvres éxéloape, ék 8¢ Ta pijla 20

ayuid, 1: a street, 1

arjp, Hépos, 1: mist, cloud, air, 2

akis, axTivos, 1j: ray, beam, 1

aoTepdels, -e00Q, -EV: starry, 3

&y: back, back again, backwards, 8
Babu-ppoos, -ov: deep-flowing, 1
BpoTds, 6,13 a mortal, human, 10

Salds, -n, -ov: worthless; cowardly, 5
Sfjuos, &: district, country, land; people, 3
ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6
kaTa-Sépkouat: to look down upon, 1
kéAAco: to beach, put to shore, 9
Kippéprol, oi: Cimmerians, 2

veéAn, 1j: a cloud, 3

11 s 8&: its, of it; i.e the ship’s, gen. sg.
Tétra(ta): 3s pf. pass. Telvew; subject is
neut. pl. ioTia
TovToTopovons: pres. pple modifying
TS

12 8doeto: aor. mid. SV, ‘go’

13 1 8¢ and it; i.e. the ship
melpa(ta): acc. pl. Teipap

14 &8a: where (there are)...; add verb

15 hépu: by mist and.. .; dat. of means arjp
kexkaAuppévor: pf. pass. pple kaAUTTTw

16 @aéBeov: shining; pres. pple. pagdw
axtivecow: with...; dat. pl. means akTis

17 olf’...oU0’: neither.. nor; oUte...olTe
oméT(e) &v...: whenever (the sun)...;

&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7
omdte: when, by what time, 7
oupavéd-Bev: from the sky, heavens, 5
oupavdg, &: sky, heavens, 9
Tav-nuépios, -a, -ov: all day long, 2
Teipap, melpaTos, T6: end, limit, 5
A, 1: a city, 11

TrovTo-Tropécd: to traverse the sea, sail, 1
TPO-TPETea: to turn to, incite, urge on, 2
oKkldeo: be shadowed, be darkened, 4
oTeixco: to come or go, walk, proceed, 3
Telveo: to stretch, extend, 2

paébeo: to shine, 3

‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

general temporal clause, 3p pres. subj.
18 &1(e) &v.... whenever (the sun)...;
general temporal, 3p pres. mid. subj.
gmi: fo...
&m(d) ovupavdbev: redundant in the same
way as amd Tpoinbev (9.38) and eis
&Aade (10.351)
19 émi...TéTaTau tmesis, 3s pf. pass. Teiveo
+ i, ‘over’
Bethoior BpoToiot: over...; dat. pl. of
compound verb
20 éxéAoapev: 1p aor. KéAAw
¢k 8¢&: and from it; i.e. the ship
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moAAa B¢ youvoluny veklwy duevnra kapnva, 29
eNOowv eis 10axny oTeipav Bodv, 1j Tis apioy, 30

&Agqitov, T: barley, 3

a-pevnvds, -ov: powerless, feeble, 4

&op, T6: sword, sword hung on a belt, 5
ag-kvéoual: to come, arrive, 13

BdBpos, 6: hole, pit, hollow, trench, 5
youvdouat: grasp knees, implore, entreat, 2
Evpuloxos, 6: Eurylochus, 14

18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
iepelov, Té: a victim, sacrificial animal, 1
’I6&kn, 1): Ithaka, 13

Kkapnvov, Té: peak, top, head, 5
peAi-kpnTov, Té: honey and milk mix, 2
uet-émerta: thereafter, 3

21 eiAdueda: aor. mid. aipéco (EA-)
Tap& pdov: beyond the stream

22 fjopev: 1p impf. Epxouat
Sppa: until. ..
6v: which

23 ieptiia: the sacrificial victims; acc. neuter
pl.,i.e. the T& pfjAa mentioned in line 4
goxov: aor. €xw

24 épucoduevos: drawing; aor. pple épuc
Tapd: from beside...

25 &pua: 1s aor dpUcow
600v...uyovociov: as much as a cubit;
i.e. from the elbow to fingertip; a relative
clause (“as much as (is) a cubit’) where

the nominatives are attracted into the acc.

of the antecedent. similar lines as 518-25
#vBa kai évBa: here and there
26 auei autéy: around it

unpds, o: thigh, 10

vékus, -uos, 6: corpse; the dead, 17
dpuoow: to dig, dig through, quarry, 5
TmaAbvea: to strew, sprinkle, 2
TTepiurdns, &: Perimedes, 1

Tuyovoios, -a, -ov: a cubit long, 2
pdos, &: stream, current, flow, 9
oTelpa, 1): unfruitful, barren one, 4
TpiTos, -0, -ov: the third, 5

@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
Xxon, 1i: libation, drink-offering, 2
X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7
‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

Xedunv: 1s impf. xéco
T&ow vexUeoow: dat. pl. més
27 mpddTa: first; adverbial acc.
HeAkpTiTed: with honey and milk; means
1184 ofvep: dat. of means; dat. sg. 118Vs
28 1o TpiTov: thirdly, in third place
USaTi: with...; dat. means U8wp
em dR): on it
mé&Auvov: [ sprinkled on; 1s impf.
29 youvouuny: 1s impf.
K&pnva: i.e. lives, souls; acc. object
30-3 &ABcov. ..péEew...upeTépoiow: (vowing)...
to...to...and to...; this is the entreaty
mentioned in 1. 29
€NBcov: aor. pple Epxoual
Botv: acc. sg. Bois
1l Tis: whichever (is); supply linking verb
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maplevikai T aTalai veomrevféa Buuov Eéxovoar, 39
moAoL & oUTduevol Yalkijpeow €yxelow, 40

ayelpeo: to bring together, gather together, 3
am-&veuBe: far away, far off, from a distance4
amo-BeipoTopéed: to cut the throat of, 1
&talds, -1, -év: merry, light-hearted, 1
BdBpos, 6: hole, pit, hollow, trench, 5
Yépcov, -ovTos, &: elder, old man, 4

gy-xém, 1: spear, lance, 2

£6vosg, -eos, TS: race, people, tribe, 3
gu-mrimAnu: to fill, to fill quite full, 6
‘EpePos, T6: Erebus, 8

£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
gUxcoA, 1): prayer, vow, 1

hibeos, 6: unmarried youth, 1

NuéTepos, -, -ov: our, 7

iepeveo: to slaughter, 2

kaTta-Bvriokeo: to die, 9

keAa-veQris, -és: of dark clouds, 3
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13

31 péEew: to sacrifice; ‘perform (a sacrifice)’
fut. inf. péCco
éutrAncépev: fo fill (acc) with (gen); fut.
infinitive éumimAnw
ofcp: alone; modifies Telpeoin
iepeucéev: fo sacrifice; fut. infinitive
&iv: ram; ‘sheep’ acc. sg. 15 , the masc.
adj. confirms that this sheep is a ram
33 maupéAav(a): acc. sg.

uiAoiol buetépoiow: dat. compound verb
34 Tous 8’: them; i.e the dead

32

Alooopat: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
AT, 1: a prayer, entreaty, 2

UETa-TIpéTeo: to be conspicuous among, 2
vekpds, 6: corpse, the dead, 12

vékus, -uos, O: corpse; the dead, 17
veo-Trevlris, -es: newly mourning, 1

wiugn, 1: young wife, bride, 6

ouTdeo: to wound, stab, thrust, 4
Tap-péAas, -péhawa, -péhav: all black, 2
TrapBevikr), 17: maiden, 2

ToAU-TAnTOS, -ov: much-enduring, 1

Tupn, 1): fire, pyre, funeral pyre, 6

péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
péca: to flow, run, stream, 12

Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Utr-ék: out from under, 4

xaAkrprs, -gs: fitted with bronze, 3

éuxcoAiiol Aitijol Te: wirh...; dat. pl. of
means eUxwAn, Attt
€0vea vexpddv: in apposition to Tous
35 éA\oduny: aor. Aicooupat
36 &yépovTo: gathered; aor. mid. &yeipw
37 kataTebvncdTeow: dead; gen. pl. pf. pple
kaTabvnokw, pleonasm
gxouoan: fem. nom. pl. pple €xco
outépevor: wounded; pass. + dat. means
xaAxripeow &y xelnow: wirh...; dat. means

39
40
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davdpes apnidarol Befporwpéva Tevxe Exovres 41
ot moAoi mepi Bobpov édoiTwy dANolev dAos 42
Oeomeoin taxi- éué 8¢ xAwpdv Séos Tipet. 43
O 707 Emeld érdpoiow émoTpivas éxélevoa 44
pida, Ta & katékar éopayuéva vmAél xalkd, 45
deipavras karaxfjai, émevfaclar 8¢ feoiow, 46
(pOiuw 7 Aty rat émawij epoepovely® 47
avTos 8¢ Eipos 6D épvooauevos Tapa unpod 48
funy, o0 elwv veklwy auevnra kdpnyva 49
aipatos dooov iuev, mpw Tepeciao mvhéoba. 50

&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6
a-pevnvds, -ov: powerless, feeble, 4
aprjipartos, -ov: slain in battle, 1

&oocov: nearer, 6

BdBpos, 6: hole, pit, hollow, trench, 5
BpoTdopat: to be stained with gore, 1

Seipeo: to skin, flay, 3

Stos, Belous, Té: fear, alarm, dread, awe, 3
¢m-guxouat:, to pray, pray to (dat.) 2
¢m-oTpYvea: to rouse, stir up, excite, incite, 6
gmawds, -1j, -6v: dread, 8

Beomréoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7
ioxd, : cry, shriek, 2

{pBinos, -n, -ov: mighty, strong, 6

Kapnvov, Té: peak, top, head, 5

41 BePpoTeopéva: pf. pass. BpoTtdouat
Telxe(a): neut. pl. direct object

42 of: these; demonstrative
époiTeov: époitaov, 3p impf. porTdcw
&A\AoBev &AAos: one from one direction,
another from another direction; in
apposition to the subject

43 Beomeoin iaxf: with...; dat. of manner
XAcopdv: pale; modifies nom. neuter déog
1jpet: 3s impf. aipéco

44 B\ 1éTe: just then, at precisely this time,
éTéporowv: dat. pl. ETaipos, obj. of pple
émoTpuvas: nom. sg. aor. pple.

45 ékéhevoa.. . kaTakfjou: bid (them) to
burn...; aor. inf. kaTa-kaiw; compare
the same lines at 10. 531-537

KaTa-Kaicd: to burn, burn completely, 4
kaTa-kelco: to lie down (with fut. sense), 2
unpds, o: thigh, 10

vékus, -uos, O: corpse; the dead, 17

vnAifs, -és: pitiless, ruthless, 10

Eipos, Té: a sword, 8

TTepoepdveia, 11: Persephone, 11

mpiv: until, before, 14

TruvBévoupat: to learn by inquiry, 12
opaleo: to slay, slaughter, kill, 4
Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Telxos, -e0s, TO: armor, arms; tools, 7
oitdea: to go to and fro, visit, 7

XAwpds, -1, -6v: greenish-yellow, green, 6

46 T& 81)...kaTékertat: the very ones which...
or ‘precisely what;’ relative
éoparypéva: pf. pass. pple op&lew
vnAé xaAké: by. . .; dat. of means

46 émel€acBau: aor. inf. ém-eUxopan + dat.
also governed by ékéAevoa

47 Atdn kal...TTepoepovely): dat. apposition to
Beoiov

48 &utds: I myself; intensive pronoun
épucodauevos: drawing; aor. pple épucw

49 fjunv: impf. fua, sit’
elcov: elaov, 1s impf. é&eo, ‘allow’

50 ipev: inf. épxopat
Tpiv: before (you)...; + aor. inf.
Tuvbdvouai

50 Tepeoiao: gen. sg. of source
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wpadrn 8¢ Puxn ‘EAmijvopos H\bev éraipov 51

3 ’ > / e \ \ 3 ’
oV yap ww éréfamTo ¥mo xHhovds edpvodeins 52
odpa yap év Kipkns ueyapw kateleimopev fueis 53
drxAavtov kai dfamTov, émel mvos dANos Emevye. 54
TOV pev €y ddkpuoa Wav ENénod Te Buud, 55

’ 4 ¥ ’ 7
Kail pw pwmjoas émea TTeEpdevTa TPOONIdWY” 56
“’Exwrfivop, wéds H\bes vmo {opov fepdevTa; 57
EpOns melos iwv 7 éyw ovv vl pelaivy. 58
s €pauny, o 8¢ p’ oipwéas NueiPero pibw: 59
“Suoyevés AaepTiadn, molvuixav’ ‘Odvooed, 60

&-BarmrTos, -ov: unburied, 2
&-khavoTos, -ov: unlamented, 2
Sakpuco: to weep (for), cry, 5
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9

£Aeéeo: to pity, have compassion for, 4
"EAmriveop, -opos 6: Elpenor, 4

¢émelyco: to press hard, impel, urge on, 4
gupu-8eia: wide-wayed, 2

Léos, 6: darkness, gloom, 5

nepders, -ecoa, -ev: cloudly, misty, 2
8&trTeo: to bury, inter, 2

xaTta-Aefreo: to leave behind, abandon, 6

51 fABev: aor. Epxouat
52 érébamrro: plpf. passive 6&mTw
UTod: under
53 v Kipkns ueydpep: év peyapw Kipkng
54 révos &AAos: another task
gmerye: was urging (us) on; impf. émeiyw
55 Tdv: him; ‘this one,’ i.e. Elpenor
Sdkpuoa: 1s aor. dakpucd
{8cov: aor. pple 6pdw
éAénoa: 1s aor. EAeéco

AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
oipcdlea: to cry out in grief, 4

meCds, 1, Sv: on foot, 3

ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

Tdvos, &: work, labor, toil, 2

TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
oddua, -aTos, Té: the body, 2

@Baveo: to be faster, overtake, outstrip,1
povée: to utter, speak, 10

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

Bunéd: in...; dat. of place where

56 #mea: neuter acc. pl. €mos, -eos

57 HABes: 2s aor. Epxopal
Umo: beneath + acc. place to which

58 E@bngs...icov 1j: you were faster (by)
coming...than...; 2s aor. act. pBavew +
complementary pple épxouat

59 w(e)...huelBeto: answered me
wie: with a speech; pleonasm
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Go€ pe daiuovos aioa kaky kai abéopatos oivos. 61
Kiprns & év ueyapw rararéypevos ovk évonoa 62
doppov kaTaPijvar iwv €s kK\ipaxa paxpiv, 63
kd \ \ V4 ’ > ’ 3 \

aA\G KaTavTiKpD TEYEos méGov” €k O€ ot avxmV 64
aoTpaydlwv édyn, Yuxn & “Aidoode kaThirle. 65

~ ’ ~ k'8 ’ 3 ’
viv 8€ oe T@v dmbev yovvalopat, ov mapedvTwy, 66

’ 3 ’A ’ \ ’ |4 3 ¥ 0\ 3/,
TPOS T AAOXOU Kal TaTPos, 6 0 érpepe Tvrlov éovra, 67

TnAeudyov &, ov puodvov évi ueydpoiow éevres: 68
TAeudy 7 peydp

oida yap ws éviévde kuwv ddpov €€ Aidao 69
viioov és Aialpy oxiioeis évepyéa vija: 70

adeo: to bring to grief, 2

&yvup: to break, bend; shiver, 7
a-6éopaTos, -ov: unspeakable, wondrous, 2
Alain, 1j: Aeaea, 6

aloa, 1): fate, lot, portion, destiny, 2
&Aoxos, 1): wife, spouse, 12
aoTtpdyalos, &: neck, neck-vertebra 2
auxv, -évos, 6: neck, throat, 3

&yoppov: back, back again, 4
youwvaloua: to grasp knees, beseech, 1
Salpcov, -ovos, 6: divine being, god, 6
8épos, &: house, abode, 9

£vBévde: hence, from here, 1

gU-epyis, -€s: well-wrought, well-made, 7
KaT-épxopat: to go down, come down, 9

61 &oe: 3s aor. ddw
Baiuovos aloa kakn: evil doom of some
god

62 xatahéypovos: having lain down; aor.
mid. kataAéyw
gvénoa: I did not think to...; + inf.

63 katafijvar: aor. inf.
icov: nom. sg. pple épxonat
és: on...; i.e. by way of

64 Tréoev: 3s aor. MMTW
éK...E&ym: broke; tmesis, 3s aor. &yvupt;
auxnv is the subject

65 dotpaydAcv: from..; gen. of separation
KaTijABe: aor. kaT-épxoual

66 TSV &mbev... ov TapedvTeov, TPds...
&ASxov kal Tatpds. .. TrAepdxou: by

kaTta-Baives: to go or come down, descend, 8
kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
kaTavTikpy: straight down from, 2

Kico: to go, 10

KATuaE, kAlpakos 1i: ladder, stairway, 2
udvos, -n, -ov: alone, 3

voéeo: to think, have in mind, suppose, 4
&mobev: behind; in the future, later, 3
Tap-at: to be near, be present, 2

TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12

Téyos, -yeos, O: a roof, house, 4

TnAépaxos, &: Telemachus, 5

Tpépeo: to raise (a child), rear, 5

TuTBSs, -6v: little, small, 5

those left behind, (namely) by those not
being present, by your wife and by your
father... and by Telemachus; gen. is used
to express those in the name of whom the
appeal is made (frequently with Tpds:
Tpos Becov, ‘by the gods’ S1695b);
oU TrapedvTeov: pple Tépeiut in
apposition to Tédv dmbev

67 &: who...; relative pronoun
gévTa: acc. sg. pple eipi

68 dv: whom...
Eheimres: 2s impf. Aetmreo

69 cos: that...; ‘how,’ ind. disc.
Kicov: pres. pple kico
Aldao: gen. sg.

70 oxtoeis: you will hold (course); fut. Exe
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&ba o Emera, dvaf, ké\opar prijoacbar éueio. 71
) @ dxdavrov dfamrrov imv dmlflev kaTaleimew 72
Ié 4 ’ ~ 4 /.
voopuolels, uij Tol v Bedv prvipa yévwpar, 73
kd ’ ~ \ ’ 124 b4
M4 pe kakkfjar ovv Tevyeow, dooa pot EoTw, 74
ofjua 7€ pou xebar woldjs émt Owi araoons, 75
avdpos dvaTivolo, kat éocouévoio mubéchat. 76
~ ’ ’ ’ ~ ’ 3 5 \ ’ > ’
TadTd 7€ pot TeNéoar mhfal T émi TouBw épeTpov, 77
~ \ \ E's >\ L ~ 3 ’ )
7é kat {wos Epecoov éwv per éuots éTdpoiow. 78
o E'4 > 3 \ 3 a S ’ ’
@s épat, avTap €yw pw apefduevos mpocéeirort 79
TadTd 1oL, @ dloTNVE, TEAeUTIIOW TE Kal épfw.’ 80

&-BamrTos, -ov: unburied, 2
&-khavoTos, -ov: unlamented, 2

&va€, -akTos, 6: a lord, master, 14
Suo-Tnvos, -ov: wretched, unhappy, 4
#pdco: to do, perform, 6

¢péooco: to row, 7

Cewods, 1y, Sv: alive, living, 9

Bis, Owds, &: shore, beach, 10
KaTa-Kaicd: to burn, burn completely, 4
xaTta-Aefreo: to leave behind, abandon, 6
kéAouat: to command, bid, exhort, 10

71 #vba: there; in Aeaea, Circe’s home
uwvrjoacBan: aor. inf. ipvriokew + gen.
Euelo: me; = €UoU, gen. sg.

72 uA...xatalemev: inf. as an imperative
i¢dv: nom. sg. pple épxouat

73 voopiobeis: i.e. me; nom. sg. aor. dep.
pple voogiCouat
ui)... yéveopau: lest I...; fearing clause
with aor. subj. yiyvouat
ToL: for you
I some

74 xaxkfiat: inf. as imperative, aor.
KaTakaico

&ooa pol éoti: which is mine; &ooa is an

alternative form for neuter pl. Tiva with
a dat. possession
75 xebou: heap up!; inf. as imperative, aor.

urjvida, -atos, Té: cause of wrath, 1
ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
voooiCopat: to depart, forsake, abandon, 2
&mobev: behind; in the future, later, 3
Tyyvul: to stick, fix, 3

TruvBévopat: to learn by inquiry, 12

ofjua, -aTos, Té: a sign, mark, token, 2
TeAeuTdco: to finish, accomplish, perform, 4
Telxos, -€0s, TO: armor, arms; tools, 7
TUPos, 6: tomb, a sepulchral mound, 3

XEw
pou: for...; dat. of interest
émi...: upon...

76 &vdpds BuoTivoto: gen. agrees with dat.
yol not in case but in sense (possession)
Kai éEocopévolot: and for those going to be
i.e. future generations; fut. dep. pple eiui
mubéobau: fo learn; inf. of purpose, aor.
inf. TTuvB&voual

77 TeMdoar: aor. inf. as imperative, TeAéco
pot: dat. of interest
miio: aor. inf. as imperative, Ty vuut

78 T6d: with which (oar)
Ceods gcov: (while). . .; pple eiui
gpeocov: 1s impf. épéooco

80 TeheuTriow, Epco: fut. TeAeuTdco, Epdwd
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vl pév @s éméecow aueBouévaw oTvyepoiow 81
Nued, éya pév dvevlev éd’ aiuat pdoyavov loxywr, 82
edwlov & erépwlev éraipov TOAN' dydpever 83

ANOe & émi Puxn pnTpos karaTebvmuins, 84
Adrolikov Buydrnp peyalijropos Avrikdea, 85
v Loy kaTé\euov v eis Thov tpijv. 86
™y pév éyw ddkpvoa dawv éénoad Te uud- 87
alX\’ 008’ @s €icwv TPOTEPNY, TUKWOV TTEP aXEVWY, 88
aiparos dooov iuev, mpw Tewpeciao mvbéobar. 89

YA\0e & émi Yuxn OnBaiov Teweoiao 90

ayopeuc: to speak in assembly, declare, 5
&veu-0e: without, free from; far from, 3
AvTikhaia, 1j: Anticleia, 1

&oocov: nearer, 6

AUTSAUKOS, 6: Autolycus, 1

Sakpuco: to weep (for), cry, 5

eidcolov, Té: image, likeness, phantom, 4
£Aeéeo: to pity, have compassion for, 4
£Tépo-Bev: from or on the other side, 1
Lewods, 1y, Sv: alive, living, 9

©nBaios, -n, -ov: Theban, 5

Buyd&np, 1: a daughter, 10

81 védt Uev €3s...Hueba: as we two sat,
conversing with sad words; dual nom.
pronoun ‘we two;” dual nom. pple, and
1p pres. fiuay; the words are ‘hateful’
because Elpenor is dead

82 ¢¢’ aiuaT: over the blood
foxcov: pres. pple. ioxw

83 éraipou: of my companion; i.e. Elpenor
méAAa: neuter pl. acc. object

84 Ti\Be 8’ &mi: approached; tmesis, aor.
ETT-€pXoual
unTpos: of (my) mother

kaTatedvnuins: dead; ‘being dead,” fem.

gen. sg. pf. pple kata-6vrioke ; the pf.
denotes a state not an activity
85 AvtikAeia: nom. in apposition to yux
86 TMv: whom; relative pronoun
icov: nom. sg. pple épxouai
87 Thv uév: her; ‘this one’

“IAov, Té: Ilium, Troy, 4

foxeo: to hold, hold back, check, restrain, 3
kaTta-Bvriokeo: to die, 9

xaTta-Aefreo: to leave behind, abandon, 6
peyaA-1jTeop, -opos: great-hearted, 6

mpiv: until, before, 14

TrUKIVOS, -1, -6v: closefitted; stout, shrewd 8
TruvBévopat: to learn by inquiry, 12
oTuyepds, -1}, -6v: sad; hateful, hated, 6
Tepeoing, 6: Tiresias, 14

péoyavov, Té: sword, 4

Bdkpuoa: I wept for; 1s aor. dakpuw
{8cov: aor. pple 6pdw
éAénoa: 1s aor. EAeéco

88 &AA& oUdE ¢3s: but not even so
elcov: efaov, 1s impf. é&w
TpoTépny...piv: previously... before;
fem. sg. agreeing with &ocov
fuev: ro come; inf. épxouai, Odysseus
allows Teiresias to speak first, then his
mother;
TUKvév Tep aixelicov: althrough grieving
intensely; adverbial acc., mep adds
concessive force to the pres. pple

89 aiuaTos &ooov: near the blood
Tpiv mTubécban: before (I)...; + inf..;
aor. inf. uvB&vopai
Tepeciao: from...; gen. of source

90 HA6e 8’ &mi: approached; tmesis, aor.
ETT-€pXoual
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xpUoeov oxfimrTpov Exwy, éue & Eyvw Kal mpooéermey 91
“Suoyevés AaepTiadn, molvurjxav’ 'Odvooed, 92
TinT adr, & dboTyve, v pdos neAiowo 93
fi\vles, 6dppa idy vékvas kai aTepméa xdpov; 94
aAX amoyaleo Bdbpov, dmoye 8¢ Ppaoyavov 60, 95
4 ¥ Vs ’ ’ Vv s
aipatos édpa miw Kal ToL vuepTéa €lTe. 96

@s ¢pat, éyw & avayaooduevos Eipos apyvpomrov 97

KkovAe® €ykatém€. 6 & émel wiev alua kehawov, 98
\ ’ 4 L) ’ 4 ’ td ’
Kai 70Te O [ €méecor mpooNUda wdavTis auipwy” 99

“véoTov dilnar uehimdéa, paidy’ *Odvooed:

100

ava-xalouan: to draw back, retire, 1
am-ioxeo: to keep off, hold off, 1
amo-x&loupat: to withdraw from, 1
apyupd-nhos, -ov: with silver nails. 4
A-TePTIMs, -€és: joyless, painful, dangerous, 2
BdBpos, 6: hole, pit, hollow, trench, 5
Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
SiCnuan: to seek after, strive for, 2
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9
Suo-Tnvos, -ov: wretched, unhappy, 4
ty-kaTa-Tiyvuu, o: to thrust firmly in, 1
kehawds, -1, -6v: dark, black, 4

kouAedy, T: a sheath, scabbard, 2
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10

91 &yved: 3s aor. yryvaokw
Tpocéemev: aor. mpdo-eimov (Aéyw)

93 Aimrcov: 1s aor. Aeimeo

94 HAubes: 2s epic aor. Epxopal
Sppa idn: that you may...; {®n(o)au, 2s
aor. mid. subj. 6p&ew (i8-) in a purpose
clause in secondary sequence

95 amoxale(o)o: pres. mid. imperative
amoxaCouat
BdBpou: from...; gen. of separation
&moyxe: pres. act. imperative

96 afuaTos: partitive gen. with Tico
éppa...imew: so that [ may...; purpose

uévTis, 1) seer, prophet, 6

ueAi-ndrs, -és: honey-sweet, 5

vnuepTifs, -€5: unerring, infallible, 4

véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
Eipos, 6: a sword, 8

ToAu-prixavos, -6v: much-contriving,
resourceful, 8

okijmtpov, Té: scepter, staff, 2

Timte: why in the world? What? (Ti moTe), 5
@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6
@dos, Té: light, daylight, 8

péoyavov, Té: sword, 4

XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11

X63pos, 6: place, spot, piece of ground, 7

clause with s pres. subj. Tiveo, eimrov
vnuepTéa: infallible things; neuter acc. pl.
98 koukedd: sheath; dat. with compound verb
or place where
gykatémnE(a): 1s aor. éykaTamyvupt
&8¢ : and he; i.e. Tiresias
mév: 3s aor. mivw
T&Te 8ni: just then, at precisely that time
99 ¢méecou: dat pl. of means émos, -eos
Tpoonuda: mpoonuda-g, 3s impf.
Tpoocauddcw
100 8fCn(o)an: 2s pres. difnuat



126

Odyssey 11.101-110

Tov 0€ Tou apyaléov Bhjoel Beds* ov yap diw 101

Mjoew évvooiyaiov, 8 Tou koTov &vlfeTo Buud 102

Xwopevos 6T oL viov dilov éfaddwaas. 103
kd 3 ¥ ’ \ o 4 ’ L4

alX\’ €T pév ke kal ds Kaxd ep TAoxovTes ikowole, 104
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al K €0é\ys oov Buuov épukaréew kal €Taipwy, 105

OTTIOTE KE TPATOV TEAAON)S EVEpyea vija 106

Bpwakin vijow, Tpodvyav toedéa mvTov, 107

Boorouévas & elpnre Boas kai idia ufla 108

"Heliov, 6s mdvT épopd kal wavt émaxover. 109
\ 3> ’ 3 3 ’ 3/ ’ 4

Tas el pév K aowéas €ags vooTov Te pednat, 110

a&pyaléos, -1}, -ov: painful, troublesome, 7
&-owris, -és: unharmed, 2

Bdokea: to feed, pasture, 6

gv-Tibnu: to put upon, store up in, 1
Ewoot-yaios: the Earth-shaker, Poseidon 3
¢€-ahadeo: to blind completely, 3
¢m-akoUco: to heed, hear, 2

¢pukeo: to keep in, check, curb, restrain, 5
gU-epyis, -és: well-wrought, well-made, 7
guploxea: to find, discover, devise, invent, 10
£p-opdceo: to look upon, observe, survey, 4
©pwakin, r): Thrinakia, 3

101 Tdv 8€: demonstrative; i.e. vooTov

Tot: dat. of interest

Orjoe1: will make (acc) (acc); fut. Tibnu

(6n/8¢); double accusative

Sl 1s pres. active olopat
102 Afjoew évvootyaiov: that...; ind. disc.
fut. inf. AavB&veo, évvoosiyaiov is acc.
subject
&: who...; relative pronouns
£vBeTto: 3s aor. mid. év-TiBnu (6n/0e)
Tot: on you; dat. of compound verb
8T because. ..
ol: his; dat-. possession, 3 pers. pronoun
tEaldwooas: nom. aor. pple ¢E-ahadw
AAA& ET1...kad &bs: but still. .. even so;
kadi is adverbial
Ke...Tkoio0¢, of k * 80éAns: you could
arrive, if you are willing...; a mixed
condition: the protasis of a fut. more

103

104

ioei8ris, -¢s: violet-colored, deep blue, 1
ipros, -a, -ov: strong, fat, 3

kéTOS, &: grudge, rancor, wrath, 1
AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
uédopan: be mindful of, provide for (gen) 2
véoTos, 6: return home, return homeward, 12
ofouat: to suppose, think, imagine, 9
omdte: when, by what time, 7

meAd&Leo: to bring, carry, come near (dat) 11
Tpo-gevyco: to flee away, escape, 1
Xcoouat: to be angry, become angry, 2

vivid (ke + subj. é6¢éAco, fut. in sense)
and apodosis of a fut. less vivid (ke +
aor. opt. ikvéopat as potential opt.)
Kak& Tep &oxovTes: although. . .; pres.
pple, mep indicates a concessive sense

106 kai étadpeov: parallel to cov, possessive
adj. oos

106 otrmdTe ke, . . MeAGOYs: whenever...; ke +

subj. in a general temporal clause;

meA&Lw governs an acc. and dat.

TpddToV: adverbial acc.

gUpnTe: 2p aor. subj. eUpioxeo in the

same general temporal clause

109 £popd: épopdel, 3s pres. ép-opac

110 Té&s: them; i.e. the cattle, Bdasg
Ke...2&qs: you leave; ‘let be,” pres. subj.
¢4, in a similar condition as 1. 104
uédn(o)ai: 2s pres. subj. uédopat
translate a pres. with fut. sense

108
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kai kev €7 eis 10axny kaxd mep maoyovTes ikowole
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€t 8¢ ke olvmau, T0TE TOL Tekpaipop’ SAelpov,
ofs \ € ’ 3 \ 3 k4 /’ kd 4
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avdpas vmepdialovs, of oL BloTov kaTédovar
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KTeWNS 1€ O0Aw 7 aupadov 6él xakd,

127

111
112
113
114
115
116
117
118
119

120

&AASTpIOS, -a, -ov: of another, 2

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

&Avokeo: to escape, evade, avoid, forsake, 10
augaddy: openly, publicly, 1

avTi-Beos, -1, -ov: godlike, equal to the gods 7
amo-Tived: pay back or for; mid. avenge for, 1
BloTos, 6: life, livelihood, goods, 3

Srjco: to find, meet with, come upon, 1

86Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11

#dva, td&: bride-price, dowry, 2

¢mv: émel &v, when, whenever, 5

111 kai &t even still

Kev...koloBe: you may arrive, ke + aor.
potential opt. ikvéopat, cf. line 104
Kak& Tep &oxovTes: although.. .; pres.
pple, Tep indicates a concessive sense
&l.. .ke olvn(o)al, Tekpadpouan: if you
harm (them)...; 2s pres. subj. ocivouat
Tekuadpoua: [ foresee: ‘judge’

vt Te kal ETépois: for.. .; dat. of interest,
dat. sg. vijus

el....kev &AUERS, vel(o)au: if you avoid,
you will.. ; fut. more vivid condition:
aor. subj. &Avokcw; 2s fut. mid. véopat
&l mep: if actually, if really

SAéoas &mo: losing; tmesis, aor. pple.
ATTOA AU

#v...olKed: v oiked

112

113

114

’l6&kn, 1: Ithaka, 13

kaT-£8¢o: to eat up, devour, 5

uvéouat: to court (a woman), woo, 2
pvnoTiip, 6: suitor, courters 1

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
Oyt late, after a long time, 3

Tijua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
olvopat: to harm, do mischief; rob, 3
Tekuadpoua: to indicate, judge, appoint, 3
Teds, -1, -6v: your, 4

umep-@lados, -ov: overbearing, reckless, 2

116 &vdpas: in apposition to acc. TruaTa
ol: who...; relative clause

Tot: dat. of possession

pvehpevol: pres. pple pvaouat

SiBovres: pres. pple 8idcopt

1) Tou: truly, you know; Tol as particle
amoTice(c)an: you will avenge; 2s fut.
mid. suggest reflexive action: ‘seek pay
back for yourself”

(&)keiveov Bias: for...; ‘on the charge
of...” gen. of charge and subjective gen.
£A8cHv: nom. aor. pple Epxopal

gTnv.. .KTelvns: whenever...; 2s pres.
subj. in a general temporal clause
Ne..1: either... or; with dat. of means
OEéi xaAked: dat. of means, 6EUs

117

118

119

120
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Odyssey 11.121-130

épxeolar 8 Emerra Aafav évijpes épeTuov, 121
eis 6 ke ToUs adiknar ot ovk ioaot fdlacoay 122
avépes, ovdé & dheoor peprypévov eidap Edovow: 123
IS v ’ 3 W ’ 14
ovd dpa 7ol Y ioaot véas dowwomapijovs 124
ovd évjpe épeTud, Td Te TTEPA VYUOL TENOVTAL. 125
ofjua 8¢ Tou épéw paX’ apuppadés, ovdé oe Mjoer 126
onmoTe kev &) 1oL oupuSA\fjuevos dANos 0diTns 127
d1im alppyovyov éxew ava padipe duw, 128
\ ’ \ ya ’ 3 A 3> /
kal T61e &) yain mjfas évijpes épeTpdv, 129
pékas iepa kala Iloceddwvt dvaxTt, 130

abnpnAoryds, &: winnowing-fan, 1

&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
api-ppadris, -és: clear, manifest, easy to notel
ag-kvéoual: to come, arrive, 13

méloual: to come upon, come to be, be, 4
Tyyvul: to stick, fix, 3

Tlooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
TTePSY, TO: feather, weather, 1

el8ap, -atos, Té: food, meat, 4

gU-ripns, -és: well-fitted, balanced, 4
AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
AavBaveo: to escape notice, forget (gen) 13

péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
ofjua, -aTos, Té: a sign, mark, token, 2

oup-B&AAco: meet, join in battle, contribute 2
@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6

plyvupe: to mix, mingle, have intercourse, 5
o8iTr, 6: traveller, wayfarer, 1
omdte: when, by what time, 7

121

122

123

124
125
125

gpxeobau: inf. as imperative

8n: now; temporal or inferential
AaPBcov: nom. sg. aor. pple AapBdveo
gis &: until; “up to which (time)’
Ke...a@lkn(o)au: 2s aor. subj. in a
general temporal clause

ToUs: those...; demostrative

ol: who...; relative

foao: 3p oida

avépes: nom. pl avrip

&Aeoot: with salt; dat. pl. of means, &Asg
wrypévov: pf. pple piyvuut

Tol: they

Ta&: which; relative pronoun, neuter pl.
Ta&: which; relative pronoun, neuter pl.
vnuai: for...; dat. of interest

méovtat: are...; + nom. predicate

polwiko-Trapnos, -ov: red-prowed, 1
aapos, &: shoulder, 4

126

127

128

129

130

Tot: dat. indirect object

#peco: 1s fut. Aéyw

Moet: (it) will...; fut. A\apPdve
OMTOTE Kev... piiy: whenever. . .; ke + 38
aor. subj. enui in a general temporal
clause

81: precisely, exactly; temporal

ot EuPAjuevos: encountering you; aor.
mid. pple. oup-B&AAw; dat. compound
gxew: that (you) hold;. ind. disc.

ava: over...

T&Te Biy: just then, at precisely that time
yadn: in...; dat. of place where

mmEas: nom. sg. aor. pple Ty vuut
pé€as: sacrificing; nom. aor. pple péleo
iep&: sacificial victims; neuter pl. acc.



Odyssey 11.131-140 129

apvewv Tadpov Te oy T EémPriTopa kampov, 131
oikad amooTeixew Epdew & iepds éxarduBas 132
afavdrowot Beoiot, Tol ovpavov ebptv éxovat, 133
wdow pd)’ éeis. OavaTos 8¢ Tou €€ alos avTD 134
aPAnxpos pdaAa Toios é\evoeTar, 8s Kké o€ TéEDYn 135
yipa o Airapd apnuévor: aupi 8¢ Aaol 136
SABuow Eéooovrar. Ta 8é Tow vuepTéa elpw.” 137

@s épat’, avTap éyd pw auelBouevos mpooéeimor: 138
“Tewpeotn, Ta pev dp mov éméxAwoav Beol avTol. 139
aA\’ dye pot T00€ elmre kai aTpexéws kaTalefov 140

&-PAnxpds, -&, -4v: gentle, soft, easy, 1
a-8&varos, -ov: undying, immortal, 13
A-TpEKTs, -és: exactly, true, real, 4
amo-oTeixeo: to go away, depart, 3
aprijuevos, -n, -ov:: suffer distress, harmed, 2
apvelds, -ol, 6: ram, 8

Yiipas, Té: old age, 3

&xaTéuPn, 11: hecatomb, offering of oxen, 1
¢€-eing: in a row, in order, in sequence, 6
¢m-BriTeop, 6: mounter, male, 1

¢m-kAcoBeo: to spin to, assign a portion to, 1
#pdco: to do, perform, 6

gUpUs, -€ia, -U: wide, broad, spacious, 11

131 ouddv: gen. pl. oUs

132 &mootelxew €pdew Te : both infinitives
as imperatives

133 Toi: who; relative

134 w&or: modifies Beoiol above

134 &€ &Ads: perhaps ‘far from the sea’
TOL...QUTE: fo you yourself; intensive

135 péha: with &PAnxpos
tAevoetar: fut. mid. Epxouat
&g Ké...mé@vn): which... strikes; 3s aor.
subj. Beiveo in a relative clause of
characteristic

136 Umo: under (the power of) + dat.
aoui 8: and around (you)

137 Eooovtaun: 3s fut. eiui

Beiveo (aor. Emegvov): to strike, wound, kill, 6
kampos, 6: wild boar, boar, 1

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
Aads, 6: the people, 9

Arapds, -1j, -6v: sleek, shining, 1

vnuepTifs, -€5: unerring, infallible, 4

olka-8e: to home, homeward, 9

8ABios, -n, -ov: happy, blest, fortunate, 2
oupavds, &: sky, heavens, 9

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

Tatpos, 6: bull, 1

Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Tolos, -a, -ov: of such kind, such sort, such, 4

T& 8€: these things; or ‘these words’
gipeo: I say; pres. used only in Homer,
not in Attic (fut. épéw); many have
noted that Teiresias does not give the
information Circe noted in 10.185
138 #pat(o): 3s impf. mid. pnui
Www: him; acc. sg. 3s pronoun
Tpocéeiov: 1s aor. mpooAéyw
139 Tepeoin: voc. direct address
T& pev: these things; i.e. Odysseus’ fate
Tou: 1 suppose
¢mékAcooav: 3p aor. émkAcdBw
auTol: themselves; intensive pronoun
140 &ye: come on; imperative &yw
gimt, katdAe€ov: aor. imperatives



130 Odyssey 11.141-150

pnTpos TS opow Yuxv kaTaTedmuins: 141
7 & axéovo’ foTar oxedov aipnaros, odd €OV viov 142
&ty éoavta deiv 0vde mpoTiuvthioachad. 143
eimé, ava, Tds kév pe avayvoi) Tov éovra;” 144
@s €pauny, o 8¢ p’ avTiK’ apeBopevos mpooéermert 145
“pnidiov Tou Emos épéw kai émt Ppeot hjow. 146
dv Twa pév kev €ds vexvwy kataTehmaTwy 147
aipaTos Gooov iuev, o O¢€ Tou VnuepTES Evifer 148
@ &€ K’ émploveéns, o 8¢é ToL TAAw elow omicow.’ 149
@s papévn Puxn pev EBn dduov "Aidos eiow 150
Akécov, -ouoa: in silence, quiet, 7 kaTa-Bvriokeo: to die, 9
Ava-y1yvedokKe: recognize, read, persuade 3 vnuepTifs, -es: unerring, infallible, 4
&oocov: nearer, 6 dmioco: backwards; in the future, later, 13
8épos, &: house, abode, 9 m&Aw: again, once more; back, backwards, 3
elo-&vTa: in the face, face to face, 2 Tpooc-pubéopan: to speak to, address, 1
gloca: into, inwards, to within, into, in , 8 Pnidids, -1, -év: easy (to understand), 2
gv-émeo: to relate, 5 oxedév: near, nearly, almost, (+gen) 9
£ds, -1j, -6v: his own, her own, its own, 5 TAdco: to venture, undergo; endure, suffer, 11

¢m-gpBovéeo: to begrudge, refuse, deny, 1

141 TvBe: here; while pointing
Opdea: epic Opdw

kaTtatedvnuings: dead; ‘being dead,” fem.

gen. sg. pf. pple kata-Bvriokew ; the pf.
denotes a state not an activity
142 1y 8¢&: and she
fioTau: 3s pres. mid. fjuat
£6v: 3" pers. possessive adj. éds
143 #TAn: she venture to + inf.; aor. TA&w
goavTa: face to face; eio-avta
iSeiv: aor. inf. 6p&w
TpoTinubricacBat: inf. mpoopubBéopat
144 eimé: aor. imperative e{mrov
S Kév....avayvoin: How could...?; 3s
aor. potential opt. dvay1yvwokw;
Anticleia has not tasted the blood and t
hus does not recognize Odysseus
TOV &dvta: being that one; i.e. her son;
Tov is a predicate of acc. pple &iui,
146 pnididv T Emos: a saying easy to
understand; i.e. a rule
gpéeo: fut. Aéy o

147

148

149

150

¢ ppeot: in (your)...; dat. pl. pprijv
Brjoco: 1p fut. Tibnu (6n/0e), ‘put’

&v Tva kev €&s: whomever...; &v + 2s
pres. subj. é&c, ‘allow,’ in a relative of
characteristic (here, equiv. to protasis in
a fut. more vivid condition)
kaTtaTtebvneoTev: pf. pple (see 1. 141)
a pleonasm;

aipaTos &ooov: near the blood

uev: inf. épxopat

6 8¢: that one; antecedent of év Tva
gviper: fut. évémw

Q...tmgBovéns: whomever you
begrudge (to drink the blood); same as
line 147 above

6 &¢: that one

Tol you know, to be sure; particle
glow: will go; 3s fut. Epxouat

papévn: aor. mid. pple gnui

£Bn: 3s aor. Baive

‘Aidos: gen. sg.



Odyssey 11.151-160

Tewpeoiao dvaxros, émei kata Oéodar Enefer:
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avTap éywv avTod pévov Eumedov, dpp émt prTNp
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Kal 1’ 6Aodupouévn) Emea TTepdevTa mpoonida

“rérvov éudv, mids J\bes vmo {dpov NepdevTa
{wos édbv; xaremov 8¢ Tade {woiow opaoctar.
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pé€oow yap ueydlow wmotapuol kal dewa péedpa,
’Q Y \ ~ by L4 E's ~
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welov éovt, v w1 Tis €xn €vepyéa vija.

79 viv &) Tpoimbev dAdpevos €vdad’ ikdvers

131

151
152
153
154
155
156
157
158
159

160

&A&opat: to wander, stray, roam, 4

&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
#u-medos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
£v0&3e: here, hither, there, thither, 6
gU-epyis, -és: well-wrought, well-made, 7
Léos, 6: darkness, gloom, 5

Leods, 1y, Sv: alive, living, 9

nepders, -ecoa, -ev: cloudly, misty, 2
8éoc-paTos, -ov: god-decreed, god-ordained, 5
ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
keAa-veQris, -és: of dark clouds, 3

Aéyco: gather, collect; say, 12

151 Tepeoiao: gen. sg. with yuxn

el after

katd...ENe€ev: declared; tmesis Aéyw
BéopaT(a): divine prophecies; neuter pl.
auTou: there

Sppa: until; + indicative

¢mi...fAube: tmesis, epic aor.
ETT-€pXOHQL

miev: aor. Tive

Eyveo: i.e. me; 35 a0r. Y1yvedOoKkw
£mea: neuter acc. pl. émos -eog
TpoonUda: poonUda-g, 3s impf.
fiABes: aor. Epxoual

Leods tov: although.. . pple eiu,
concessive in sense

xaAewdv: (it is) difficult; supply a verb
Lwoiow: for (those).. .; dat. of interest

152

153

154
154

156

uéoos, -1, -ov: the middle of, 11
dAogupopa: to lament mourn, bewail, 9
meCds, 1, Sv: on foot, 3

Tepdeo: to cross, traverse, make one’s way, 4
TroTapds, 6: river, stream, 10

TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14
peiBpov, Té: a river, stream, 2

Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Tékvov, Té: a child, 6

Tpoin-6ev: from Troy, 3

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7
‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

157 uéoocp: in the middle (there are); add

a linking verb

TpédTa: adverbial acc.

ouU Treas EoTu: it is in no way possible;

‘it is not somehow possible;’ eiui, when
not enclitic, is often translated as ‘is
possible’ or ‘exists’

TOV... Mepijoa: that he...; TOv is a
demonstrative and is acc. subject for aor.

158

inf. mepdw
£dvt(a): acc. sg. pple eiud
159 fjv...Exn: if...; = é&v ; protasis in a pres.

general condition (ei &v + subj., pres.
ind.); 3s pres. subj.
160 &Acopevos: pres. mid. pple dAdopat



132 Odyssey 11.161-170

Vi T€ Kail €TApoLoL TOAVY XpOvov; ovdé mw HAles 161
eis 10axnv, 008’ €ides évi peyapowot yvvaika; ” 162
@s Eépat’, avTap éyd pw auelBouevos mpooéeimor: 163
“ufjrep éur, xpewd pe karyayev eis Adao 164
Puxii xpnodpevov OnPaiov Tepeoiao 165
oV yap ww oxedov AJov Ayaiidos, 0vdé mw apfjs 166
yiis éméBny, al\’ aiév Exwv aaAnpar 6iliv, 167
€€ od Ta mpdTwol emduny Ayauéuvovt diw 168
“I\ov eis évmwMov, a Tpweoor payoipny. 169
aA\’ dye pot T00€ elmre kai aTpexéws kaTalefov 170
Ayapéuvoy, 6: Agamemnon, 4 kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
&A&Anpan: to wander, stray, roam, 3 uéxouat: to fight, contend, 4
auds, -4, -6v: our, ours, 11 &ilus, -Uos, 6: sorrow, grief, distress, woe, 2
A-TpEKTs, -és: exactly, true, real, 4 TMPCOTIOTOS, -1, -ov: first of all, chiefmost, 3
Axauis, -180s, 1}: Achaia (Greece), 2 oxedv: near, nearly, almost, just about, 9
i, 1) earth, land, 4 Teipeoing, 6: Tiresias, 14
gU-meoAos, -ov: abounding in foals, 1 Tpcdes, Tpedeov oi: Trojans, 6
©nBaios, -n, -ov: Theban, 5 Xpdeo: to declare, proclaim, direct by oracle 4
I8&xn, 1: Ithaka, 13 Xpéco, -oUs, 1): want, need, necessity, 2
“Ihov, Té: Ilium, Troy, 4 Xxpdvos, &: time, 3
KaT-dryco: to bring back or down, 2
161 vni Te kad étdpoior: by both ship and 166 oxedov...Axaiidos: near to Achaia
companions; dat. of means or 167 &méBnv: s aor. émPaive + gen.
accompaniment 168 £€ oU: from which (time)
oAUV Xpdvov: after a long time; acc. of T& TpeoTioTa: first; ‘the earliest,’
duration superlative adv.
fiABes: aor. épxoual gméuny: began to...; inchoative impf.
162 €l8es: 2s aor. Opdco gmoual
£vi: év 169 iva...pnaxolunv: so that I might...;
163 xpewco: necessity; xpéw, nom. subject purpose clause with pres. opt. in
164 katiayev: 3s aor. kaT-dyw secondary sequence
gis Aidao: to Hades’ (house); gen. sg. 170 &ye: come!; imperative &y
Xpnoduevov: fo consult; + dat. ; fut. mid. gimt, katdAe€ov: aor. imperatives

pple, xp&ow expressing purpose



Odyssey 11.171-180

Vs 4 \ 3 7 ’ 7
Tis VU o€ knp €ddpacce Tavnieyéos favdrouo; 171
7 doAux voboos, 9 "ApTeus loxéatpa 172
ois ayavois BeAéecow émouyouévn katémedrev; 173
eimé O¢€ pou TaTpos Te Kai viéos, 6V kaTéeumov, 174
N ¥ \ Id 3 \ ’ 7 k'4
7 érv map kelvowow éuov yépas, Hé Tis 1oy 175
avdpddv dA\os éxet, €ué & olkéTt paoi véeobar. 176
eimé 0€ pow prmoTijs akdxov BovAijy Te véov Te, 177
1e péver mapa madi kal éumeda TAvTa uldooe 178
L'4 b4 3 ~ (4 kel )
N 10y pw Eynuev Axaidv 8s Tis dpioTos. 179
@s épauny, 1 & alTiK’ apelBero moTVia wiTNp" 180

133

ayavds, -1, -6v: gentle, kindly, pleasant, 2
&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

ApTepug, 1): Artemis, 2

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
Béhos, -eos, Té: a arrow, missle, dart, 3
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Yyauéeo: to marry, 4

Yépas, Té: a gift of honor, prize, 3

Saudleo: to subdue, tame, overpower, 12
SoAixds, -1, -6v: long, 1

#u-medos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9

171 wis...xiip: what fate; interrogative adj.
t8&uaooe: aor. Saudloo

172 f...0: either...or

173 ofs...BeAéecow: with...; dat. of means
ofs is dat. pl. possessive adj. £

¢m-ofyopar: to go, approach, go to and fro, 5

ioxéaipa: shedder of arrows, 2

kaT-émegpvov: killed, slayed, (pres. Beiveo) 3

xaTta-Aefreo: to leave behind, abandon, 6

uvnoTds, -1, -6v: wedded, wooed, 1
vouoos, 1i: illness, sickness, malady, 6

oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9

wéTVIOL T): mistress, queen, 7

TavnAeyris, -és: prostrating; long-lamented, 2
QuUAd&oow: to guard, keep watch, protect, 6

(&)xetvorow: for those; dat. pl.
176 @aot: they think; 3p enui

£ué.. . véeoBau: that...; ind. disc.
177 pvnotis &Aéxou: of (my)...
178 ht...W: whether...or

174

175

gimé: aor. imperative Aéyco

Tatpds Te Kai vieos: (about) both my
father and my son; ‘of father and of
son’ partitive gen.

ov: whom...

A\.. Ré whether... or

Tap: is at hand; T&p-eoTIV

179

180

Tapa: beside. . ; dat. of place where

puAdooer: and she keeps watch over
Ww: the one; acc.

#ynuev: 3s aor. yauéw, the subject is
still Odysseus’ wife

& Tis: whoever (is); add verb



134

Odyssey 11.181-190

“kat Ay ke ye péver TeTAnoTe opd 181
~ 3\ ’ 3o of \ ’ e 3\
oolow évi peydpowow: 6llvpal &€ ot aiel 182
POivovow vikTes Te kal fjuaTa ddxpv xeovon). 183
oov & ol T Tis Exer kKaAov Yépas, aANa EknAos 184
TnAépayos Tepévea véuerar kai dairas éicas 185
datvTar, s éméoke dikaomodov drdp aleyivew: 186
’ \ ’ \ \ Y 3 ’ ’
wavTes yap karéovol. matnp 8¢ 0os avTdbe pipve 187
ayp®d, ovde TOAwde kaTépyerat. ovdé oL ebval 188
Séuria kai yAaivar kal prjyea ovyaldevta, 189
al\’ & ye xeiua pev ebder 60 dudes évi oikw, 190

aypds, o: fields, lands, 1

&Aeyvveo: to partake in, care for, 1

auTd-6i: on the very spot, here, there, 9
Yépas, Té: a gift of honor, prize, 3

Safvup: to distribute, partake in a meal, 11
Sads, &: meal, 2

Sdkpuov, Té: tear, 12

Stuma, Té: bedstead, bed, 1

SikaomdAos, &: dispenser of justice, judge, 1
Bleos, -eds, 6: a male servant, 4

tloos, -n, -ov: equal, like; balanced, 6
#mnAos, -n, -ov: free from care, at ease, 2
¢m-¢oike: it is fitting, suitable, right, seemly, 1
gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6

fimap, Té: liver, 2

181 kai Ainv: very much; kad is adverbial
(&)xelvn: that one; i.e. Penelope

TETANSTI Bupcd: with an enduring. . .; dat.

of manner; pf. pple TAdw, as often
denote a state, not an activity

182 ooiow: dat. pl. possessive adj. cog
gvi: €
oi: for her

183 wikTes...fjuaTa: for...; acc. duration
Sdkpu: = Bdakpuov , acc. obj.
Xeovam...: pres. pple xéco with ol

184 vyépas: neuter acc. sg.

KaT-épxouat: to go down, come down, 9
Ainv: exceedingly, very much, 4

uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
véuco: to distribute, dispense, deal out, 4
SiCupds, -&, -év:: pitable, miserable, 1
olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
mwdAw-Be: to or into the city, 1

piiyos, Té: rug, blanket, cloth, 2
otyaldets, -evtos: shining, glittering, 1
Tépevos, TO: royal estate, sacred precinct, 1
TnAépaxos, &: Telemachus, 5

TA&co: to venture, undergo; endure, suffer, 11
@Bico: to decay, waste away, dwindle, 8
Xelua, -atos, TS: winter, bitter weather, 1
XAaiva, 7j: cloak, mantle, 4

185 Tepévea: i.e. lands cut off (Téuvew) and
portioned to the king or divine

185 véuevranw: holds sway over, manages

186 &s: which; antecedent is SaiTtas

187 xahéovot: invite (him)

188 &ypcd: on the farm; dat. place where
oUdé oi: nor does he have...; ‘nor to him
(are)...” dat. of possession, supply a
form of eiui
gdvai: as bedding

190 xeiua: during the winter; acc. duration
&6 where. . .; relative clause
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TAVTY 0L KaTA YoUVOY dAwijs owomédoto 193
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o 5 ~ > 7 4 ,
oUre Tis odv pou vodoos émjAvlev, 1j Te pakiora 200

ayavds, -1, -6v: pleasant, gentle, kindly, 2
&yxu near, nigh, close by (gen) 9

&éfeo: to make grow, increase; mid. grow, 5
&Acorl, 7): garden, orchard; threshing-floor, 1
Béhos, -eos, Té: a arrow, missle, dart, 3
Yiipas, Té: old age, 3

yowvds, -1y, -6v: curve, slope, 2

elua, -atos, Té: a garment, clothing, 2
¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
¢mv: émel &v, when, whenever, 5
¢m-ofyopar: to go, approach, go to and fro, 5
gU-okoTIOS, -ov: sharp-seeing, keen-sighted, 1
¢p-émeo: to follow, attend; encounter, face, 6
8&AAco: to bloom, abound, be luxuriant, 3
8épog, Té: summer, summertime, 5

ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
ioxéaipa: shedder of arrows, 2

191 &yx1 mupds: near the fire
Xpot: on his body; dat. sg. place where
XPCs
gltaw: he wears; 3s pf. vwup

192 &miv ENBrior: whenever...; 3p aor. subj.

gpxoual in a general temporal clause

TeBaAuia: pf. act pple B&AAw

193 mavy: on every side
ol: for him; dat. of interest, 3" pers.
pronoun
kat&: along the...; + acc.

194 kexAéveov: low-lying; gen. pl. pf. mid.
pple kAiveo
BeBAfiarar: are thrown down; 3s pf.
pass. BaAAw (vtar > atal)

kaT-émegvov: killed, slayed, (pres. Beiveo) 3
kAfveo: to recline, lie down, 2

Kéwis, 1y: dust, 1

péAioTta: most of all; certainly, especially, 4
véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
vouoos, 1}: malady, illness, sickness 6
oivd-medos, -ov, 6: abounding in wine, 1
omeopn, 1: late summer, 2

oUTeos: in this way, thus, so, 7

TévBos, Té: grief, sadness, sorrow, 2

ToBéco: to long for, yearn, miss, 5

TméTuosS, 6: fate, death, 5

QUANov, T: leaf, 4

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7
XBauads, -1, -4v: on the ground, low-lying 4
XPeds, -Tds, &: skin, body (xpot dat. sg.) 3

gdvai: bedding; subject
195 &vBa: there
& ye: this one, he; i.e. Laertes
kelT(an): 3s pres. keluat
axéeov: grieving; pres. pple axevco
¢peot: in...; dat. pl. of means, gpriv
196 émi: upon (him)
197 olTeo: i.e. longing his return
OASun: I perished; 1s aor. mid. 8AAu
¢méomov: 1s aor. ép-émopatl
199 ofs...BeAéecow: with.. .; dat. of means
ofs is dat. pl. possessive adj. £
200 #miAuBev: 3s aor. ém-épxouat
1) Te: which...; epic Te,
uéAiota: very often; adv.
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Odyssey 11.201-210

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

ayavogpoaouvn, 1j: gentleness, kindliness, 1
&vewya: to command, order, bid, 10
am-aupded: rob or deprive (acc) of (acc), 1
&xos, -eos, TS: anguish, distress, grief, 14
gikelos, -n, -ov: like, 2

¢E-aipéeo: to take out, pick out, 3
£p-opudeo: to stir up, rouse, rush up, 4
kaTa-Bvriokeo: to die, 9

knpdbL: in the heart, with all the heart, 2
p&AAov: more, rather, much, 5

udeo: to be eager, anxious, ready, 2
ueAi-ndrs, -és: honey-sweet, 5

uéhos, -os, Té: a limb, 10

201 Trxeddw oTuyepf): with hateful wasting
away; dat of means

ueAécov: from...; gen. separation
t€eideto: rakes away; gnomic aor. mid.
e€-a1péw expressing a general truth

ods Te mdBos. . &yavoppoouvn: longing
for you and (for) your counsels and (for)
your gentleness; the possessive pronoun
functions as an objective genitive with
méBos; we would expect uridea and
ayavogpoouvrn to be objective gen. as
well, but they are paraelle to Té60os
amnupa: ameavpas; impf. am-aupde
governing a double acc.

204 @peoi: in...; dat. pl. place where @priv

202

203

pepunpiCeo: to ponder, wonder, reflect, 5
ufidos, -eos, Té: plan, counsel; private parts, 4
uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
Svepog, 6: dream, vision at sleep, 2

TéTouan: to fly, 3

mébos: longing, 1

TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14

ok, 1): shadow, 2

otuyepds, -1, -6v: hateful, hated, lamentable 6
TnreBeov, -6vos, 1): melting, wasting away, 1
Tpls: thrice, three times, 7

@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6
Povée: to utter, speak, 10

205 £Néew: to embrace; ‘take hold of,” aor.
inf. aipéw

katatebvnuing: dead; fem. pf. pple
EpeopuriOny: I sprung toward (her); 1s
aor. pass. deponent ép-opudce,

gAéaw: aor. inf. dupéo, see line 205

1 or

#mrraTo: 3s aor. mid. TréToual
yevéokeTo: 3s aor. mid. yryvouat

ww: her; Odysseus addresses his mother
gmea: acc. pl. €mos -gog

TpoonUBeov: Tpoonudaov, 1s impf.
T vi: why now...?; ‘in respect to what’
gAéaw: aor. inf. dupéc, see line 205
uenacdTa: being eager; pf. pple uéacw

206

207

208

209

210



Odyssey 11.211-220

odpa kai ew Aidao dpilas mepi xeipe falovTe 211
apdoTépw Kpvepoio Terapmuesta ydouo; 212
7 7 pou eidwov 768" dyavn Ilepoediveia 213
STpwV, 6dp’ €Tt p@Aov 6dvpduevos oTevaxilw;” 214

@s épauny, 1 & alTik’ apelBero méTVia wijTNP" 215
“@ pot, Téxvov éudy, TEPL TAVTWY KAUUOPE PWTAV, 216
ot 7{ o€ llepoepdvea, Aws Quydnp, dmradioket, 217
aAX’ atirn dikn éoTi BpoTdv, éte Tis ke Qdvnow: 218
oV yap érL odpkas Te kai 60Téa es Exovow, 219
al\a Ta pév Te TUPOS kpaTepov pévos alblouévoro 220

137

ayauds, -1j, -év: illustrious, noble, 4
aifeo: to light on fire, kindle, 2
aupdTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 8
am-agioke : to delude, beguile, 1
BpoTds, 6,14 a mortal, human, 10
Yydos, 6: weeping wailing, groaning, 8
Sikn, 1): justice, right, law, custom, 3
eidcolov, Té: an image, likeness, phantom, 4
Bvijokeo: to die, be dying, perish, 14
Buyd&np, 1: a daughter, 10

{5, ivos, 1): force, strength; tendon, 5
K&p-popos, -ov: ill-fated, wretched, 1
kpaTepds, -1, -6v: stronger, stouter, 14

211 &@pa...TeTapmeduesba: so that we may
have our fill of + partitive gen; ‘may
delight in,” purpose clause with a
reduplicated stem; 1p aor. mid. subj.
TépTw; there are a mixture of dual and
plural forms in these two lines
giv Ai8ao: in Hades’ (house); gen. sg.
@iAas xeipe: dual acc. pl. xeip
mepl...PaAdvre: purtting... around (one
another); i.e. embracing, dual nom. aor.
pple B&AAw

212 au@oTépw: we two; dual nom. subject

214 &tpuve: did... rouse?; posed as a
question
Sppa...otevaxile: so that I...; purpose

Kpuepds, &, Sv: icy, chilling (of death), 1
n&AAov: more, rather, much, 5

uévos, T6: might, force, prowess, 12
d8upopat: to grieve, lament, 5

doTéov, TO: bone, 6

STpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
Tlepoepdveia, 1y: Persephone, 11
méTVIAL T): mistress, queen, 7

odp€, oapkds, 1i: flesh, 4

otevayiCeo: to groan, moan, wail, mourn,

Tékvov, Té: a child, 6
Tépmeo: to delight; mid. enjoy, feel joy, 5
Pcbs, PédTos, : man, 10

clause with pres. subj.

215 1) 8¢ and she

216 &3 ot Ah me
TéKvoV Eudv. . .Kaupope: voc. direct
address

217 oU T not at all; adverbial acc.
Aids: gen. sg. Zets

3

218 ol Bikn éoTi BpoTédV: this is the way

of mortals; ‘this is the custom of...’

&Te.. ke 0&vnow: whenever...; 3s aor.

subj. Bvrjokcw in a general temporal
clause
220 T& pév: these things; i.e. the body

Tupds: of fire; gen. sg.
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222

223

224

225

226

227

228

229

230

ayauds, -1j, -év: illustrious, noble, 4

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

&oAATrs, -és: all together, in throngs, crowds 3
amo-métouan: to fly away, fly off, 1
apioTeds, -fios: noble, best, pre-eminent, 1
BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Sauvéeo: to overwhelm, overcome, master, 1
nyepédopan: to assemble, gather, 1

fiTe:

as, like as, just as, 1

Buydatnp, 1) a daughter, 10

221

222

223

224

Sapvd: overcomes; dauvdet; 3s pres.
gmei ke...ATy: whenever...; 3s aor. subj.
Aeimeo in a general temporal clause
TmpddTa: adverbial accusative

yuxn 8¢...memdtnuar: and the soul. ..
hovers; pf. mid. subj. ToT&ouat in the
same temporal clause; the pf. denotes an
ongoing state rather than single action
ATmoTTapévr: aor. pple am-TéTouat
modifying yuxn

TaxioTa: superlative adverb; Taxus
Athaie(o)o: pres. mid. imperative
160(e): know; sg. imperative oida
va...eitmoba: so that you...; add obj.
‘these things;’ purpose, 2s aor. subj.
elTov

kai: also, even; adverb

Tef): possessive adj. Teds

petdmobe: hereafter

Athadouat: to desire, long for eagerly, 6
uet-6mobe: thereafter, from behind, back, 3
Svepog, 6: dream, vision at sleep, 2
émeos: as, in such a manner as, 4
doTéov, TO: bone, 6

dTplveo: to stir up, rouse, encourage, 8
TTepoepdveia, 11: Persephone, 11
Trotéouat: to flitter, flutter, fly, 1
Taxus, -€la, -U: quick, swift, hastily, 13
Teds, -1, -6v: your, 4

pocoo-Be: to the light, 1

225

226
227

228
229

230

védi: we two; dual nom. subject

cds: thus

¢méecow: dat. pl. of means, £mog -gog
aueBdued(a): we conversed

HAubow: 3p epic aor. Epxonat

boocat: who; oos

apiotrjcov: gen. pl. masc. apioTels
goav: were; 3p impf. eipi

nyepéBovro: 3p. impf. mid. yepéboual
Smeos gpéow: how I should speak to; fut.
opt. épéc; a clause of effort (S 2212),
not purpose clause, this clause governs
fut. in primary seq. and can, as here,
govern a fut. opt. in secondary sequence
fi®e: the following; ‘this here’

KaTd Qupdy: in my heart
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231
232
233
234
235
236
237
238
239

240

AloAiBns, &: son of Aeolus, 1

&op, T6: sword, sword hung on a belt, 5
&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 7
Yydvos, 6: offspring, a child, 3

#-yovos, 6: offspring, child, 1

‘Ewimrets, &: the river Enipeus, 2
¢E-ayopeleo: to speak out, declare, 1
¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
gpapa: to love, fall in love with (+ gen.), 1
¢peelvea: to ask, inquire, question, 1
eU-TaTépela, 1): daughter of a noble father, 1

231

232

233

234

235

236

oTmacodpevos: aor. pple omédw

Tapd: from...; gen. place from which
glcov: elaov, Is impf. é&eo, ‘allow’
mivew: fo keep drinking; pres. inf. Tiveo \
the pres. denotes ongoing action

&ua: at the same time

¢micav: 3p impf. ém-épxouat

1ot and

dv: £dv, 3™ pers. possessive adjective £éds
¢péewov: 1s impf. épeeived

1) Tou: truly, you know; particle

Tupco: Tyro; acc. direct object

8ov: (e){dov, 1s aor. Opdw

1): who; relative clause

¢a&to: claimed; 3s impf. mid. enui

elveq: inf. eipd

KpnBeus, 6: Cretheus, 2

unpds, 6: thigh, 10

Traxus, -eia, -U: thick, stout, strong, 3
TroTapds, &: river, stream, 10
Tpo-pvnoTivol, ai: one before the another, 1
TwAéeo: to sell, exchange; come and go, 4
peiBpov, Té: a river, stream, 2

SaApcoveus, 6: Salmoneus, 1

oméeo: to pull, tear, 7

Tavurikngs, -es: fine-edged, sharp, 2

Tupw, &: Tyro, 2

237

238

239

239

240

¢fi: claimed; 3s impf. act. pnui

gupevan: inf. eipd, yuvn is predicate
np&ooaro: fell in love; + gen., 3s
inceptive aor. épapat

"Ewitrijos Befoto: gen. in apposition to
ToTauoy; gen. sg. Belog, ‘divine’
ToAU: far, by far; adverbial acc. (acc. of
extent of degree)

k&AAioTos: superlative, kaAds

gmi: upon...

inou: rushes, issues; ‘sends,’ 3s pres. act.
nut

¢mi...péebpa: to...; + acc.

TcoAéokeTo: she was accustomed to
come and go; ok indicates customary
action
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Odyssey 11.241-250

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
&mo-pAios, -ov: empty, vain, idle, 1
anitdAAco: to rear, foster, cherish, 1
yauj-oxos, -ov: earth-embracing, 2

Swries, -evtos: whirling, eddying, 1
gviauTds, 6: long period of time, year, 4
Ewoot-yaios: the Earth-shaker, 3

Lcovn, 1: a belt, 2

BvnTds, -1j: mortal, liable to die, 5

koUéco: to take care of, attend to, minister to 4
KpUTrTeo: to conceal, hide, cover, 2
KupTéea: to make curved, curve, 1
dvopdle: to name, call by name, 3

241 T6)...eloGuevos: appearing like this one;
disguised as Enipeus, aor. pple eidouat

242 TapeNé€aTo: lay beside (her); aor. mid.;
note that Aéyco has two stems: Aey,
‘gather,” and Aey, ‘lay down’

243 mepioTdbn: encircled (them); ‘stood
around,’ 3s aor. pass. dep. Tepi-ioTnu
otpeiToov: equal to a mountain; dat
&pos, -€os

244 xupTwbév: neuter sg. aor. pass. pple.
KUpTSOwW
KpUn\pev: aor. KpUTITw; KUa is subject

245 Aoe: 3s aor AUw
KaTd. . . EXEUEV: tmesis, aor. Xéw, ‘pour’

246 #réheooe: aor. TeAéw

247 v...l xepi: he planted on her with his

hand; i.e. ‘he grabbed her,” a common

Tapa-Aéyco: to lie beside, lay beside, 1
TapBévios, -1, -ov: of a maiden, of a virgin, 4
Tepi-ioTniu: to stand around, 2

Tepl-réAopat: to come around, revolve, 1
Top@UpESS, -1}, -ov: purple, dark red, 2
TroTapds, &: river, stream, 10

Tpo-xor, 1: an outpouring, mouth of a river 1
Tékvov, Té: a child, 6

TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
utvos, 6: sleep, slumber, 9

@Ao-Triolos, -a, -ov: of love, of friendship, 1
@ASTT, -TNTOS, &: friendship, love, kinship 3
@ue: to bring forth, produce, put forth, 12
Xalpeo: to rejoice, be glad; fare well, 4

idiom; 3s impf. pUc, “grow, plant,” and
dat. of mean

# 1’ dvduale: called (her) out by name;
Poseidon is the speaker

Xaipe: sg. imperative xaipéco and not
simply ‘hello’

yUvau: voc. direct address

@INSTITL in this love; dat. respect
TepImAopévou. . . éviauTol: gen. abs.;
syncopated pres. mid. pple TepiméAopat
TéEas: 2s fut. TikTw

&mel: since...

gdvai: subject, supply a linking verb
TOUs: these; i.e. children

kouéew, dtitaAéueval: infinitives as
imperatives

248

249

250
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260
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Alocov, -ovos, 6: Aeson, 1
Auvbdéoov, 6: Amythaon, 1

aupdTEPOsS, -1, -ov: each of two, both, 8 KpnBeus, 6: Cretheus, 2

Avmémmn, 1y Antiope, 1
Aocwomés, 6: Asopus, 1

kupaiveo: to swell, surge, 1
un-8é: and not, but not, nor, 6

BaoiAaia, vj: a queen, princess, 6 NnAels, &: Neleus, 3

'EvooixBeov, -ovos: Earth-shaker, 4

#1epos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6 TleAins, &: Pelias, 2

gUpU-xopos, -ov: with broad dancing-places, 2
hHuabdels, -ecoa, -ev: sandy, full of sand, 2

Bepdeov, -ovTos &: attendant, assistant, 1 TTYAos, &: Pylos, 7

Buydatnp, 1) a daughter, 10
lacoAds, 6: Tolcus, 1

irmoxapuns, 6: fighter from a chariot, 1 Oépn, 6: Pheres, 2
251 #pxeu: Epxe(o)o, imperative épxopat Aids: gen. sg. Zets
Yoxeo: restrain (yourself); {oxe(o)o, yevéabny: 3 pers. dual aor. yiyvopat
mid. imp. {oxw, reflexive in sense 256 augoTépa: dual nom.
und " dvourjvns: do not...; prohibitive 257 vaie: dwelled
subj. (urj + aor. subj.), which is equiv. to O 8¢&: but he...; i.e. Neleus
a negative imperative, 2s évouaive 258 Tous: these; i.e. mentioned in 259
252 avrép...Tol: but you know; in constrast Kpn6fii: o Cretheus; dat. interest
to the order not to say his name Baoihaa: i.e. Tyro
253 eimcov: aor. pple Aéyco 259 Aloova Te: even Aeson...; polysyndeton,
¢dUoeTo: he went; aor mid. dUvew which is resolved by taking Te as an adv.
254 1\ 8¢: and she 260 Thv 8t uét(a): after her; anastrophe, i.e
Téke: 3s aor TikTw Tyro
255 Tca: who...; dual nom. relative pronoun f8ov: 1s aor 6pdco

BepdmovTe: two attendants; dual nom.

dvouaiveo: to call by name, mention, 3

ToAU-pprvos, -ov: rich in sheep, 1
Tooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9

TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
utro-kUopat: to become pregnant, conceive, 1

{oxeo: to have, hold back, check, restrain, 3
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
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Odyssey 11.261-270
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TNV Exev Apudurpiwros vios pévos aiky aTewps. 270

a&-mipyeoTos, -ov: unwalled, unfortified, 1
a-Telpris, -és: unwearied, unyielding, 1
&yxown, 1): a bent arm, 2

&kortis, 1): wife, spouse, 3

AAkurjvn, i Alcmene, 1

Aupitplcov, -covos 6: Amphitryon, 2
Augicov, -iovos, 6: Amphion, 2
Yeivouau: causal yiyvouau, give birth, 2
Suvapa: to be able, can, be capable, 10
£80s, TO: seat, abode, 1

£TTT&-TIVAOS, -ov: seven-gated, 1

gUpU-xopos, -ov: with broad dancing-places, 2

glyouan: boast, vaunt, exult; pray, 9
Ziifos, &: Zethus, 1
‘HpdxAnjios, -n, -ov: of Heracles, 1

261 §) &) who then; relative; 81 is temporal
or inferential
kai: also; adverbial
Aids: gen. sg. Zeus; she claims to have
slept with both with Poseidon and Zeus
gUxeTO: boasted; elsewhere ‘prayed’
ladoat: aor. inf. iavcw
£Tekev: aor. TikTw

262 Taid(e): dual acc. Tais

263 ol who...
O1iPns #80s: the seat of Thebes; neut.
acc.
#Tioav: 3p aor. kTiw

264 Emel: since

©1iBn, 1\: Thebes, 3

Bpaou-pépcov, -ov: brave-spirited, 1
Buyd&np, 1: a daughter, 10

Bupio-Aécov, -ovTos, 6: lion-hearted, 1
iaveo: to sleep, lie, pass the night, 2
KpaTepds, -1, -6v: stronger, mightier, 14
Kpeicov, -ovTos, 6: Creon, 2

kTiCeo: to found, establish, colonize, 2
Meyépn, 11: Megara, 1

uévos, Té: might, force, prowess, 12
plyvupe: to mix, mingle, have intercourse, 5
Tupydeo: to wall in, build a wall, 1
TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
umrép-Buptos, -ov: high-spirited; arrogant, 1

265 vauduev: to inhabit; complementary inf.
KPaTEPCO Tep E6vTE: although. . ; pple
eipi, dual modifying maide; mep
indicates the pple has concessive force

266 Thv 8¢ uet(&): after her; i.e. Antiope
18ov: (e){dov, 1s aor Opdwo

267 yelvato: aor. mid. yeivopat

268 Aids: gen. sg. Zevs
wyeioa: having sexual intercourse;
‘mingling’ f. nom. sg. aor. pple. piyvuu

270 Tnv: whom; relative pronoun
uids: of the son; gen. sg
aigv: ever, forever
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271
272
273
274
275
276
277
278
279

280

&-i8pein, 1): ignorance, 4
aitus, -ela, -U: steep, utter; hard, 6
&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12

Ava-TUcTOos, -1, -ov: notorious, well-known 1

&vdooco: to be lord, master; to rule, 6
&vBpceotrog, 6: human being, 11

&mTeo: to kindle, set afire; fasten, grasp, 14
&oap: straightway, at once, quickly, soon, 3
&xos, -eos, TS: anguish, distress, grief, 14
BouA¥, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Bpdxos, 6: noose, 1

Yyauéeo: to marry, 4

x-TeAéeo: to perform, accomplish, complete 5

¢E-evapileo: to strip of armor, despoil; kill, 1
£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5

271
272

273

274

276

18ov: (e){dov, 1s aor Opdwo

f): who...; relative

uéya Epyov: a monstrous deed

Epe€ev: aor. pélw

&idpefnot: in...; dat. of manner

véolo: gen. vous

G li: to her own son; €3, possessive
pronoun €og

&8¢ and he; i.e. Oedipus

&v: £dv, another possessive pronoun £ds
tEevapifas: nom. aor. pple ¢€-evapileo
Yfiuev: i.e. her; aor. yapéw
avamuoTa...0écav: made (these things)
well-known;, aor. Tibnui. double acc.

S utv: he; i.e. Oedipus

fivaoce: governs just Kadueicov

Em-k&otn, 1: Epicaste (Jocasta), 1

'Epwis, &: Erinys, 2

©1iBn, 1\: Thebes, 3

KaBpeion, oi: Cadmeans (ancient Thebans), 1
xaTta-Aefreo: to leave behind, abandon, 6
KpaTepds, -1, -6v: stronger, mightier, 14
uéAabpov, Té: roof-beam, rafter, 1
Oidimddns, 6: Oedipus, 1

&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7

dmioco: backwards; in the future, later, 13
ToAu-rjpatos, -ov: much loved, 1
muA-&pTrs, &: gatekeeper, 1

péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
Uy-nAds, -1}, -4v: high, lofty, tall, 7

277

278

279

280

s

Becdv: of the gods; with Bould&s, ‘plans
#3n: 3s aor. Baivw, subject Epicaste
gis Aidao: add ‘house’

ayauévn: fastening (for herself); aor.
mid. pple &mTeo

A&’ &To + gen.

& bxer: because of....; dat. of cause
&xos, -€05; £63, possessive pronoun €6
oxouévn: held fast; aor. mid. pple €xc
governed the preceding dat. of cause
TEd: for him; Oedipus

K&AAm(e): 3s aor. kaTa-AeiTe ;
Epicaste is still the subject

éooa: as many as; acc.; epic Te, leave
untranslated
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Odyssey 11.281-290

281

282

283

284

285

286

287

288

289

290

ayép-wxos, -ov: high-minded, impetuous, 1
&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
Augicov, -iovos, 6: Amphion, 2

avdooco: to be lord, master; to rule, 6
Baoihedeo: to rule, reign, be king, 1

BpoTds, 6,14 a mortal, human, 10

Yyauéeo: to marry, 4

#dva, Td&: bride-price, dowry, 2

ENE, EAikos: of twisted or spiraling horn, 8
£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5
gUpU-péTeoTros, -ov: broad-browed, -fronted, 3
Balua, -atos, T6: wonder, amazement, 3
laoidns, 6: Tasides, son of lasus, 1

{pBinos, -n, -ov: mighty, strong, 6

Tpu with might, 1

IpuAneios, -n, -ov: of Iphicles, 2

k&AAos, -0s, TS: beauty, 1

Koupm, 1: girl, maiden, 6

281 &£idov: 1s aor Opdwo

™V: whom

YTiuev: 3s aor. yapéw

£6v: 3" pers. possessive adj. é6s with
neut. k&AAos

Si&x: on account of...; + acc.

Tope: impf. Topéc

Auglovos laci8ao: of Amphion, son of
Jason

&s: who

1 8¢: she: i.e. Chloris

Baoiheve: was ruler; impf. + gen.
Tékev: 3p aor. TIKTw

ol: for him; dative of interest

282

283

284
285

Mweios, -0, -ov: Minyan, of the Minyae, 1
uvéouat: to court (a woman), woo, 2
pupios, -1, -ov: countless, endless, infinite, 6
NéoTteop, 6: Nestor, 2

NnAels, &: Neleus, 3

émASTaTos, -1, -ov: youngest, 1
'Opxouevds, 6: Orchomenus, 2
mepi-kaAArfs, -és: beautiful, fair, lovely, 3
Tepi-kTioves, oi: dwelling around, 1
TlepikAdpevos, &: Periclymenus, 2
TInpeo, 1i: Pero, 2

TIYAos, 6: Pylos, 7

Tékvov, Té: a child, 6

TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
OuAdkn, 1): Phylace, 1

XA&pis, i: Chloris, 1

Xpdwios, 6: Chromius, 1

286 NéoTopa...ayépeoxov: i.c. the Tékva
287 Toio1d’ émi: in addition to these (sons);
anastrophe

TInpco: acc. sg.

™V: whom

uveoovTo: fried to...; conative impf.
TE...: to that one; dat. ind. obj.

£8iBou: did give (her)...; 3s impf. didcout
&s Wny... EA&oeie: unless he...; ‘who did
not...” 3s aor. opt. éAavvew in a relative
of characteristic which governs un
rather than ou (S 2506)

290 Bing IpwAneins: of the might of Iphicles

288

289
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291
292
293
294
295
296
297
298
299
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ayabds, -1}, -6v: good, brave, noble, 2
AypoIwdTTS, -€5: rustic, peasant, 1

a&pyaléos, -1}, -ov: painful, troublesome, 7
&y: back, back again, backwards, 8
Boukdhos, &: cattledriver, herdsman, 1
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
yeivouau: causal yiyvouat, give birth, 2
Seopds, 6: chains, bindings, bonds, 12
x-TeAéeo: to perform, accomplish, complete 5
¢€-eAadiveo: drive out, 4

¢m-épxopal: to come to, arrive at, reach, 7
gtog, -eos, TS: a year, 1

nuépn, 1i: day, 2

8éo-paTos, -ov: god-decreed, god-ordained, 5
immd-8auos, -ov: horse-taming, 1

IpikAneios, -n, -ov: of Iphicles, 2

291 é&pyaMéas: troublesome (to drive)

T&s: which...; i.e. the Bdag

olos: alone

umréoxeTo: aor. mid. Upioxvéouat
g€eAdav: aor. inf. ¢6-eAavve (eAa-)
Kkatd. .. médnoe: bound (him) fast; tmesis,
aor. Tedaw

Seopol. . . &ypordTa: in apposition to
poipa

&Te Bn): just when, precisely when
EeTelelvo: 3p impf. pass. ék-TeAéwd
meprreAAopévou ETeos: gen. abs.
¢gmiAuBov: 3p aor. ém-épxoual

T&Te B1y: just then, at precisely that time
E\voe: freed

Bin IpikAnein: the might of Iphicles;

292

293

294

295

296

Ké&oTewp, &: Castor, 2

KpaTepOPpLov, -ovTos, O: stout-hearted, 1
AYdn, 1): Leda, 2

uévTis, 1) seer, prophet, 6

uels, ufjvos, 6: a month, 13

poipa, 1j: due measure, portion, one’s lot, 10
TapdkorTis, 1): wife, 3

Teddeo: to bind fast, shackle, 1
mepr-TéAopat: to roll around, revolve, 1
TToAudevkrg, 6: Polydeuces, 1

mUE: with clenched fist, 1

Tuwvddpeos, 6: Tyndareus, 2

UTr-ioxvéopal: to promise, 2

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7
¢apn, 13 time; season, period of a year, 13

a possessive adjective

BéopaTa: prophecies; obj. of eimévTa
gimovTa: (after)...; acc. sg. aor. pple.
elmov pple modifying pwv

Aids: gen. sg. Zets

g¢reheleTo: 3s impf. pass. TeAéw

eldov: 1s aor. 6pdw

f): who...; relative

uttd Twdapéep: at the hands of.. .
Umo + dat. agency or place where
(‘under’)

kpaTepdppove Traide: dual acc.
Ké&otopé...TToAuBelkea: in apposition
mUE dyabov: i.e. a boxer

297

298
299

300
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Odyssey 11.301-310

301

302

303

304

305

306

307

308

309

310

ola, 1): earth, 5

&AA-oTe: at another time, at other times, 2
Alcoels, 1j: Aloeus, 1

&ugco: both (dual), 3

avTi-Beos, -1, -ov: godlike, equal to gods, 7
&poupa, 1y: tilled land, field, earth, soil, 4
i, 1: earth, 4

gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
#vepBe(v): below, from beneath, lower, 2
E£TEP-TIUEPOS, -ov: on alternate days, 1
EpiéATns, &: Ephialtes, 2

Cdeo: to live, 6

Leldeopos, -ov: grain-giving, 3

Lewods, 1y, Sv: alive, living, 9

Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
Tpwédeia, 1): Iphimedeia, 1

301 ToUs &ueeo: these two

302 kai vépBev yTis: even below the earth;
gvépBev, partitive genitive

Tpds Znwos: from Zeus
&AAoTe...&ANoTe: sometimes... at other
times

Lcooua(r): 3p pres. {ac; i.e. the twins
share a single immortality and take turns
in the underworld and above each day

303

304
indicates a state (‘are dead’) not an
activity (‘died”)

AsAdyxaow: 3p pf. Aayxdve
Toa Beoio: equal to the gods; neuter pl.
would seem to modify fem. sg. Tiunv

305 Ty 8t uéta: after her; anastrophe

Tebvaow: 3p pf. Burjokw, once again, pf.

KaT-éxco: to hold down; cover, shroud, 4
KAUTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
Aayxdveo: to obtain by lot, 4

urikioTos -n, -ov: tallest, 1

plyvupe: to mix, mingle, have intercourse, 5
vuvBédios, -a, -ov: short-lived, 1
TapdkorTis, 1): wife, 3

Tooedécov, -devos, 6: Poseidon, 9

TnAe -kAeiTds, -ov: far-famed, -renowned, 1
TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
Twrj, 1j: honor; value, price, 7

Tpégeo: to raise (a child), rear, 5
guoi-Coos, -ov: life-producing, 2

‘Wplcov, 6: Orion, 2

‘Wrog, 6: Otus, 1

£oi8eov: 1s aor. eio-opdw

7\ &1): the very one who, precisely who
@doke: -ok suggests an iterative or
customary impf. pnui

Tooce®&covi: with...; dat. of association
wytjvaw: that (she)...; ind. disc. with aor.
inf. piyvum

#rexev: 3p aor. TiKTw

Traide: dual acc. Tals

wvuvBadico: dual nom. predicate
yevéobny: dual 3" person aor. yiyvouai
WTdv.. Epié&ATny: in apposition Taide
ous 8n): very ones whom, precisely whom
Bpéye: 3s aor. Tpépw

kaANoTous: most beautiful; superlative
petde after...; i.e. second place to...

306

307

308
309
310
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Kai vU kev éfeTé\eooav, el 1iPns pérpov ikovro: 317

alX’ dheoev Aws vids, 6v fukopos Téke AT, 318

apdoTépw, TP oPwiv VITd KpoTdpolow lovAovs 319

avlfjoar Tukacar Te yévus évavlée Aaxvy. 320

a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
au-BéTos, -ov: climable, (dva-BaTos)1
aupdTEPOsS, -1, -ov: each of two, both, 8
&vbéco: to blossom, bloom, flourish, 1
am-eiAéco: to threaten; boast, promise, 2
Yévus, 1 jaw, under jaw 1

givooi-puAlos, -ov: with shaking leaves, 1
x-TeAéeo: to perform, accomplish, complete 5
gwved-Opyuios, -ov: nine fathoms deep, 1
gvved-Tmxus, -u: nine cubits long, 1
gwvécopos, -ov: nine years old, 3

gU-avbris, -é: luxuriant, abundant, 1

gUpos, Té: width, breadth, 1

iBn, ): youthful prime, early manhood, 10
fid-kouos, -n, -ov: fair-haired, 2

Youlos, &: first growth of beard, down, 1

311 #wvéeopor: as nine year old
Tol: these (boys)
floav: 3p impf. eipt
312 elpos: in...; acc. of respect
atap: and; a weak adversative here
Wijkos: in...; acc. of respect
yevéobny: dual 3" pers. aor. yiyvouai
313 kai: even
amelAfny: dual impf. &m-eihéco
314 oTricew: fo raise; ‘set up,’ fut. inf.
{oTnut
315 éw(Y): on top of...; ‘upon’
péuacav: 3p plpf. pdeo
Béuev: aor. inf. T{Onu
auTtap: and then; a weak adversative
here, often stronger than &¢
¢m() "Ocon: on top of...; ‘upon’

KpSTapos, 6: temple (on the head), 1
Adxvn, 1i: woolly hair, down, 1
AnTed, 6: Leto, 2

udeo: to be eager, anxious, ready, 2
pétpov, Té: measure, length, size, 3
ufjkos, Té: length, 2

"OAuptros, 6: Mt. Olympus, 4
"Ocoa, 1): Mt. Ossa, 2

oupavds, &: sky, heavens, 9

TIAov, Té: Mt. Pelion, 1

mdAepos, &: battle, fight, war, 4
ToAU-&iE, -&ikos: much-darting, 1
mpiv: until, before, 14

Tukéleo: to cover closely, 2
@UAoms, -180s, T6: combat, din of battle, 1

316

317

318

319
319
320

va...€in: so that... might...; purpose,
3s opt. eiui in secondary sequence

Kev é€eTéAecoav, €. . .TkovTo: they would
have...,if they had...; past contrary to
fact (i aor. ind., ke aor. ind.) éxTeAéw
ikvéopat

1iBns uétpov: o the full measure of
youth; i.e. to adulthood

&Aecev: killed; aor. SAAup

Aids: gen. sg. Zets

uids: i.e. Apollo

TEKE: AOr. TIKT

augoTéped: dual acc., obj. of SAecev
mplv: before...; + inf.

ogeoiv: for them; dual dat. of interest
avlijoal, Tukdoa: aor. inf. withs mpiv
tuavbé A&xvn: with...; dat. of means
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Odyssey 11.321-330

322

323

324

325

326

Abfjvay, ai: Athens, 1

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12

&u-BpoTos, -n, -ov: immortal, divine, 3
augi-putos, -1, -ov: sea-girt, flowed around 2
am-ovivnua: to have use/enjoyment of, 1
Ap1&dvn, 13: Ariadne, 1

‘ApTepug, 1): Artemis, 2

yowvds, -1y, -6v: slope, curve, 2

Séxouat: to accept, receive; wait for, expect 5
Ain, 1j: the island Dia, 1

Aibwuoos, &: Dionysus, 1

"EpigpuAn, 1j: Eriphyle, 1

fipeas, 6: hero, warrior, 5

Onoevs, 6: Theseus, 2

Buyd&np, 1: a daughter, 10

KAupévn, ): Clymene, 2

Koupn, 1: girl, maiden, 6

321 {8ow: s aor. dpdw
Miveoos: gen. sg.
fiv: whom; i.e. Ariadne
Abnvdacov iepdeov: of sacred Athens; the
name ‘Athens’ is plural
fiye: 3s impf. &y
amévnTo: i.e. her; 3s aor. mid.
aT-ovivnuat
ww: her; Ariadne
#Ta: 3s aor. KTeivew
Aiowioou paptupino: because of the
witness of Dionysis; dat. of cause
326 8ow: 1s aor. dpdw
i who...
327 oihou &vdpds: for her own husband; i.e.

322
323

324

324

325

Kprjmn, 1: Crete, 2

Madipa, 1}: Maera, |

paptupla, 1): witness, testimony, evidence, 1
Miveos, 6: Minos, 2

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
SAod-ppaov, -ovos: destructive-minded, 2
dvouaiveo: to call by name, mention, 3
mapos: before, formerly, in former time, 6
mpiv: until, before, 14

TIpdkpis, 1: Prokris, 1

oTuyepds, -1), -6v: hateful, hated, lamented, 6
Trjess, -ecoa, -ev: honored, esteemed, 1
®aidpn, 1}: Phaedra, 2

@Bico: to decay, waste away, dwindle, 8
Xpuads, o: gold, 6

¢apn, 1} time; season, period of a year, 13

in exchange for betraying her husband,
gen. of price

&8é€aTo: 3s aor. déxoual

Tr&oas: all (the women)

oUK &v...uubrioouan, dvourveo: I can not
tell and name all...; &v + aor. subj. in
Homer can be equiv. to a fut. ind.
éocas: as many as; relative clause

10¢e: and

Tpiv: before, beforehand; adverb
Kev...@biTo: would.. ; potential aor.
optative Bico

copn: (it is) time

328

329

330
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332
333
334
335
336
337
338
339

340

axijv: silent, silently, softly (adv.) 2
amo-Tréumed: to send away, to dismiss, 5
Aprim, 1: Arete, wife of Alcinous, 1
&pxeo: to begin; rule, be leader of, 4
Sédpov, Té: gift, present; reward, 5
el8os, -e0s, TS: appearance, form, beauty, 3
#1005, -1, -ov: equal, like; balanced, 6
#vdov: within, at home, 10

¢émelyco: to urge on, press hard, impel, 4
gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6

i-8é: and, 4

knAnduds, 6: a charm, 1

xoAovco: to cut short, dock, curtail, 1

331 el®ew: that (I)...; supply 1s subject
(Odysseus) for the infinitive

331 A...1: either...or

EABSvT(a): going; aor. pple épxouat,

modifies the missing subject e, ‘I,” of

eUdev

auTtou: here; i.e. sleep here in Antinous’

palace

ueAdioer: will be a care for; + dat., fut.

Epa(to): impf pnui,

o1 3(2): and they; i.e. the Phaeacians

listening to Odysseus

oleoTi): in...; dat. of means

334 knAn6ucd: dat. of means

goxovTo: 3p aor. pass. éxw; the

Phaeacians are the subject

Kate&: throughout. . .; + acc.

Tolow 8 : to them; dat. ind. obj.

332

333

335

Asuk-cdAevos, -ov: white-armed, 1
péyebos, T6: height, stature, magnitude, size 1
pelpopan: to receive a share of, 2

uéhco: (there) is a care for (dat, gen), 8
un-8é: and not, but not, nor, 6

oUTeos: in this way, thus, so, 7

Trou), 1): conduct, escort, departure, 6
olcoTrhy, 1: silence, 4

okidels, -evtos: shady, shadowy, dim 3
Twrj, 1j: honor; value, price, 7

Oaing, Painkos, 6, 1j: Phaeacian, 3
Xxp1jleo: request, want, desire, (gen. inf.) 1
¢apn, 13 time; season, period of a year, 13

fipxeTo wibecov: 3s impf. mid. &pxeo
+ gen.
pibeov: gen. pl. uibog
336 U to...; Uuiv, dat. of reference
alvetan: appears
el8os...ppévas: in...: acc. of respect
i8¢: and
gupope: has a share of...; ‘has received
(and now has) a share of...” pf. peipoua
339 T&: on him; dat. of compound verb
(here, the pple) or Té means ‘therefore’
(S 2987)
u).. . ATOTIEUTETE. . .KONoVeTe: don’t. . ;
neg. imperativeo
340 xpniCovTu: for (one)...; pres. pple
modifying a missing dat. of interest

337

338
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Odyssey 11.341-350

341

342

343

344

345

346

347

348

349

350

AAkivoos, &: Alcinous, King of Phaeacians, 6
&vdooco: to be lord, master; to rule, 6
am-apeiBouan: to reply, answer, 7

BaoiAaia, vj: a queen, princess, 6

Yépcwov, -ovTos, &: elder, old man, 4

88En, 1i: expectation, opinion, thought, 2
'Exévnos, 6: Echeneus, 1

Leods, 1y, Sv: alive, living, 9

fipeds, 6: hero, warrior, 5

iéTns, -nTos, 1): will, determination; desire, 3
KTijua, -aTos, TS: possessions, land, goods, 4
UeT-€iTTOV: to speak among, 1

341 Becdv idtnTu by the...; dat. cause i6Tns
vi: €
kéovTat: pres. mid. ketpat
342 Toion among them; dat. compound verb
peTéertre: 3s aor. HET-EITTOV
&vBpcdv: than...; gen. of comparison
TpoyevéoTepos: older; ‘earlier born,’
comparative Tpo-yevns
flev: 3s impf. eipd
u&v: unv
ou...a&md okomol: not far from the mark
ibecBe: 2p mid. imp. Teibeo
AAkivbou 8tk Tolide Exetar: depends on
Alcinous here; ‘holds fast because of
Alcinous here;’ gen. of cause

343

344

345
346

urjv (u&v): indeed, in truth, 3

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
oUTeos: in this way, thus, so, 7

Tepi-ppeov, -ovtos: shrewd, very thoughtful 2
Tpo-yevrs, -&s: born before, 1

okoTds, 6: mark, aim; watchman, look-out, 2
TA&eo: to bear, endure, suffer, undergo, 11
Oaing, Painkos, 6, 1j: Phaeacian, 3
@A-fipeTHOS, -1, -ov: lover of the oar, 1
Povéc: to utter, speak, 10

XaTileo: to lack, need of (gen) 1

347 tov: him; i.e. Echeneus

348 TouTo...£mos: nom. subj.; i.e. this
suggestion made by Arete to gather and
offer gifts
oUteo 81y: in just this way; predicate
gotau: 3s fut. eiui
of kev...&vacocw: If I am ruling...; + dat.
i.e. ‘as long as I...” protasis in a future
more vivid condition (ei ke + subj., fut.
ind.), here 1s aor. subj. + dat. object

350 TA¥TCo: let... endure; 3™ pers. sg.
imperative, TA&w
Tep XaTiCeov: although..; the pres. pple
is concessive in sense
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352
353
354
355
356
357
358
359

360

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7
aidoios, -a, -ov: reverent, august, venerable, 5
&vewya: to command, order, bid, 10
&p1-BefkeTos, -ov: renowned, much shown, 4
avptov, Té: tomorrow, 1

auTd-0u on the very spot, here, there, 9
BovAopar: to wish, want, prefer, 4

Sfiuos, &: district, country, land; people, 3
Sédpov, Té: gift, present; reward, 5

Seoivn, 1): a gift, present, offering, 2

gummg: alike, all the same, at any rate 1
gviauTds, 6: long period of time, year, 4
tm-péveo: to stay, wait, tarry, 1

Kkepdicov, -tov: more profitable, better, best, 6

351 #ummngs: nevertheless; or ‘all the same’
g¢mpeivar inf. as imperative, aor.

&s: until; ‘up to’

gis &: until; “up to which (time)’
Ke...TeAéoco: 1s aor. subj. TeAéw in a
general temporal clause

peAriost: fut. peAécd

Tot... KpdTos: control of this; i.e.
control of Odysseus’ escort home

toT’: ot

Alxivoe kpeTov. .. &piBeikeTe: vocative

gl.. .&vdYyoITE. .. STPUVOITE, KE. ..
Bovlotunv...: if you should... should..., I
would...; future less vivid condition (ei +

352

353

354
355

KpaTOs, €05, TO: strength, power, 2

Kpeicov, &: ruler, lord, master, 8

Aads, &: the people, 9

péAiota: most of all; certainly, especially, 4
uéhco: (there) is a care for (dat, gen), 8
uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
dTpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8

oUv: and so, then; at all events, 3

TAelos, -n, -ov: full, 2

ToAU-unis: of much cunning, many device 3
Trou), 1): conduct, escort, departure, 6
Tpdo-enut: to speak to, address, 10
@iATepos, -a, -ov: dearer, more friendly, 1

opt., ke + opt.) with 2p and 1s pres. opt.
&5 éviauTow: for a year; ‘up to a year’
AavwyoITe: you bid; 2p opt. Gvwoya
Kkal...td: this also; obj. of BoUAopat
Kev €in: it would be; impersonal opt. opt.
eiui in the same fut. less vivid condition
ToMU: far, by far; adverbial acc. (acc. of
extent of degree)

TAeloTépn: fuller; comparative, TTAelog
@iAnv: my dear; pilos often has the
sense of a possessive adj.; with matpida
ikéoBau: aor. inf. ikvéopat

ke €inv: [ would be; 1s potential opt. eiui
aidoidTepos, pikTepos: comparative

358

359

360
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Odyssey 11.361-370

362

363

364

365

366

367

368

369

370

AAkivoos, &: Alcinoos, 6

&vBpeotrog, 6: human being, 11

&o18ds, 6: bard, singer, 3

am-apeiBouan: to reply, answer, 7

Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8
AapTYved: to arrange, prepare, make ready, 1
A-TpEKTs, -és: exactly, true, real, 4

Bdokea: to feed, pasture, 6

gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
tlokeo: to make like, liken to; think, suppose 2
¢m-kAoTros, -ov: thievish, sly, rogue, 1
¢m-oTapéveas: skilfully, knowingly, 2

361 doou: as many as; relative clause
iSolato: would...; 3p aor. opt. Sp&cd
(vTo = aTo) in a relative clause of
characteristic in secondary sequence
TOV: him; i.e. Odysseus

TO pdv. . .Elokopev: we suppose this...;
clarified by the infinitive éuev below
oU Ti: not at all; oU T\

guev: (namely) that you are; acc. + inf.
in apposition to TO peév; inf. eipi; add
an acc. subject, the adjs. are predicates
ola Te: in respect to such; i.e. deceit;
relative clause with neut. pl. acc. of
repect and epic Te

86ev...18orto: from which place no one
could even see; i.e. the story is about a
place where no one can go and test the

362
364

365

£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
nmepoteus, O: seducer, deceiver, 1

I6&knvde: to Ithaka, 1

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12
Auypds, -1, -6v: mournful, sad, 5

popgi, 1: form, beauty, shape, grace, 1
vooTéco: to return, to come back, 4

&-6ev: from which place, whence, 1

olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
ToAu-omepris, -és: widespread, much strewn 1
povée: to utter, speak, 10

Wetidos, Té: lie, a falsehood, 2

veracity of the comments; 3s aor. opt.
Opdaw in a relative clause of
characteristic in secondary sequence
ool 8’ &m: on you (there is)

uop@r): i.e. such grace

¢mécov: gen. pl. émos, -eog

gvi: within (you) there is

cas &t dowdds: just as when a bard
(speaks); Alcinous likens Odysseus’
skill to that of a bard

oo T’ autol: and of you yourself, =cou
kii8ea: neut. pl. acc., in apposition to
uibov

&ye: come now; as often, introducing an
imperative

gitre, katdAe€ov: aor. imperatives

367

368

369

370
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371
372
373
374
375
376
377
378
379

380

a-6éopaTos, -ov: unspeakable, wondrous, 2
AAkivoos, &: Alcinoos, 6

av-éxea: to hold up; suffer, endure, tolerate, 1
avTi-Beos, -1, -ov: godlike, equal to gods, 7
am-apeiBoua: to reply, answer, 7
ap1-BeikeTos, -ov: renowned, much shown, 4
gUBco: to sleep, lie down to sleep, 6

¢p-¢émeo: to follow, attend; encounter, face, 6
Béc-kelos, -ov: god-bidden, supernatural, 2
“I\iov, Té: llium, Troy, 4

Kpeicov, &: ruler, lord, master, 8

371 &...18es: whether...; ind. quest. with 2s
aor. 6paw
ol: who
Tol Gua aurtéd: along with...
372 "INov s €is "IAiov; anastrophe
&ua: at the same time
#movTo: impf. émopal, note aspiration
auTou: there
¢méomov: 3p aor. Ep-£mw
pakpr), &BéopaTos: is long, unspeakably
so; i.e. the banquet with the Phaeacians
is overly long
copn: (it is) time
Aéye: keep on tellling; pres. imperative
suggesting ongoing action
Kai: in fact, actually; adverbial
Kev...avaoxolunv: I could hold on; 1s

373

374

375

Aads, 6: the people, 9

Aéyco: gather, collect; say, 12

AMAaiouar: to desire, 6

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
ToAU-unTis: of much cunning, many devices3
TméTuosS, 6: fate, death, 5

Tpdo-enut: to speak to, address, 10

TAdo: to bear, endure, suffer, undergo, 11
utvos, 6: sleep, slumber, 9

¢apn, 1) time; season, period of a year, 13

aor. potential optative av-éxco

£ 165 Biav: until.. .; ‘up to,” acc. RS
8te...TAaing: as long as you venture; +
inf.; general temporal clause with 2s opt.
TAd&w in secondary sequence

376 od&: possessive adj. odg

377 tov: him; i.e. Alcinous

Tpocégn: 3s impf. Tpdo-pnul

Alxivoe kpetov. .. &piBeikeTe: vocative
&opn: (there is) time for; + gen.

Kali: also

el... AeAale(o)au: 2s pres. mid. in a mixed
condition

AKOUEUEVAL: pres. imperative

tyd ye: I for my part

376

378
379

380
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Odyssey 11.381-390

382

383

384

385

Ayapéuvoy, 6: Agamemnon, 4

ayelpeo: to bring together, gather together, 3
&yvds, -1y, -6v: holy, pure, 1

ayopeuc: to speak in assembly, declare, 5
AiyloBog, &: Aegisthus 2

&AAR: in another place; in another way, 4
&AAuBis to another place, 2

am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
aTmo-okedavvup: to scatter, disperse, 1
‘ATpeidns, &: son of Atreus, Atrides, 4
&, 1y: call, cry, 1

Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
¢p-émeo: to follow, attend; encounter, face, 6
BfiAus, -a1q, -u: female, feminine, 5

381 TouTeww: than these; gen of comparison
&v... pBovéoyu: would begrudge; + inf.
potential opt.
by the infinitive &uev below
Kai: even; adv.
oikTpdTepa: comparative adj. oikTpds
&\Aa: other things; obj. of &yopelioat
ayopeloar: aor. inf. dyopele

382 «iidea: neuter acc. pl.

8MAovro: died; 3p aor. mid. SAAup

ol: who...

ume€épuyov: i.e. survived the war

amdhovro: perished; 3p aor. mid.

&T-6A At

384 6t because of the will.. ; dat. of

383

Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14

iéns, -nTos, 1): will, determination; desire, 3
kehawds, -1, -6v: dark, black, 4

uet-6mobe: thereafter, from behind, back, 3
véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
olkos, &: a house, abode, dwelling, 11
oikTpds, -1, -6v: pitable, pitiful, miserable, 3
Tlepoepdveaia, 1): Persephone, 11

TméTuOsS, 6: fate, death, 5

oTovdels, -ecoq;, -ev, TS: mournful, grievous 2
Tpcdes, Tpedeov oi: Trojans, 6 backwards
Umr-ek-@eUyco: to flee, escape, 5

@Bovéco: begrudge to (inf.), be envious 1

cause

385 &AAuBIs &AAY: here and there

386 BnAutepdicov: more womanly; an odd
comparative

387 fiA6e...&mi: approached; tmesis, aor.
gpxoual

388 d&xvuuévn: being grieved; pres. pass.
pple axevw

Tepi 8(8): and around (him)
aynyépart(o): 3p plpf. &yeipw
&ua abTéd: along with him
389 ofkep év: év oike
390 #yveo: 3s aor. Yryvedokw
(&)xelvos: that one
Triev: 3s aor. mived
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Ayapéuvoy, 6: Agamemnon, 4
a-péyapTos, -ov: uneviable; miserable, 2
&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
&pyaléos, -1}, -ov: painful, troublesome, 7
‘ATpeidns, 6: son of Atreus, Atrides, 4
auTr, 1): breath; blast, fumes, 4

yvaurtds, -1, -év: bent, bending, 2
Séxpuov, Té: tear, 12

Sakpuco: to weep for, cry, 5

Saudleo: to subdue, tame, overpower, 12
giBeo: to shed, let fall, 1

£Aeéeo: to pity, have compassion for, 4
#u-medos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
Barepds, -, -4v: blooming, in their prime, 8
15, ivog, 1): force, strength; tendon, 5

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

391 &ye: he

KaTd... Eifoov: tmesis, pres. pple eiBw
mTV&s: nom. sg. aor. pple. miTvupt
ope€acBat: i.e. me; aor. mid. inf. dpéyw
ou... &t no longer

ol...fv: he did have; ‘to him was’ dat.
of possession, 3s impf. eiui

T at all; adv. acc.

ofin mep: just as; ‘the very sort which’
gokev: 3s impf. eiui with infix ok

gvi: €

Sdkpuoa: [ wept for; 1s aor. Sakpuw

392

391

393

394

395

Kikus, 1): vigor, force, strength, 1

kAaico: to weep, lament, wail, 13

KUB10TOS, -1}, -ov: most glorious, 1

AvyVs, -g1q, -U: clear, resonant, whistling, 4
uéhos, -os, Té: a limb, 10

peveaiveo: to long for, desire; be angry, rage 4
olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
opéyco: to stretch out, reach, 3

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
mapos: before, formerly, in former time, 6
Tritvup: to spread out, stretch out, 1
Tlooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
TavnAeyris, -és: prostrating; long-lamented, 2
povéc: to utter, speak, 10

{8cov: aor. pple 6p&wd
Buncd: in...; dat. of place where
ww: her; Odysseus addresses his mother
gmea: acc. pl. €mos -gog
TpoonUBeov: Tpoonudaov, 1s impf.
ATpeidn kidioTe: voc. direct address
Tis...kip: what fate; interrogative adj.
t84&uaocoe: aor. Saudlo
399 fe...fe...Re: did...or...or...2

vijecot: dat. pl. vijus
400 &poas: nom. aor. pple. Spvuut

396

397
398
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AiyloBog, 6: Aegisthus 2
&\oxos, 1): wife, spouse, 12
a-péyapTos, -ov: uneviable; miserable, 2

av-&paios, -1, -ov: terrible, hostile, unfitting 3

a&pyaléos, -1, -ov: painful, troublesome, 7
auTur, 1): breath; blast, fumes, 4

Sapdleo: to subdue, tame, overpower, 12
SnAéopai: to hurt, do mischief to, 3
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
uéxouat: to fight, contend, 4

401 &nAjoavt(o): aor. mid. dnAéouat
¢ xépoou: on the land

402 meprrapvduevov: (while).. ; i.e. raiding,

aor. pple mepiTéuveo modifying oe
1ot and
oidv: gen. pl. &ig, ‘sheep’
403 mrdAios: gen. sg. TOALS
404 épdunv: 1s impf. pnui
688 and he; i.e. Agamemnon
405 Bioyeves...'OBucoel: vocative
406 otr(e)....olte: neither... nor
406 év vrieoou: in ships; vijus

udpos, o: fate, lot, destiny; death, 6
olkov-8e: to home, homeward, 2
Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
oUASuevos, -1}, -ov: accursed, cursed
TepI-Téved: to cut off, cut around, 1
A, 1: a city, 11

ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

Tooedécov, -dwvos, 6: Poseidon, 9
eV, -eos, Té: flock, 3

Xépoos, 1j: dry land, land, 6

407 &poas: nom. aor. pple. Spvuut

408 &dnAjoavT(o): aor. mid. dnAéouat
¢ xXépoou: on the land

409 pou: for me; dat. of interest
AiyroBos: in Homer’s account,
Aegisthus kills Agamemnon at a
banquet.
TeuEags: nom. sg. aor. pple Teuxw

410 #ma: 3s aor. kTeivw
kaAéooas: supply ‘me as object; nom.
sg. aor. pple kaAéw
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411
412
413
414
415
416
417
418
419

420

avTi-BoAéco: to encounter, come in way of, 2
&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 7
a&pyr-68ous, -&8ovTos: white-toothed, 1
agqueids, -6v: wealthy, rich in (gen.), 1
Yéuos, 6: a wedding, wedding-feast, 1
Sé&meSovw, T: ground, floor, pavement, 3
SermviCeo: to entertain with a meal, 1
Suvapa: to be able, can, be capable, 10
giharivn, 1): festal banquet, 1

gpavos, 6: shared meal, potluck meal, 1
8&AAco: to bloom, flourish, be luxuriant, 3
Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
kaTa-kTefveo: to kill, slay, 1

KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14

411 Bemvicoas: nom. sg. aor. pple Seimvifeo
€36...606: just as... so; a simile
Tis Te: someone...; indefinite Tis; epic
Te, leave untranslated
KQTEKTAVE: gNOMIC a0r. KATAKTEIVE
used to express a general truth: translate
in the present tense
B&vov: 1s aor. Burjokw
Bavdre: with...; dat. of manner
Tepi 8”2 and around (me)
kTeivovTo: 3s impf. pass. KTeived
&g oves &py1d8ovTes: just as...; simile
414 of (ctelvovTo): which.. ; relative, supply
a verb from above
tv (olkep) &vdpds: in (the house) of a...
péya: adverbial acc.
Suvapévolo: being powerful; ‘being
capable,” gen. sg. pple SUvapat

412

413

KpnTTp, O: mixing vessel, krater, 5

péAiota: most of all; certainly, especially, 4
powvde: alone, by oneself, singly, 1
veoAeués: continually, unceasingly, 3
olkTioTOS, -1, -Ov: Most pitiable, lamentable 3
SAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
mA0co: to be full, be filled of + gen., 2
A, 1: a city, 11

ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

TpameCa, 1i: table, 3

uopivn, 1): battle, conflict, combat, 2

@d&rvn, 1: crib, manger, 1

@bvos, 6: murder, homicide, slaughter, 4

415 H...H...0: either...or...or
Yéucp, ép&vcp, eikarrivy: at...; dat. place
where
TeBaAuly: pf. pple 6&AAw
416 moMécov: gen. pl. ToAUs
avteBOAnoas: you have encountered; 2s
aor. avTi-BoAécw + dative obj.
uowvdE: in single combat
KTewopéveov: pres. pass. pple modifying
avdpdov above
(8)xelva those (things); i.e. the slaughter
of Agamemnon and his retinue
iScov: aor. pple 6pdw
Ke... O ogUpa(oc)o: you would have...; ke
+ aor. ind. expressing past (unrealized)
potential; 2s aor. mid. dAo@Upouat
419 cos...kelueba: how...we lay; 1p impf.
420 BUev: seethed; ‘raged,” impf. BUco

417

418
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Odyssey 11.421-430

421

422

423

424

425

426

427

428

429

430

a-eIkris, -és: unseemly, shameful, 3

aeipeoa: to lift, raise up, 8

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
amo-Buriokeo: to die, be dying, perish, 2
SoMo-prTis, -180s: crafty, wily, 1

£Aeéeo: to pity, have compassion for, 4
¢peiSco: to lean, prop; press, 3
Buyd&np, 1: a daughter, 10
Kaoco&vdpn, 1): Cassandra, 1
KAvtavrioTtpn, : Clythemnestra, 2
koupidios, -a, -ov: wedded, 1

KUVTEpOS, -1, -ov: more dog-like, shameful, 1
Kuv-coTrls, -180s: dog-faced, shameless, 1

421 oikTpoTdTnv: superlative oikoTpds
fikouoa: 1s aor. &kovw

Sma: acc. sg. dy

™V: whom

KTelvE: 35 aor. KTeive

aue(i) éuol: along side me

ToTi yain: on the ground; = mpds, ‘near
the ground,’, dat. of place where
B&ANov...mepi: [ tried to put... around

; + dat.; 1s conative impf., i.e. to pull the
sword from his body

amobviiokeov: (although)...; pres. pple
pacydvep: dat. of compound verb

11 8&: but she; Clytemnestra

pot: for me; dat. of interest

#TAn: she ventured; or ‘dare,” aor. TA&w
iévTi mep: concessive pple épxouat

gis AiSao: to Hades’ (house); gen. sg.
Xepoi: with her...; dat. pl of means, xeip

422

423

424

425

426

uridouat: to devise, plan, contrive, 5
voooiCopat: to depart, turn away from, 2
oikTpds, -1, -6v: pitable, pitiful, miserable, 3
olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13

Sy, émds, 1y: voice, 9

Trdots, -gcos, 6: husband, 3

TIpiapos, 6: Priam (king of Troy), 2

otdua, -atos, Té: the mouth, 3

TA&co: to venture, undergo; endure, suffer, 11
ToloUTOS, -avTm, -oUTo: such, 1

pdoyavov, Té: sword, 4

@bvos, 6: murder, homicide, slaughter, 4

xata...E\éaw: to cover over; tmesis, aor.
inf. aipéw, i.e. draw down his eyelids
ov...épeloar: tmesis, aor. inf. épeideo
¢ds: thus

ouk...&ANNo: no other thing (is)...
aivéTepov kai kUvTepov: comparatives
Yuwvaikds: than a...; gen. of comparison
i is 8R...B&AnTaw: whoever at all puts;
aor. mid. subj. B&AAcw in a relative
clause of characteristic; 81 intensifies
the indefiniteness of Tig

UET& ppECiv: in her thoughts; ‘among
her wits’

olov 8n...Epyov: just this sort of deed...
turjoaTo: aor. urdopat

TevEaoa: preparing; nom. sg. aor. pple.
TeUX

mooer for her...; dat. of interest

1) o1 v ye: truly I thought at any rate

427

428

429

430
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431
432
433
434
435
436
437
438
439

440

aloxos, Té: shame, disgrace, 1

am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
AapTYeo: to prepare, devise, arrange, 1
apxn, 1: beginning, origin, first cause, 1
aomdéotos, -1, -ov: welcome; glad, pleased, 3
ATpevs, -éos, &: Atreus, father of Agamem. 1
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
Yydvos, 6: offspring, a child, 3

Yyuvaikeios, -ov: of a woman, 1

Bleds, -eds, 6: a male servant, 4

#-mayos, -ov: violent, vehement, terrible, 3
‘EAévn, 1): Helen, 2

gveka: for the sake of, because of (gen) 5

431 &omdolos: welcome to + dat.; predicate
i8¢: and

432 #hedoeobau: that (I)...; ind. disc., supply

acc. subject; fut. inf. épxouat

1) 8¢: but she; adversative

iSula: fem. sg. pf. pple oida, present in

sense; Auypd is the acc. pl. object

ol te: both on herself. 3" pers. pronoun

(here reflexive), dat. of compound verb

kaT(&)...Exeve: poured... down on;

tmesis, aor. xéw

tooopévnow omriooco: fut. pple eiui

dat. pl.

8nAutépyor more womanly; an unusual

comparative, dat. pl.

ywai€f: on...; dat. pl. of compound

433

434

g€€-oxos, -ov: outstanding; adv. especially, 2
eU-epyds, -6v: doing right, upright, good, 1
glpvoma, &: far-seeing; wide-thundering, 1
gxBaipeo: to hate, 2

BfiAus, -a1q, -u: female, feminine, 5

i-8é: and, 4

KAvtavriotpn, : Clythemnestra, 2
Auypds, -1, -6v: mournful, sad, miserable 5
olka-8e: to home, homeward, 9

dmioco: backwards; in the future, later, 13
oo alas! Alack!, 3

™AS-01: far away, 2

verb, yuvn
kait) 8(8): and (upon her) who; relative,
supply the missing antecedent
ke &now: 3s pres. subj. iui in a relative
clause of characteristic; translate as pres.
435 Epart(o): impf. mid. enui
436 f: truly
81: indeed, quite; intensive with pdAa
437 fixbnpe: aor. éxbaipw
Bi&x BouAas: through...; + acc. i.e. by
means of; an unusual sense with the acc.
amcoAdued(a): perished; 1p aor. mid.
ATTOA AU
giveka: €veka + preceding gen.
439 v dat. pres. pple eipi modifying pot
440 &8¢ and he; i.e. Agamemnon
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Odyssey 11.441-450
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441

442

443

444

445

446

447

448

449

450

&mas, Gmaoa, &mav: every, quite all, 7
ap1Buds, 6: number, group, 1

eU: well, 5

fjmos, -a, -ov: mild, gentle, 2

Ceo:

to make sit, place; sit, 13

Iké&pros, &: Icarius, 1

xaTta-Aeireo: to leave behind, abandon, 6
Koupm, 1: girl, maiden, 6

KpUTrTeo: to conceal, hide, cover, 2

Alnv:

exceedingly, very much, 4

palds, o: breast, 1

441

442

443

443

444

TG: therefore; ‘because of this reason’
demonstrative as dat. of cause

Kai ou: you also

Yuvaiki ep: even to your wife; Tep
adds force to the negative un

un...elvan: neg. inf. as imperative eipi
und()... meavoképev: inf. as imperative
ol: to her; i.e. to Penelope

pibov &mavra: every thought

vk’ &Ueidns: which...; ke + 2s pf. subj.
oida (translate in pres.) in a relative
clause of characteristic; the antecedent is
uibov

TS utv... 0 8¢: one thing... and another
thing; i.e. one thought...another thought
@&obar: inf. as imperative pnui
kekpuppévov: pf. pass. pple kpUTTw as
predicate

elvau: let... be; inf. as a 3" person
imperative

ool: for...; dat. of interest

ufidos, -eos, Té: plan, counsel; private parts, 4
véos, -1, -ov: young; new, novel, strange, 1
vijmmos, -a, -ov: young; childish, foolish, 6
wiugn 1j: young wife, bride, married woman 6
SABios, -n, -ov: happy, blest, fortunate, 2
Tepi-ppeov, -ovtos: very thoughtful, shrewd 2
TInveAdmaig, 1): Penelope, 1

TvuTSs, -1, -6v:: prudent, discreet, 2
m@avoked: to make known, show, 2
TOAendvde: to the war, into battle, 1

@bvos, 6: murder, homicide, slaughter, 4

445

446

447

448
449

450

£ooetau: 3s fut. mid. eiui

& ywvaikds: from...; gen. of source
TwuTr: (she is) prudent; add ¢oTi to
maintain parallelism with oi8e

¢peot: in...; dat. place where gprjv
ofde: 3s pf. oida, present in sense
vénv: young; véos, modifies vipuenv
kaTéhelopev: left (x) (y)

oifjv: to her... ; dat. of possession and
3s impf. elpi

vimos: an infant

Tou: I suppose

peT(&)...apBpGd: amid. .., in...; + dat.
iCev: sits; pres. iCw, Telemachus is subj.
apBucd: group; object of petd, “with”
Y&p: explaining why he is $ABiog

Tév ye: that one; i.e. Telemachus
@ihos: his dear; or ‘his own” p{Aos often
behaves as a possessive adj.

Syetan: fut. dep. Opded

£ABcov: aor. pple pxouat
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451
452
453
454
455
456
457
458
459

460

&kormis, 1): wife, spouse, 3

ava-@avd&: openly, publicly, 1

A-TpEKTs, -és: exactly, true, real, 4
gu-mrimAnuu: to fill, to fill quite full (gen), 6
gUpUs, -l -U: wide, broad, spacious, 11
Cdeo: to live, 6

hHuabdels, -ecoa, -ev: sandy, full of sand, 2
Beiveo (aor. Emegvov): to strike, wound, kill, 6
Bépus, OéoTos, y: right, custom, law, 5
kaTta-{oxeo: to keep, restrain, 2

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12

451 mpoomrieran: fut. mid. TpooTTUCOW
1) 6éwus Eoiv: which is right; the relative
is attracted into case of the predicate

452 18’ &u)... &kortis: but this wife of mine;

ie. Clytemnestra

oUdt Tep: not even; Tep emphasizes the

negation

ulos: epic 3™ decl. gen. sg. Uids

gwniAnobijvau: aor. pass. inf. éumimAnu

taoe: did allow (me); 3s aor. €& aor
mépue: 3s aor. Beived

auTdv: myself; = énauTdv, intensive

&AAo: another thing; acc. direct object

&vi ppeoi...: in...; dat. pl. @prjv

ov...B&AAe(o)o: you, put...; 2s mid.

imperative

453

454

KpuRdnv: secretly, 1

Mevéhaos, &: Menelaus, 1

un-8é: and not, but not, nor, 6

véos, -1, -ov: young; new, novel, strange, 1
'Opxouevds, 6: Orchomenus, 2

oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
mépos: before, formerly, in former time, 6
moTds, -1, -Ov:: trustworthy; credible, 3
TpooTTUoow: to enfold, embrace, 1
TIYAos, 6: Pylos, 7

>mépTn, 1): Sparta, 2

ofjou: your; possessive adj. oo

@IAnV: your own; as a possessive adj.
vija KaTioxéuevar: put in the ship...; ‘i.e.
hold course to land; inf. as imperative
moTd&: (there is) trustworthiness; neuter
pl. adj. used as an substantive; add verb
&ye: come!; imperative &yw

gimt, katdAe€ov: aor. imperatives
el...f...f...7: whether...or...or...or;
ind. question

Trou: somewhere

LeoovTos... Taudds éuoio: (something)
about..; partitive gen., not source
axoveTe: Odysseus and his companions
are the subject

460 ma&p(eom): (is) beside; + dat.

455
456

457

458

458
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Odyssey 11.461-470

461

462

463

464

465

466

467

468

469

470

Alas, -avTos, 6: Ajax, 5

&vepcdAios, -ov: like the wind, windy, 1
Avrtihoxos, 6: Antilochus, a charioteer, 1
‘ATpeidns, &: son of Atreus, Atrides, 4
AxiAAels, 6: Achilles, 6

BaLeo: to talk, speak, 2

Séxpuov, TO: tear, 12

Aavoof, oi: Danaans (Greeks), 12

Stuas, Té: bodily frame, build, 2

Si-efpopat: to ask, inquire about, question, 1

461 Tébvnkev: is dead; 3s pf. Bvriokw; the pf.
denotes a state, not an activity

ATpeildn: son of Atreus; vocative

Ti: why?; ‘in respect to what?’
Sielpe(o)an: 2s pres. Si-eipouar with

a double accusative object

Sye: (whether) he...or...; i.e. Orestes
TEBvnke: see 461

Kakov: (it is) dishonorable; supply éoTiv
&vepcoAia: i.e. empty words; neuter pl.
acc.

vadi: we two;, dual nom.

auelBéueveo: conversing; dual. nom.

pple
466 Eotauev: 1p aor. {oTnw

463

464

465

el8os, -e0s, TS: appearance, form, beauty, 3
Cdeo: to live, 6

Barepds, -1, -4v: blooming, in their prime, 8
Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
‘Opéotmns, &: Orestes, 2

TlaTpoxAis, &: Patroclus, 1

TInAelcov, -covos, 6: son of Peleus, Achilles, 4
TInAniadns, 6: son of Peleus, 2

oTuyepds, -1), -6v: hateful, hated, lamented, 6
X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

axvuuevol: being grieved; pres. pass.
pple axevw

KaTd. .. XéovTES: tmesis, pple xéw,
‘pour’

fiABe...&mi: approached; tmesis, aor.
gpxoual

TInAni&deco AxiAfios: of Achilles, son of
Peleus; gen. sg. with the patronymic
TlaTtpoxAfios...AlavTos: apply the word
wux to all of these genitives

&s: who...; i.e. Ajax

#nv: 3s impf. eipi

el8os, Bépas: in... and in...; acc. respect
Téwv...Aavaddv: among. . ; partitive gen.
UeT&: after...; i.e. second to Achilles

467

468

469

470
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Eyvw 8¢ Juxn pe modwkeos Alaxidao 471
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“Suoyevés AaepTiadn, molvurjxav’ 'Odvooed, 473
oxét\e, TinT & peilov évi ppeot wijoear Epyov; 474
7@s ETAs "Aidoode kaTeNbéuey, évlla Te vexpol 475
adpadées vaiovor, BpoTdv eidwla kapdvtwy;” 476

@s épat, avTap €yw pw apeBdpevos mpocéevrort 477
“& Ax\ed IInAfjos vié, uéya Ppépratr’ Axaidv, 478
J\bov Tewpeoiao kara xpéos, €l Twa BovAyy 479
eimo, dmws 10axny és Tavmaldecoav ikoquny- 480

Aiokidng, 6: descendant of Aeacus, Achilles 2
&-ppadris, -€s: foolish, senseless, 1

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
AxMAels, 6: Achilles, 6

BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
BpoTds, 6,14 a mortal, human, 10
Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9

eidcolov, Té: an image, likeness, phantom, 4
184xn, 1y Ithaka, 13

K&uvea: to toil, work; be tired, be suffering, 7
kaT-épxopat: to go down, come down, 9
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10

ueileov, peiCov (-ovos): greater, stronger, 1
uridouat: to devise, plan, contrive, 5

471
472

£yveo: 35 aor. Y1yveookw

gmea: acc. pl. €mos -gog

Tpoonuda: poonuda-g, 3s impf.
Awoyevis...oxétAi: voc. direct address
TimTe...Epyov: what....?; interrogative
adj.

&vi ppect: in...; dat. place where, pprjv
urjoe(o)an: 2s fut. urdouat

#TAng: 2s aor. act. TA&w

'AiBS6Be: 10 (the house) of Hades
kaTeNBEpev: aor. inf. kaT-épxouat
KapévTeov: gen. pl. aor. pple k&uve

473
474

474

475

476

vekpds, 6: corpse, the dead, 12

SAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
émeos: as, in such a manner as, 4
TaimaAdels, -e0oa, -ev, TO: rugged, rocky, 4
TInAeds, 6: Peleus, 7

Tro8cokrs, -e5: swift-footed, swift of foot, 2
ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

TrTepdels, -evros: feathered, winged, 14
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Timte: why in the world? What? (i moTe), 5
TAdco: to venture, undergo; endure, suffer, 11
PEPTATOS -1}, -OV: strongest, bravest, best, 2
Xpéos, Té: want, need, 1

477 ww: him; 3" person pronoun, acc. obj.

478 uié: son; voc., direct address uidg
péya: by far; adverbial acc. (acc. of
extent of degree)

479 HABov: aor. Eépxouat
Tepieolao katé xpéos: in need of
Tiresias; i.e. on business with Tiresias
&l...€mou: in the hope that... might,
aor. opt. of wish Aéycw

480 Bmeas...ikolunv: so that I might...;

purpose clause with aor. opt. ikvéouat
in secondary sequence
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Odyssey 11.481-490

481

482

483

484

485

486

487

488

489

490

axaxiCeo: to distress, grieve, 2
&-kAnpos, -ov: portionless, landless, 1
auds, -4, -6v: our, ours, 11

Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8
Axauls, -180s, 19: Achaia (Greece), 2
AxMAels, 6: Achilles, 6

BloTos, ¢: life, livelihood, goods, 3
BovAouar: to wish, want, prefer, 4
i, 1: earth, 4

£v0&3e: here, hither, there, thither, 6
¢m-dpoupos, -ov: attached to the soil; a serf, 1
Leods, 1y, Sv: alive, living, 9

481 Axaiidos: gen. sg. obj. of oxedov

482 fABov: 1s aor. Epxopal

eméBnv: Is aor. émPBaive + gen.

aigv: always

Kakd&: troubles

oelo: than you; cou, gen. of comparison
Tpomépoibe...8mioow: in time past
...and in the future

pox&pTatos (¢oi): superlative, add
goTi

Tpiv: beforehand; adv.

¢tiouev foa: we paid... honors equal to;
‘paid equal honors,” aor. Tiveo + inner
acc. (neut. pl.)

péya: adverbial acc.

vekUeoow: (among) the dead; dat. place
where; kpaTéw does not govern a dative
£v0&Be &cov: nom. sg. pple eiui

TG: therefore; ‘for this reason’ dat. of
cause and demonstrative

483

484

485

486

Buifokeo: to die, be dying, perish, 14

OnTevco: be a day laborer, work for hire, 1
KpaTée: to be superior, rule, surpass (gen), 1
pdkap, -apos: blessed, happy, 11

dmioco: backwards; in the future, later, 13
Tap-auddeo: try to win over, persuade, urgel
mpiv: until, before, 14

mpo-mépoibe: before, in front, of, 4

oxedév: near(ly), almost, just about (gen) 9
Tiveo, Ticod: pay honor; pay a price, avenge, 11
@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6

T at all; ‘any,” inner acc.

Bavcov: nom. sg. aor. pple Bvriokcw
un...&raxiCeu: axkaxile(o)o, pres. mid.
imperative

gpapmy: 1s impf. pnui

uR... Tapavda: Tapaudae, imperative
BovAotunv k(e): I would wish; potential
opt., pres. PovAouat

£cov: nom. sg. pple eiui

BnTevéuev: inf. Ontelow

&AAcp: for...; dat. of interest

avdpi ap(&) dxAripe: Tapd + dat.
often means ‘at the house of...” or ‘at
the place of...’; dat.sg. avrp

&@...gfn: who has...; ‘to whom there is,’
dat. of possession and 3s pres. opt. eiui
in a relative clause of characteristic,
which usually governs pr} not ou

486

487

488

489

490
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ayauds, -1j, -év: illustrious, noble, 4

auvveo: to keep off, ward off, defend (dat), 2
avéooco: to be lord, master; to rule (dat) 6
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8
a-Tiwéleo: to dishonor, insult, slight, 1
atym, : ray, sun rays, sunlight, glare, 3
Yiipas, Té: old age, 3

EANGs, -&Bos 1y: Hellas, Greece, 2

gv-étmeo: to tell, relate, 5

¢m-apeoyds, O: helper, aider, 1

guplokeoa: to find, discover, devise, invent, 10
Beiveo (Emreguov): to strike, wound, kill, 6
kaTta-pbico to waste away; mid. perish, die, 1

491 #: (rather) than
kaTtagbipévoliow: dat pl. aor. mid. pple.

492 &ye: come; preceding an imperative
ToU an8os &y auoi: that noble son (of
mine); i.e. Neoptolemus (Pyrrhus)
¢vioTes: aor. sg. imperative évémew

493 §...fe: whether... or
gmetan: follows off...; 3s Emopan
Eupevan: (so as) to...; inf. of result
el
Kai: in fact, actually; adverbial
ouki: not; the deictic iota expresses
emphasis

494 TInAfios &udvovos: about blameless
Peleus; partitive gen.: ‘(something)
of...Peleus;’ Achilles’ father is alive

Aads, &: the people, 9

MupLuddves, oi: Myrmidons, 1

olos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
oUveka: since, because, seeing that, in that, 2
TInAeds, 6: Peleus, 7

mdAepos, &: battle, fight, war, 4

Tpduos, &: foremost man, chief, 1
TruvBévopat: to learn by inquiry, 12

Twrj, 1j: honor; value, price, 7

Tolos, -a, -ov: of such kind, such sort, such, 4
Tpoin, 7: Troy, 8

©6in, 1j: Phthia, 1

Ténuo(e)oar: 2s pf. mid. TuvBavouat
495 §...H: whether... or
TmoMéow: dat. pl. ToAUs
UET&: among...
496 wwv: him
&v(&): throughout. ..
497 kata...€xe: tmesis, ‘holds’ or ‘binds’
md8as: acc. pl. wous
498 #ycov: I (am); supply eipi
UTro avyas: under the rays of the sun
499 Toios &cov olds: being the sort (I was) as
1...; ‘being the sort such as,” correlatives
gvi: ¢v + dat. place where
500 répvov: s aor. Beiveo
aulveov: defending; nom. pple auive
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501

502

503

504

505

506

507

508

509

510

&-atTos, -ov untouchable, invincible, 1
&Anbeia, 7: truth, 2

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12

Bideo: to do violence to, force, overcome, 13
BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14

£lo0s

, =T, -ov: equal, like; balanced, 6

gpyco: to shut up, shut in; shut out, bar, 7
tu-kvrjus, -180s: well-greaved, 4

KkofAos, -1, -ov: hollow, hollowed, 7

uévos, T6: might, force, prowess, 12
uivuvBa: for a short time, for a little while, 1

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9

501

502

503

504

gh...ENBown, oru€onp: If I could... I
would ...; future less vivid (gl opt., ke +
opt.) 1s aor. opt. épxopat, oTUyéw
To1608(e): as such; i.e. as he was when
he fought

pivuvBa mep although. . ;mep is
concessive in force

86d: acc. sg. ddua

T Ké Teep oTUEnp. . .&dmrrovs: for this
reason I would make my might and
invincible hands hateful to you; T&,
‘therefore,’ is a demonstrative, dat. of
cause; Tew = indefinite Tivds; and aor.
oTuY€w is causal: ‘make hate(ful)’

ol: who... ; but antecedent is sg. Tew
(&)xelvov: that one;. i.e. Peleus
¢épyouoiv: i.e. Peleus; i.e. dishonors
him, 3p pres. épyw

wwv: him

NeomtdAepos, &: Neoptolemus, son of Ach. 1
TInAeds, 6: Peleus, 7

A, 1: a city, 11
TruvBévopat: to learn by inquiry, 12

3kipos, 6: Scyros, 3
oTuytew: to hate, loathe, 2

Teds, -1, -6v: your, 4
Twrj, 1j: honor; value, price, 7
Tolbade, -&de, -6vde: such, 3

Tpoin, 7: Troy, 8
@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7

504
505

506

507

508

509
510

1) Tou: truly, you know; particle
TInAfios &udvovos: about blameless
Peleus; partitive gen.: ‘(something)
of...Peleus,” Achilles’ father is alive
Ténuopar: 1s pf. mid. Tuvb&vopat
Tot: dat. ind. object, ou

@ihowo: your dear; gilos often behaves
as a possessive adj.

T&oav: entire

€36: as

auTds: you yourself, intensive

ww: him; i.e. Neoptolemus

i upon + gen.

fiyayov: 1s aor &yw

) Tou: truly, you know; particle
81(e)...ppaLoiueba: whenever we talked
general temporal clause with 1p pres.
mid. opt. in secondary sequence
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512
513
514
515
516
517
518
519

520

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
auapTaveo: to miss (the mark), fail (gen.) 4
auvveo: to keep off, ward off, defend (dat), 2
avTi-Beos, -1, -ov: godlike, equal to the gods 7
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12

BaLeo: to talk, speak, 2

SnioTs, -fjTos, 1):, 1, battle, strife, warfare, 2
gikeo: to be like, seem like, 1

Evpumulos, 6: Eurypylos, 11

fipeds, 6: hero, warrior, 5

Beiveo (aor. Emegvov): to strike, wound, kill, 6
kaT-evaipopan to kill, slay, murder, 1

Aads, &: the people, 9

pdpvapar: to fight, contend, 2

511 mpddTos: i.e. first of all among speakers
wibeov: the (right) words; gen. pl. obj. of
impf. GuapTavw

VIK&okouev: used to surpass (him); or
‘would surpass,’ 1p impf., -ok suggests
customary action

olc: (we) alone; 1* pers. dual nom. ofog
&te...uapvaiueba: whenever...; general
temporal clause; 1p pres. opt. in
secondary sequence

£vi TANOUT: in...

pevev.. . Tpobéeoke: used to...used to...;
‘would...would...” impf., -ok again
suggests customary action

Sv: his own; €dv, possessive adjective
gikcov: making (acc) like (dat); causal

512

513

514

uévos, T6: might, force, prowess, 12
nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
NéoTteop, 6: Nestor, 2

VIK&eo: to defeat, beat, conquer, prevail, 7
ofopat: to suppose, think, imagine, 9

oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
Buwos, &: crowd, 1

dvouaiveo: to call by name, mention, 3
oud-els, oUde-pia, oud-év: no one, nothing, 4
mediov, Té: a plain, 4

AnOYs, -Uos, i): mass, crowd, throng, 1
Tpo-Bco: to run ahead, run before, 1
TnAegidng, 6: son of Telephus, 1

Tpcdes, Tpedeov oi: Trojans, 6

pple

gmequev: aor. Beiveo
&v...pubrjoouat. .. dvourjveo: I will not
...; @v + aor. subj. here has the sense of
the future indicative

éocov: how many...; ind. question
gmequev: aor. Beiveo

aulveov: defending; nom. pple auive
Apyelowow: for.. ; dat. of interest
olov...fipwa Evpimulov: what sort of a
warrior Eurypulos, son of Telephus...;
ind. question

XoAkéd: dat. of means

AuQi auTdv: around him

516

517

518

519

520
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Odyssey 11.521-530

Kijrewow kreivovro ywvaiwv eivexa 8cdpwv. 521
ketvov 8m kdA\woTov iBov pera Méuvova diov. 522
3 \ e 3 3 e’ ’ o ’ 3 ’
avTap 67 eis inmov katePaivopev, 6v kay' "Emedds, 523
Apyeiwv ot dpioTor, €uot & émi wavT éréralTo, 524
Nuev avaxAivar Tukwov Adyov 18 émbeivar, 525
&8 d\\ow Aavadv NyfTopes 1d¢ uédovres 526
ddxpvd T wudpyvvrto Tpéuov § vmo yvia ekdoTov 527
ketvov & o moTe mdumav €ywv dov 6phaluoiow 528
¥ 3 s 4 Vé 7 k4 ~
oUT WXPNoaVTa XPOa KAAAYLOV OUTE TaPELDY 529
daxpv duoplduevorv 6 8¢ ye pala mOAN ikérever 530

dva-kAlvea: to push back; recline, lie back, 2
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8
yvia, Té: limbs, joints, 5

YUvaios, -n, -ov: (made) for a woman, 1
Séxpuov, TO: tear, 12

Aavoof, oi: Danaans, (Greeks), 12
Sédpov, Té: gift, present; reward, 5
#veka: for the sake of, because of, 5
‘Emreids, 6: Epeius, 1

¢m-Tibnu: to put on, place upon, lay, 8
NyrjTeop, -6pos, &: leader, chief, 1

fuév: both, as well, as also, 3

ikeTeUco: to beseech, beg, request, 1
frrmos, 6: horse, 2

k&AAos, -n, -ov: beautiful, 3

521 «xrteivovro: were being killed; impf. pass.

yuvaicov eivexa 8cdpeov: Eveka; Priam
sent Eurypulus’ mother a gift to
persuade her to send her son and others

522 (&)ketvov: that one
k&ANioTov: superlative kaAds
f8ov: 1s aor. 6pd&w
UeT&: gfter...; i.e. second to Memnon

523 &t1': &t
el (rrTOV: into the (wooden) horse
k&u(e): 3s aor. k&pve, ‘toil over’

524 mévt(a): neut. nom. pl. with 3s verb
¢mi...&réralTo: had been assigned to
(dat); ‘had been made for...to perform’
tmesis, plpf. pass. ém-TéAAco, which is
causal (= make to perform) in passive

525 fuév...nd¢: both...and

k&uveo: to toil over, work; be tired, 7
kaTta-Baives: to go or come down, descend, 8
Krjraiol, oi: Ceteians, 2

Adxos, 6: ambush, 1

uédcov, -ovtos, &: ruler, lord , commander, 2
Méuveov, 6: Memnon, 1

dudpyvul: to wipe, wipe away, 2

Taumav: quite, wholly, altogether, 1°
Taped, 1): cheek, 3

TrukIvds, -1, -6v: well fitted, close fitted, 8
TéAco: perform, arise; make perform/rise, 1
Tpéuco: to tremble, 1

XPCds, -aTds, &: skin, body (xpot dat. sg.) 3
caxpdeo: to turn pale, 1

avaxAivai: fo open; ‘to push back (the
door); aor. inf. dva-kAive
¢mOeivan: fo close; the imagery suggests
a door but the actual obj. is the group
Odysseus leads: Adxov, ‘ambush’

526 #vb(x): then; i.e. while in the horse

527 cudpyvuvto: impf. mid. + ddkpua
Tpéuov: 3p impf., yuia is subject
umo ékdoTou: beneath each man

528 (&)xelvov: that one; i.e Neoptolemus
{8ov: 1s aor. 6pd&w

529 cxpricavTta: aor. pple with ketvov
Xpda k& Aov: in...; acc. of respect
Tapeadv: from...; gen. separation

530 opopEauevov: wiping; aor. mid. pple
6 8&: but he; i.e. Neoptolemus
uéha OAAa: very many times; adv. acc.



Odyssey 11.531-540

urmobev éféuevar, Elpeos 8 émepaieTo kY
kai 8dpv xaAkoBapés, kaxa 8¢ Tpweoor pevoiva.
A\’ 81e O Mpudpowo oA Siemépoauey aimiy,

~ \ ’ 3 Y Y4 3\ \ ”
potpav kai yépas €00A\ov Exwy émi vos ERawver
aoknbis, o0 dp PBefAnuévos 6L xahkd

w3 ) ’ > ’ i \
oUT avTooxediny ovTaouévos, old Te TOAQ

, > ’ > \ ’ , *” 9y
ylyverar év moléuw: émuif 8¢ Te paverar "Apns.

@s épauny, Yuxn 8¢ modwkeos Alakidao
doira pakpa Bidoa kat acpodelov Aeudva,

ynbBootvy & ot vidv Epnr apdeikeTov elvar.
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532
533
534
535
536
537
538
539

540

Aiokidng, 6: descendant of Aeacus, 2

aimds, -1, -6v: high, lofty, sheer, 1

Aprs, 6: Ares, |

ap1-BefkeTos, -ov: renowned, much shown, 4
&-oknors, -s: unscathed, 2

&o@dBehos, &: asphodel, 2

aUto-oxEdios, -1, -ov: hand to hand combat, 1
Bifnuu to stride, 3

Yépas, Té: a gift of honor, prize, 3
ynboaoivn, 1y: joy, gladness, 2

Sia-Trépbeo: to sack, lay waste, destroy, 2
8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
¢E-inw: to send out, let out, 2

ém-padopan: to handle, touch, feel; aim at, 5
¢m-pi€: indiscriminately, 1

£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10

531 éEéuevan: (me) to...; aor. inf. E-inw
¢mepadeto: kept handling; iterative impf.
Tpcoeoor: for...; dat. interest

pevolva: pevoiva-g, 3s impf.

&Te Bn): just when, precisely when
Siemépoapev: 1p aor. SiamépBed

¢mi: upon...; + gen. vijus

BePAnuévos: struck; pf. pass. pf. pple
OEéi xaAked: dat. of means, 6EUs
avrtooxedinv: in...; acc. of respect; fem.
adj. agreeing with understood péxnv
ola Te: which sort of things...; neut. pl.,
the clauses in general are the antecedent

532

533

534
535

536

i1rmwd-Bev: from a horse, 1

keotm, 1): handle (of a oar or sword), 4
Asipcov, -édvos, 6: meadow, lowland, 5
uafvopar: to mad, rage, be furious, 6
pevowdeo: to desire eagerly, have in mind, 1
poipa, 1}: due measure, portion, one’s lot, 10
Eipos, Té: a sword, 8

oflos, -a, -ov: of what sort, such, as, 13
ouTded: to wound, stab, thrust, 4
o8-k, -€5: swift of foot, 2

mdAepos, &: battle, fight, war, 4

A, 1: a city, 11

TIpiapos, 6: Priam (king of Troy), 2

Tpcdes, Tpedeov oi: Trojans, 6

oitdea: to go to and fro, visit, 7
XxaAkoBapris, -é: heavy with bronze, 1

epic Te, leave untranslated
537 Te: epic Te, indicating a reoccurring or
customary action; leave untranslated
gofta: époiTae; 3s impf.
pakpd: long (strides); inner acc.
BiB&oca: nom. sg. aor. pple
kat(&): throughout...
540 ynboouvn (¢oTi): (there is) joy
&: because...; in Homer & and & Te can
introduce a causal caluse (S 2240)
ol: his...; i.e. Achilles, dat. of possession
gpnv: 1s impf. pnui + ind. disc.

539
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Odyssey 11.541-550

at & dA\at Yuyai vekdwv kaTaTehmaTwv
o 3 7 v \ ’ 3 e ’
éoTacav ayvipeval, eipovto ¢ k1de €xaoTr).
oin & Alavros Yy Tehapwriadao

’ S 4 ’ L4 ’
VOO aesTKEL, KEXOAWUEVT) ElVEKA VIKYS,

4 3 \ ’ ’ \ \
Ty pw €yw viknoa dixalduevos mapa viuol
Tevxeow aud Axi\ijos* édnke d¢ woTvia pjTp.
maides 8¢ Tpwwv dikacav kai laas Abjvy.
ws O un dpelov vikav Toudd €m aébiw:

’ \ \ e 3 3 ~ ~ ’
TOMV yap kepalny €vek’ auTdv yala KATEOXEV,
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Ajavl ) )
iavll, os mepL uev eldos, mEPL O EPya TETUKTO

541

542

543

544

545

546

547

548

549

550

&£0Aos, 6: contest, competition, 5

AOrjvn, 1j: Athena, 8

Alas, -avTos, 6: Ajax, 5

ag-fonue: to stand away, stand apart, 1
AxMAels, 6: Achilles, 6

Sik&leo: pass judgment; mid. plead a case, 3

£ld0og

, -€0s, TO: appearance, form, beauty, 3

gveka: for the sake of, because of, 5
KaT-éxco: to hold down; cover, shroud, 4
kaTa-Bvriokeo: to die, 9

kepaAn, 1j: the head, 12

541

542

543
544

545

546

kaTtatebvneoTev: dead; gen. pl. pf. pple
KaTa-6vriokw, pleonasm

goTacav: 3p aor. {oTnut

axvuuevol: being grieved; pres. pass.
pple axevw

gipovTo: 3p impf. Eépopat

Kiidea: concerns; neuter acc. pl. kijdos
oin: alone

ageoTriker: pf. ag-loTnut

kexoAwopévn: pf. mid. pple xoAdw
giveka vikng: éveka + gen.; Odyssey beat
Ajax in a contest over Achilles’ armor
T™V: which

wwv: him; ie. Ajax

Sikalbuevos: judged; pres. pass. pple
Tap& vnuot: beside. . .; dat. pl. vijug

Tetxeow &ue(): about the armor; dat. pl.

#0nke: set it up (as a prize); i.e. the
armor, aor. Tionut
wiitnpe: i.e. Thetis, Achilles” mother,

VIK&eo: to defeat, beat, conquer, prevail, 7
vikn, 1} to go, go away, 1

véopw: aloof, apart, afar, away, 2
o¢efAco: to owe, ought (+ inf.), 1
TlaAAés, v): Pallas Athena, 1

méTVIG, T): mistress, queen, 7
TeAapconddns, 6: son of Telamon, 1
Tedxos, -eos, Té: tool; armor, arms, 7
Tolbade, -&Be, -6vde: such, 3

Tpcdes, Tpedcov oi: Trojans, 6

xoAdco: to make angry; mid. to be angry, 6

548

549

550

who gave divine armor to Achilles in
Iliad 18

6os...8peNov...: how I ought not to
have...;or ‘would thatI...” in
exclamation; the past (impf.) of o@eiAco
is expressed inEnglish through the
a-contract infinitive, vik&co

TOIGd &t &éBAcp: for...; dat. of
purpose

kepaAnv: life; ‘head’

#veka aUTAdV: i.e. for the sake of the
armor, TEUXECIY

KQTEOXEV: covered; aor. KAT-EX
Alav(ta): acc. apposition to kepaAnv
és: who...

TEepi: superior to + gen.; ‘beyond’
el8os, Epyat in....; both acc. of respect
TéTuKTO: was; ‘had been made,” plpf.
pass. Teuxw is often equiv. to impf. of
yiyvouat or eipi



Odyssey 11.551-560

TV AN wv Aavadv per’ dudpova IlnAelmwva.
\ \ 3 \ 3 ’ ’ ’
TOV eV €y éméeoot mpooUidwy uetyiowow:

“ Alav, mai Tehaudvos duiuovos, olk dp’ Eueldes
ovd¢ OBavawv Mjoeola éuot xoAov eivexka Tevxéwv
ovAopévwr; Ta 8¢ mhua Beol Béoav Apyelowot,
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552
553
554
555
556
557
558
559

560

Alas, -avTos, 6: Ajax, 5

alTos, -a, -ov: responsible, blameworthy, 1
aixunTjs, 6: warrior, spearman, 1
am-6AAup: to destroy, kill; mid. die, perish 8
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
AxMAeds, &: Achilles, 6

Aavoof, oi: Danaans, (Greeks), 12
Sia-pmepés: right through, continuously, 4
#-mayos, -ov: violent, vehement, terrible, 3
gveka: for the sake of, because of, 5
gxBaipeo: to hate, 2

Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
ueAixios, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7

551 6w &AAcwov Aavadv: obj. of Tepl
UeT&: after...; i.e. second to Achilles
552 Tov uév: that one; or ‘him,’ i.e. Ajax
¢méecor pathixloow: with. . ; dat. of
means £Tos, -£0§
TpoonUBeov: Tpoonudaov, 1s impf.
553 Alav, Trai: vocative, direct address
554 oudt Bavcov: not even...; aor. pple
Bvrokw
AfoecBar: + gen.; fut. inf. AavBdvew
guol: for me; dat. interest
giveka: Eveka + gen.
TiUa: a cause for woe
Béoav: made (x) (y); 3p aor. Tifnu with
a double acc. (T& is demonstrative)
Apyeiowon: dat. of interest

555

uéAAco: to be going to, intend to (+fut. inf.) 8
poipa, 1}: due measure, portion, one’s lot, 10
oUASuevos, -1, -ov: accursed, cursed, 5
TInAelcov, -covos, 6: son of Peleus, Achilles, 4
TInAniadns, 6: son of Peleus, 2

Trijua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
Tmipyos, &: wall, rampart, tower, 1

otpatds, &: army, 1

Tehaucov, -Gvos, &: Telemon, 1

Teds, -1§, -6v: your, 4

Tedxos, -eos, TO: armor, arms; tool, 7

Tolos, -a, -ov: of such kind, such sort, such, 4
@Bico: to decay, waste away, dwindle, 8
X6Aos, &: anger, wrath, 2

556 Toios...mipyos: such a stronghold...!
in exclamation
o@w: for them; dat. interest oQels
amcole(o)o: 2s aor. mid. &mwdAAuut
o€lo... axwiueda: we grieved for you:
impf. mid. &xevc + gen. object =coU
557 Toov...kepaAij: equal to the life; ‘equally
to the head...” adverbial acc.
@Oipévoro: modifies ceio
Siapmepés: modifies axvipedba
Tis &AAos (fjv): supply linking verb
560 Teiv 8’ émi: bur upon you; = oo, doric
dat. sg.
#0nke: 3p aor. Tinw

558
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Odyssey 11.561-570

alX’ dye debpo, dvaf, W' émos kai pdbov axovons 561

Nuérepov dapacov 8¢ pévos kai ayjvopa Guudv.’ 562

@s épauny, o 8é w ovdev aueifero, B7j 8¢ per’ dAas 563

Puxas eis "Epefos vexvwv karaTehmaTwy. 564
&ba ¥’ Suws mpooédn kexoAwpévos, 1j kev éya TV 565
ala po fjfele Bupods évi omifecor dilowot 566
T@Y dA\\wv Puyas idéew kaTaTehmarTwr. 567

&0 ) Too Mivwa Bov, Aws ayaov vidy, 568
xpvoeov oxfimrrpov éxovta, BeuoTedovTa vékvoow, 569
Tjuevov, ot 8¢ pw audi dikas eipovTo dvaxTa, 570

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9

&yAads, -1, -4v: splendid, shining, bright, 7

&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
Saudleo: to subdue, tame, overpower, 12
Selpo: hither, here, 4

Sikn, 1): justice, right, law, custom, 3
'EpeBos, Té: Erebus, 8

NuéTepos, -a, -ov: our, 7

BepnoTelieo: to be judge over, rule over, 2
kaTa-Bvriokeo: to die, 9

561 &ye: come; preceding an imperative
&va€: voc. direct address

va... dkovons: so that...; purpose clause

with 2s aor. subj. axkoucw
562 8&paocov: aor. imperative dapudlewo
pévos: your...; supply possessive cév
563 épéunv: 1s impf. mid. pnui
&8¢ and he; i.e. Ajax
Bfi: 3s aor. Baivw
UeT&: among...
kaTatebvneoTev: gen. pl. pf. pple
KaTa-Bvriokw, pleonasm
565 x: k¢ before an aspirated vowel
KE...Tpoct@n: he would have.. ; ké

+ impf. ind. expressing past (unrealized)

potential
kexoAwlévos: (although)...; pf. pple
XoAdw, concessive in force

uévos, Té: might, force, prowess, 12
Miveos, 6: Minos, 2

ouGdys: nevertheless; equally, likewise, 2
oud-els, oUde-pia, oud-év: no one, nothing, 4
Tmpdo-enut: to speak to, address, 10
okijtpov, Té: scepter, staff, 2

oTijfos, Té: chest, breast, 6

XoAdco: to make angry; mid. be angry, 6
XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11

566

567

568

569
570

1 kev £y co Tév (rpocéenv): or I would to
him; same past unrealized potential

gvi: év + dat.

@ihotot: his dear; pihos often behaves as
a possessive adj.

iSéewv: aor. inf. eldov, governed by impf..
of ¢6¢Ac

1) Tou: truly, you know; particle

f8ov: 1s aor. 6pdw

Nids: of Zeus

vékuoaw: dat. pl. object of BepioTevw
fiuevow: acc. sg. pple fuat, ‘sit’

oi: who...

Hw Guel: apui pv

Sikas elpovTo: asked (about) their cases;
impf. mid. épopat

&vakTa: in apposition to pv



Odyssey 11.571-580
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Tjuevol €oTadTes Te, kat eVpuTUAES Ados . 571
Tov 8¢ per "Qpilwva meEA@WpLov eloevonoa 572
Ofipas opod eiledvra kat acdodelov Aeudva, 573
\ 3 \ ’ > b ’ k'4
TOUS avUTOS KaTémeprer év olomOAoLow Gpecat 574
\ ¥ e ) ’ N\ td ’
Xepoiv Exwv pémalov wayydAkeov, aidv dayés. 575
kat Turvov eldov, I'aims épucvdéos viov, 576
keluevov év damédw: 6 & ém éwvéa ketro mélelpa, 577
~ ’ c 7 /. ¥
ybme 8¢ pw éxdreple mapnuévw fmap Exewpov, 578
dépTpov éow duvovtes, 6 & ovk amauivero xepal 579
Anro yap éknoe, Awds kvdpiy mapaxoirw, 580

a-ayTis, -és: unbreakable, unbroken, hard, 1
am-apive: to ward off, keep away, 1
&o@dBehos, &: asphodel, 2

YOy, yuTros, 6: vulture, 1

S&medov, Té: ground, floor, pavement, 3
Séptpov, Té: bowels, diaphragm, 1

€fAco: to hem in, confine; stop, pin down, 5
glo-voéeo: to perceive, notice, note, 2
éxdr-epBe: on either side, on either side of, 3
£Akéco: to drag, drag away, 1

¢vvéa: nine, 2

¢p1-kudiis, -és: glorious, famous, 3

£oco: within, 1

eupU-TruAifs, -és: wide-gated, 1

fimap, Té: liver, 2

Orip, Brjpos, &: wild beast, 1

571 fjuevor: acc. sg. pple fjuat, sit’
goTadTes: standing; nom. pl. pf. {otnu,
‘having stood up’

KaTd...863: throughout.. .; neuter acc.
sg. ddua

572 v 8t uét(e): after him, behind him;
anastrophe
gloevénoa: 1s aor. eio-voéw

573 elAelivta: acc. sg. pres. pple efhc,
hunters would hem in their prey with
nets before they struck them
KaT&: over..., throughout...

574 Tous: them; masc. Brjpas
auTds: he himself, intensive
Speaot: dat. pl. &pos -eog

kaT-émegpvov: killed, slayed, (pres. Beiveo) 3
Kkelpeo: to cut, sever, tear off, 1

kuBpds, 1, dv: glorious, illustrious, 1
Asipcov, -édvos, 6: meadow, lowland, 5
AT, 6: Leto, 2

olo-dAos, -ov: lonely, 1

opot: at the same place, together, 8
Tayx&Akeos, -ov: all of bronze, 1
Tép-nuat: to sit beside, 1

TapdkorTis, 1): wife, 3

méAeBpov, TS: pletheron (a measure of land) 1
TeACOpIOs, -ov: monstrous, huge, 4
péTahov, Té: club, cudgel, 2

Trtuds, &: Tityus, 1

€

‘Wpleov, 6: Orion, 2

aigv: always
575 xepoiv: with...; dat. of means xeip
576 €l®ov: 1s aor. dpdw
577 &midvvéa wéAeBpa: over 9 plethera;
around 900 ft. in length
6 8(2): and he; i.e. Tityus
KelTo: lay; éxeiTo, impf. kKeTuat
578 yiume: dual nom.
Tapnuéved: sitting beside; dual pple
579 &dvovtes: plunging (beaks); ‘entering’
6 8(): and he; i.e. Tityus
Xepoi: with...; dat. of means xeip
580 #Axnoe: i.e. kidnapped, AnTco is acc. sg.
Aids: gen. sg. Zets
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Odyssey 11.581-590

[vfwbd épxopévny i kalydpov Ilavomrijos. 581
“kai unv Tdvradov éoeidov kpatép’ dAye éxovra 582
€oTedT év Ajuvy” m 8¢ mpooémAale yeveiw® 583
oTedTo ¢ dubdwv, miéew & olk elyev eNéobar 584
000dKL Yap KUEL 0 Yépwy miéew peveaivov, 585
Tooody UOwp amoléoker avafpoxév, dudi ¢ moool 586
yaia péhawa ¢paveoke, katalijvaoke 8¢ daluwv. 587
dévdpea & vimérnAa kata kpfifev yée kapmdv, 588
Syxvar kai powai Katl unAéar ayAadkapmot 589
oukéat T€ yAvkepai kai é\aiar TyAeddwoar 590

dyAad-kapTos, -ov: bearing splendid fruit, I  xUmTea: to bend the head, bow down, 1
&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12 Afpvn, 1: pool, lake, pond, 1

ava-Bpdxco: to swallow up, swallow down, 2  pevealveo: to long for, desire; be angry, rage 4
&m-6Mwuu: to destroy, kill; mid. die, perish 8 — unAée, 1j: an apple tree, 1

Yéveov, Té: chin, 1 wrjv: indeed, in truth, 3
Yépcov, -ovTos, &: elder, old man, 4 Syxvn, 1: a pear-tree, 1
yAukepds, -1, -4v: sweet, pleasant, 6 Sodki(s): as many times as, as often as, 1
Salucov, -ovos, 6: divine being, god, 6 Tlavomels, &: Panopeus, 1
Sévdpeov, Té: tree, 4 Tpoo-TrA&Qeo: to reach to, strike to (dat), 1
Sipdeo: to be thirsty, 1 TTuBco-8e: to Pytho, 1
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4 poid, 1j: mulberry, 1
tAada, 1: the olive-tree, 5 oTebpal: make an effort make as if,; stand, 1
kaAAi-xopos, -ov:: with fair dancing floors, 1 ~ Oukéa, 1i: fig-tree, 2
kapTds, &: crop, fruit, benefit, 6 Tévtahos, 6: Tantalus, 1
kata-Lalives: to make dry, make dry up, 1 Ae-8éco: to flourish, bloom, 1
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14 Tocdki(s): so many times, so often, 1
Kkpfi-6ev 1j: from head (to foot), 2 oyi-tréTnAos, -ov: with lofty leaves, 1
581 gpxouévny: (while) going 586 amoMéoket(0): would disappear; ‘used
582 toeidov: 1s aor. eio-opdw to’ 3s aor. &m-O6AAup with -ok for
kpatép(a) &Aye(a): neut. acc. pl. customary or reoccurring action
gxovta: enduring; with Tavtalov avaPpoxév: neut. sg. aor. pass. pple
583 toTedT(q): acc. sg. pf. pple {otnw modifies U8cop
1) 8¢: and it; i.e. the Aluvn augi 8¢ rooot: about his feet; dat. pl.
oTteuTo: he would make a effort; TToUs
iterative impf. mid. 587 @dbweoke: would appear; or ‘used to,’
584 méew: aor. inf. of purpose miveo aor. paive, -ok suggests, again,
glxev: he was able; impf. £xcw + inf. customary action
£AéoBau: i.e. a drink; aor. mid. inf. aipéco 588 katd...xée: would hang down; tmesis,
586 xinper’: 3s aor. opt. KUTITw in a general ‘was dropping down,” impf. xéco
temporal clause 590 AeBécooar: fem. pres. pple TnAe-64co

méew: aor. inf. of purpose miveo



Odyssey 11.591-600

~ (3 /7 3 9 ’ 3 e ’ LAY \ ’
T@V om0t iioel o yépwv émt xepol udoacla,

\ > v (¥4 \ ’ Vé
Tas O dvepos pimTacke woTl védea oKidevTa.

\ \ I3 3 ! ’ 3 W 3 ¥

kal py Ziovpov eioeidov kpatép’ dNye Exovra
Adav Baotalovra meddprov audorépnow.
7) TOL O [EV OKTPUITTOEVOS XEPOLV TE TOOW T€E
Adav dvw dbeoke moTi Adpov: A\’ 8Te pél\ou
> € ’ 7 % 5 ’ o/
drpov vmepParéew, TOT amooTpéfacke kpaTails:
adTis émeira wédovde kuAivdeTo Adas dvaudis.

3 \ (4 > N L4 ’ \ 3 e \
avTap 8y’ Ay ddoaoke TiTawduevos, kata & Bpws

b4 3 ’ ’ 3 3 \ 3 ’
éppeev €k peléwv, kovi) & €k KPaToOs GPWPEL.

175

592
593
594
595
596
597

598

600

&xpos, -a, -ov: topmost, top, excellent, 18
&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12
aupdTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 8
av-audris, -és: shameless, ruthless, reckless, 1
&veo: to accomplish, complete, 3
armo-oTpépeo: to turn back, turn away, 1
adTis: back, back again, backwards, 9

&y: back, back again, backwards, 8
BaoTtdle: to raise, 1

Yépcov, -ovTos, &: elder, old man, 4
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
iBpeds, &: sweat, 1

iBuco: to go straight; strive to, be eager to, 1
Kkévin, 1) dust, 3

Kpds, kpatds, 1): the head, 8

KpaTauis, 1): mighty weight; strong force, 1
KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
kuAivBeo: to roll, roll along, 3

A&as, -0s, &: stone, 6

591 Tév: those; or ‘them,’ partitive genitive
governed by aor. inf. pdoaocBat

omdre i6Ucel(e): whenever he... ; + inf. 3s
aor. opt., iBUco , general temporal clause
¢mi xepol: in...; dat. place where xeip
pdoacdan: o handle; aor. inf. of purpose
plmracke: would. . ; iterative impf.

ToTI: t0...; = TTpds

gioeiBov: 1s aor. eicopdw

kpatép(a) &Aye(a): neut. acc. pl.
gxovta: enduring; with Ziougov
kpatép(a) &Aye(a): neut. acc. pl.
gxovta: enduring; with Tavtalov

593 &ugoTépnow: with both (hands); means

592

593

Adgos, &: crest (of a hill), plume (of helmet) 1
pdooco: to handle, touch, 1

HéAAco: to be about to, to intend to, 8
uéhos, -os, TO: a limb, 10

wrjv: indeed, in truth, 3

vépos, -eos, TS: a cloud, mass of clouds, 2
omdte: when, by what time, 7

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
médov-8e: to the ground, to the plain, 1
TeACOpIOs, -ov: monstrous, huge, 4

péca: to flow, run, stream, 12

pimrTeo: to throw, cast, hurl, 3

Sliougos, 6: Sisyphus, 1

oknpimroua: to support oneself, 1
okidels, -evtos: shady, shadowy, dim 3
TiTaiveo: to stretch, draw, extend, 2
umep-P&AAco: to pass over, overthrow, 1
0Béco: to push, thrust, 3

594 fytou: truly, you know; particle

O uév: this one; i.e. Sisyphus

Xepoiv, Tooiv: dat. of means xeip, Tous
¢aBeoke: would. . .; iterative impf. coBéco
ToTI: t0...; = TTPds

&te uéAAou: whenever...; 3s pres. opt. +
fut. inf. in a general temporal clause
amootpéyaoke: would.. ; iterative aor.
S ye: he; ie. Sisyphus

ddoaoke: would. . .; iterative aor. c0éco
kata...Eppeev: poured down; tmesis,
aor. PEw

Spcoper: plpf. Spvupt but simple past in
sense

596

597
599

600
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Tov 8¢ per eloevdnoa Bimv Hpaxiney, 601
€dwAov' avTos 8¢ per ablavdroot Beoto 602
TépmeTan év Balins kat Exer kalAiopupov “HBny, 603
maida Aws peyddowo kat “Hpns xpvoomedilov. 604
apdl 8¢ pw Khayyn vekdwv Ay olwvdy s, 605
/’ 3 b ’ (3 3 3 ~ \ 3> 7
wavToo” arvlopévawv: 6 & épeuvi) vukTi €okds, 606
\ ’ ¥ \ 5\ ~ See Vd
yupvov Tofov Exwv kal émt vevpiidw 6LoToV, 607
dewov mamTawwy, alel BaléovTt €éowdds. 608
ouepdaléos &€ ot audi mept omjfecow aopTnp 609
Xpvoeos Qv Tehapwiv, iva Béoxela Eépya TéTukTo, 610
a-0&vaTos, -ov: undying, immortal, 13 kaAAi-opupos, -ov: fair-ankled, 1
dopTrip, &: belt, strap, 1 kAayy™, i: scream, cry; twang, 1
aTileo: to be distraught, bewildered, 1 veupry, 1j: bow-string, 1

Bin, Bins, 1: strength, force, power, might, 15  diotds, 6: an arrow, 1
yuuvds, -1, -6v: naked, unclad, unarmed, 1 olcvds, &: bird, 1
eidolov, Té: an image, likeness, phantom, 4 T&vTo-ce: to every direction, on every side, 1

glo-voéeo: to perceive, notice, note, 2 Tramtaliveo: to peer around, look about, 2
goika: to be like, seem likely, 7 ouepdaléos, -n, -ov: terrible, fearful, dread, 4
¢pepwds, -1, -6v: black, dark, 1 oTijfos, Té: chest, breast, 6

“HPn, 11: Hebe (daughter of Hera and Zeus) 1 teAauch, -évos, 6: baldrick, leather belt, 2
“Hpa, 1: Hera, 2 Tépmed: to delight; mid. enjoy, feel joy, 5
‘HpdxAnjios, -n, -ov: of Heracles, 2 TéEov, Té: bow, 4

BaAin, 1i: pl. festivities; s. abundance, plenty 1 XpYaeos, -1, -ov: golden, of gold, 11
Béc-kelos, -ov: god-bidden, supernatural, 2 Xpuco-TéSIAos, -ov: golden-sandalled, 1

601 Tov Bt petrd: after...; anastrophe 607 &mi veupfipw: on...; the infix

602 eidcohov: his ghost; Odysseus contrasts ¢! indicates place where
the ghost with the actual Heracles, who 608 8ewdv: adverbial acc.
dwells in Olympus BaAéovti: o one...; dat. sg. fut. pple
aurtds 8&: but he himself RBaAAw, ‘shoot’” with ¢otkeds

603 &v Balins: in the festivities 609 ol &uei: around him; dat. sg. 3 pers.

604 Aids: gen. sg. Zevs pronoun

605 &ugi 8¢ pw: and around him &opThp...xplceos TeEAaucv: the latter
fiv: 3s impf. eipi nom. must be in apposition to the form
OlCOVAIV €36: just as...; a simile and therefore a more specific

606 &8(8): and he...; Heracles 610 #v: 3s impf. eiuf
towkeds: being similar to; nom. sg. pf. va: where; as often with the indicative

pple éoika governs a dative TéTukTO: plpf. pass. Teuxw, ‘make’
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611
612
613
614
615
616
617
618
619

620

&: Ah! Alas! (exclamation of grief), 2
aypdTepos, -1, -ov: wild, untamed, 1
avdpo-kTaoia, 1j: slaughter of men, 1
&pkros, 6: a bear, 1

atym, i: sunlight, sun rays, glare, 3
Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
Salds, -n, -ov: cowardly, wretched 5
Sio-yevris, -és born: from Zeus, 9
¢y-kaTa-Tiénu: put in, store up; devise, 1
£ds, -1}, -6v: his own, her own, its own, 5
fynAdleo: to guide, lead, 1

Kpovicov, 6: son of Cronus, 10
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10

Aécov, -ovTos, &: a lion, 5

uéxn, 1y: battle, fight, combat, 2

611 &pxTot...&vdpokTacia: all in apposition
to épya

UT) TEXVNOAUEVOS. . .TexvrioaiTo: May the
one, who put his art on that belt, having
designed it, not design another one; aor.
opt. of wish Texvdouai

&f) Téxvn: dat. of compound verb or dat.
of means; possessive adjective £
¢yxdTeTo: 3s aor. mid. £bg

615 Eyveo: 3s aor. yryvaokw

613

614

un-8é: and not, but not, nor, 6

udpos, 6: fate, lot, destiny; death, 6

&ilus, -Uos, 6: sorrow, grief, distress, woe, 2
dAogupopa: to lament, mourn, bewail, 9
dxéco: to uphold, endure, sustain, 1
ToAv-prixavos, -4v: much-contriving,
resourceful, 8

TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14
ous, ouds O, 1): swine, pig, 8

TeAapcov, -Gvos, 6: baldrick, leather belt, 2
Texvéouat: to devise, design, make by art, 2
Téxvn, 1}: art, skill, craft, 1

uopivn, 1): battle, conflict, combat, 2

@dvos, 6: murder, homicide, slaughter, 4
Xap-omds, -ov: with glaring eyes, 1

18ev: 3s aor. Spdw
gmea: neuter acc. pl. &mos -eos
& Befhe: Ah! poor wretch; vocative
TWA. . .KakOY udpov: some...; indefinite
pronoun
Kai ou: you too; adverbial kai
v mep: which very (fate)...; i.e. just as
dxéeokov: would...; iterative imperfect
620 Znvos: gen. sg Zevs

fia: 1s impf. eiui

616
618

619
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elyov amepecimy’ pdAa yap moAd xelpovt pwti 621
dedurjuny, o 8¢ pou yalemovs émeréA\er’ aéfhovs. 622

kal woré w évdd Emepife kW dfovr 0 yap ér dA\ov 623

Ppdlero T008€ yé pot kpaTepwTepov elvar defhov: 624
TOV pev €ywv avéveika kal fyayov €€ Adao 625
‘Epueias 8¢ p’ Emepifev i8¢ yhavkdms Abjvm.’ 626

@s ety 0 uev adris €Bn dopov "Aidos eiow, 627
avTap éywv avTod uévov Eumedov, €l Tis ér ENfou 628
avdpdv Npwwv, ot &) 70 Tpdabev dhovTo. 629
Kai v K érL mpoTépous idov avépas, ovs EJeAdv mep, 630

&£BMos, 6: contest, competition, challenge, 5

AOrjvn, 1j: Athena, 7

ava-@gépeo: to carry off, bring up, recover, 1

a-meipéoios, -1, -ov: boundless, endless, 2
adTis: back, back again, backwards, 9
yAauk-éars, -180s: bright-eyed, -eyed, 1

Sapdleo: to subdue, tame, make subject to 12

8épos, &: house, abode, 9
gloca: into, inwards, to within, into, in , 8

#u-medos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9

£v0&3e: here, hither, there, thither, 6

gm-TéAoual: to impose, enjoin, command, 4

621 elxowv: 1s impf.

ToAU: by far; acc. of extent of degree

@ooTl: i.e. Eurystheus, who appointed

Heracles to complete the twelve labors
622 8eduriunv: I had been made subject to; +

dat., 1s plpf pass. dapalew

68¢: and he...

pou: upon...; dat. of compound verb
EmeTéAAeTo:. aor. mid. émTéAAouat
&éMous: i.e. Heracles’ labors

623 &v8&de: from here; from the underworld

KUva: acc. sg. KUwv

&EovTa: a fut. pple expressing purpose,

&yw, ‘bring;’ translate as an inf.

ou &AAov. ..elvan &eblov: that no other...
ind. disc., &eBAov is acc. subj. of inf.

eiui governed by pp&leto
624 @p&leto: he thought
ToUde: than...; gen. of comparison

XaAemcoTEPOV: comparative of xaAemds

‘Epuiis, 0: Hermes, 4

fipeas, 6: hero, warrior, 5

i-8é: and, 4

KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14
KUcov, kuvds, 6: a dog, 6

uévos, T6: might, force, prowess, 12
Tréumeo: to send, conduct, convey, dispatch, 9
Tpbabev: before, 2

@p&leo: to show, indicate, tell, think, 7
Peos, PAdTOS, Ot man, 10

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7
Xelpeov, ovos: inferior, worse, 1

625 Tov: it; i.e Cerberus, the kUva in 623
avéveika: 1s aor. ava-@épw
fiyayov: 1s aor. &y
&€ AlBao: from (the house) of Hades
626 ‘Epuelas: nom. sg. = Epuiis
#meppev: 3s aor. wéues but pl. subject
627 Suév: he;i.e. Heracles
£Bn: 3s aor Baivew
628 auTol: there
uévov: 1s impf. péveo
el... ENBot: in the hope that someone
might...; aor. opt. of wish épxopat
629 &vBpcdv Tipcocov: partitive gen. with Tig
ol &): who
TO Mpdobev: before or previously; adv.
8AovTo: 3p aor. mid. SAAup
630 k&...18ov: I would have.. ; ke + aor.
ind. 6paco: past (unrealized) potential
avépas: men; acc. pl. avnp
ous...Tep: the very ones whom...
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Onoéa IlepiBodv Te, Oedv épicvdéa Térva 631
al\a mpiv émt E0ve’ ayeipeTo pupia vekpdv 632
Nx7 Oeomeoin” éué 8¢ xAwpdv déos Tjpet, 633
) pov Lopyeiny kepany dewoio medwpov 634
€€ Aldew méuperer dyav) Ilepoedpdvera. 635
“avTiK Emeat éml vija kuwv éxélevov ETaipovs 636
avTovs T apPavew ava Te mpvpviowa Adoat. 637
ot & alyf eloBawov kai éml kA\qiow kabilov. 638
™ 8¢ kat ‘Qreavov moTapov Gépe kdua pdoto, 639
TPATA UV €lpecin, peTémerTa O€ KAAOS 0DPOS. 640

ayauds, -1j, -6v: illustrious, noble, 4

ayelpeo: to bring together, gather together, 3
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, spread, 7
[épeyros, -n, -ov: of the Gorgon (Medusa), 1
Stos, Belous, Té: fear, alarm, dread, awe, 3
#06vog, -eos, TS: race, people, tribe, 3

gipeoin, 1}: rowing, row, 3

gio-Bafveo: to board, go into, walk to, enter, 6
¢p1-kudifs, -és: glorious, famous, 3

N, 11 noise, roar, 1

Beomréoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7
Onoevs, 6: Theseus, 2

kaB-ileo: to make sit down, station, 6
k&AAos, -1, -ov: beautiful, 3

kepaAn, 1j: the head, 12

631 ©nota...Tékva: in apposition ot avépasg

632 mpiv: beforehand; adv.
¢mi...ayelpero: gathered up; tmesis,
impf. mid.
#bve(a): neut. pl. subject

633 nxij Oecmeoin: with...; dat. of manner
fjper: began to...; inchoative impf.
aipéw
XAcopdv Bos: i.e. pale fear

634 ... méumypeev: lest...; fearing clause
with 3s aor. opt. TéuTe in secondary
sequence

635 Bewoio meAcdpou: in apposition to
["opyeinv in sense (possessive) but not

Kico:

to go, 10

KkAnfs, -18os, 1): bar; rowlocks, thole-pins, 7
uet-émerta: thereafter, 3

pupios, -1, -ov: countless, endless, infinite, 6
oupos, &: fair wind, 13

Tepifoos, 6: Pirithous, 1

méAcopov, Té: monster, prodigy, 4
TTepoepdveia 13: Persephone, wife of Hades 11
TroTapds, é: river, stream, 10

mpiv: until, before, 14

Tpupvriola, Ta: cables for mooring a ship, 6
pdos, &: stream, current, flow, 9

Tékvov, Té: a child, 6

XAwpds, -1, -6v: greenish-yellow, green, 6
‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

635
636
637
637

639

640

in case

&€ AlBeco: from (the house) of Hades
¢mi vija: onto the ship

auTtous: themselves; intensive
auBaivew: inf. avaBaive
&vé...Aboar: to loosen up; tmesis, aor.
inf. Ao

TV: which (ship)...

KaTd... moTapodv: down along. ..

kipa pdoto: nom. subj. and gen. sg.
TMPATA Wev. .. ueTémerta 8¢: at first...
then...; adverbs; the nominatives are in
apposition to the subject
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alTap émel woTauoio Aimev poov ‘Qreavoto 1
vnis, amo & ikero kbua Baldoons evpumdpoto 2
viioov 7T Aiainv, 86u 7 "Hots fpvyeveins 3
oikia kai Yopol eior kai avtolat HeAlowo, 4
vija pév &l éNOdvres éxéloapev év Papabowsw, 5
éx 8¢ kal avrol Bhuev éml pyypive Bardoons: 6
&ba & amofpifavres éueivaper 'Hd diav. 7
Auos & Npuyéveia pavn pododaxTuros Haws, 8
&) 707 éyav érapovs mpoiew és dwuata Kiprns 9
oloéuevar vekpov, ‘EAmijvopa Tedmdra. 10

Alain, 1j: Aeaea, 6

&vaTol, 1): east; eastern, rise, rising, 1
amo-BpiCes: to fall asleep, 2
"EAtiveop, &: Elpenor, 4

gUpy-Tropos, -ov: with wide ways, 1
Burfokeo: to die, be dying, perish, 14
kéAAco: to beach, put to shore, 9
vekpds, 6: corpse, the dead, 12

oikia, 1: a house, home, dwelling, 6

1

Airev: 3s aor. Aeimmeo

amd & iketo: and (the ship) reached,
tmesis (&1o)-{kvéouat

kUpa...vijoov : fo...; acc. place to which,
the sea and Oceanus are different entities
&6 where

"Hots: Dawn; gen. fjcos modifying oikia
avtolai: dvaTtoAal

€NBSvTes: aor. pple Eépxopat

éxéAoapey: 1p aor. kEAAw

éK...Brjuev: tmesis, 1p aor. ék-Baived

TroTapds, : river, stream, 10

Tpo-inue: to send forth, throw, launch, 8
pnyHuis, -ivos, 1j: surf, breakers, 7
poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
pdos, &: stream, current, flow, 9

Xopds, 6: dancing grounds, 2

yépabos, 6: sand, 2

3

‘Wkeavds, 6: Oceanus, 8

10

kai avtol: (we) ourselves also
tuelvauev: awaited, waited for; aor. péveo
kai autol: (we) ourselves also

"Héd: Dawn; ace. sg. neds

fiuos: when

@bvn: appeared; 3s aor. pass. paived
81 T&Te: just then, at precisely that time
Tpotev: 1s impf. wpo-inu with a
moveable -v; governing éTapous
olcéuevar: to bring; fut. inf. pépco
TeBunddTa: acc. sg. pf. pple Burjokw
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¢urpovs & alifa Tapovtes, 80" akporarn mpdeyx axry, 11

Oamrropev axviuevor alepov kara ddxpv yéovTes. 12

alTap €mel VeKPOSs T €kdn Kal TevXea vekpod, 13
’ U4 \ 9\ 4 3 ’

TUuPov xevavTes kat €m oTHAYY épvoavTes 14

mjéaper akpordre TOuBw évijpes épeTudv. 15

e ~ \ \ e ’ 3Q% ¥ ’

Nuets pev Ta €kaota dimoper” ovd dpa Kiprn 16
€€ ABew éNOSvTes éNijloper, ala paX’ dxa 17
WA évruvauévy dua & audimolot pépov ad i 18
otrov kai kpéa moAa kal aiflorra oivov épuipov. 19
7 & év péoow oTdoa perida dia Bedwv- 20

alB-oy, -oos: fiery-looking, sparkling, 3
axT), 13: projecting shore, promontory, 5
augi-trolos, 1j: handmaid, attendant, 4
Séxpuov, TO: tear, 12

Si-émeo: to attend to, carry through, arrange, 1
#v-TUveo: to prepare, arrange, make ready, 2
¢pubpds, -1, -6v: red, 4

gU-ripns, -és: well-fitted, balanced, 4
Barepds, -1, -4v: blooming, in their prime, 8
84trTeo: to bury, inter, 2

kaico: to burn, kindle, 5

Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13

11 Taudvtes: aor. pple Téuve
88(1): where
axkpéTaTos: furthest (out to sea)
Tpdex(e): pres.

12 é&xwiuevor: being grieved, pres. pple.
AxEVw
KOTA. .. XéoVTes: tmesis, pple xéw

13 &dn: 3s aor. kaiw

14 xevavtes: heaping up; aor. pple xéw
emi...épUoavTes: dragging upon (it);
tmesis, oTriAnv is the obj. of a verb

15 mm€apev: aor. Ty vuul
AakpoT&Te TUUPe: in...; dat. of place
where

16 T& ékaoTa: the details; ‘each things’

uéoos, -1, -ov: the middle of, 11
HeT-auddeo: to speak among, 4

vekpds, 6: corpse, the dead, 12
Tyyvul: to stick, fix, 3

Tpo-éxea: to project, jut out, hold before, 2
olTtos, O: grain, bread; food, 11
otiiAn, 1): a block of stone, slab, 1
Tépveo: to cut, cut up, 2

Telxos, -€0s, TO: armor, arms; tools, 7
TUPos, 6: tomb, a sepulchral mound, 3
QITpds, 6: slab of wood, 1

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

Bieltropev: we followed through; impf. 8-
¢mouat, ‘follow through,” not elrov

17 &€ Atdeco: from Hades’ (house)
€NBSvTes: aor. pple Epxonat
éMjBopev: we escaped notice of + gen.; 1p
aor. AavBdve

18 fiA6(e): 3s aor. Epxoual
évtuvapévn: i.e. herself; mid. pple, as
often middle participles are reflexive
&ua...auTij: along with her

20 1) 8¢: and she
otdoa: fem. sg. aor. pple {oTnw
peTnUda: petnUdac, 3s impf.
Bia Bedeov: brilliant among goddesses
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« Zxérhwow, ot {cbovtes vmiAfere ddp’ Aidao, 21
dwollavées, e T dAAov dra Brjorove’” dvBpwmor. 22
al\’ Gyer éolllere Bpodunv kai mivere oivov 23
adl mavnuépor dpa & Mot pawouévnde 24
mAevoeol” avrap éyw deifw 0Bov nde EkaoTa 25
onuavéw, iva wj 1L kakoppadiy aleyewi 26
7 alos 7 émi yiis alyroere whua mafovres.” 27

@s épall’, uiv & adr émemelero Bupds ayvwp. 28
@s TOTE pev Tpomay fuap €s Né\ov kaTadivra 29
fjueba dawipevol kpéa T domera kal ulv oY 30

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&Aytco: to feel pain, suffer, 1

&Aeyewds, -j, -4v: pain-causing, 3

&ma€: once, 2

&-omeTos, -ov: unspeakable, boundless, 6
aU-6i: on the spot, here, here, there, 9
Bpddun, 13: food, 5

i, 1: earth, 4

Safvupt: to give a meal; take a meal, 11
Seikvup: to point out, display, show, 4
8i6-Bavris, -&s: twice-dying, 1
¢m-meiopan: to be persuaded, obey (dat), 6
£obico: to eat, 6

Cdeo: to live, 6

21 3 you who...; relative
UTjABeTe: 2p aor. UT-épxoual
Aldao: gen. sg.

23 &yete: come now; precedes an imperative
éoBieTe, miveTe : imperatives

24 &u’ hot pawopdvnew: with dawn
appearing; or ‘at the same time dawn
appears,’” dat. of fjcos, the enclitic -¢t is
dative in sense

25 mAevceoB(an): fut. inf. TAéw
Bef€eo: 1s fut. Beikvupn
1ot and
gkaoTa: the details; neuter pl. acc.

26 onuavéeo: fut. onuaivw
a...&h\yroete: so that you may. ..,

18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14
Bvrjokeo: to die, be dying, perish, 14
kakoppagin, 1): mischievousness, contriving1
kaTa-8Yw: to set, go down, enter, 12

Kpeas, T6: flesh, meat, piece of meat, 11
Uébu, Té: wine, 9

Tav-nuépios, -a, -ov: all day long, 2

Taoxe: to suffer, experience, 14

Tjua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
TAéco: to sail, go by sea, 8

TpdIas, -aca, -mav: all the, whole, entire5
onuaivea: to indicate, tell, point out, 1
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
um-épxouat: to go under, go up to, 1

purpose clause, 2p aor. subj. dAyéw
T at all; ‘any (pain)’ inner acc.
kakoppagpin dAeyewvi: dat of means
27 1§ (m) &Ads fy émi yiis: either upon... or
upon...; single preposition with two
gen. sg. &Ag, y1j
e maBdvTes: aor. pple. m&oxw
28 Epa(To): impf. mid. pnui
Nuiv: dat. of possession with Bupds or
object of main verb
émemeiBeto: 3s impf. ém-meibouat
29 ¢3¢ TéTE: so then
TpdTav fmap: for...; acc. durations
és: until; ‘up to’
30 tjueda: 1p impf. Huat
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fuos & fé\ios kaTédv kai émi kvépas HAbev, 31
ol uev KoywjoavTo Tapa TPVUoLa VoS, 32
7 & €ué xeypos elodoa Gpidwv amovdodw eTaipwy 33
° ’ \ Vs \ 3 ’ |4
€loé Te kal mpooélexTo kai éfepéewer éxaoTar 34
3 \ 3 \ ~ ’ \ ~ ’
avTap éym 7§ mdvTa kata poipav katélefa. 35
\ ’ 4 L) ’ ’ Ve ’
Kai 707e O W €méeaor mpoonuda woTvia Kipky: 36

“radTa pév oUTw wavTa memelpavTal, oV 8 dkovoov, 37

o > \ 3> 7 4 ’ \ Y 3 Vé

@s ToL Eyaw €péw, pjoel 8¢é oe kal Beds avTds. 38
Zepijvas pev mpdTov apifear, al pd Te mavras 39
avlparmovs Bé\yovow, 8Tis opeas eicadikyTat. 40

&vBpcotrog, 6: human being, 11
am-véogu: aloof, apart, aside, 2
ag-kvéoual: to come, arrive, 13
io-a@-Ikvéopa: to arrive at, reach, 2
¢E-epeelveo: to make inquiry, question, 3
8&A\yco: bewitch, charm, enchant, 5
kaTa-8Yw: to set, go down, enter, 12

kata-Aéyco: tell in order, relate; lay down 12

Kvépas, -aos, Té: dusk, darkness, 5

31 fuos: when
kaTédu: 3s aor. katadlw
TiABe: 3s aor. Epxoual
32 xowrjocavto: lay down; aor. koludc
Kat&: throughout, through...; + acc.
33 18" she; ie. Circe
Xewpds: by the hand, partitive gen.

éAolioa: fem. sg. nom. aor. pple. aipéco

34 eloe: she made (me) sit; aor. {Cw
TpocéhekTo: i.e. herself; aor. mid. is
reflexive in sense, TpooAéyouat
gkaoTa: the details

35 Ti: to her; demonstrative, dat. ind. obj.
KaT& poipav: in due measure, duly

36 éméeoou: dat. pl. of means, émos -eos

Kowdeo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
poipa, 1j: due measure, portion, one’s lot, 10
oUTeos: in this way, thus, so, 7

Tepded: to try, attempt, test, make trial of, 2
wéTVIOL T): mistress, queen, 7

Tpoo-Aéyouat: to recline, lay down beside, 1
Tpupvriola, T&: cables for mooring a ship, 6
Seipriv, -fjvos, 1y: Siren, 7

Tpoonyda: 3s impf. Tpoo-auddw

37 memeipavron: have been experienced; pf.
pass. Telp&w
&koucov: aor. imperative akouco

38 ¢bs: as
épteo: fut. Adyc
pvrjoet: 3s fut. pipvriokw
Kai: also

39 mpddTov: first (of all); adverb
api€é(o)an: 2s fut. ag-ikvéouat
af Te: who.. ; relative; epic Te

40 &8Tis... eicagiknTal: whoever...; 3s aor.
subj. in a relative clause of characteristic
oeas: them; acc. pl. opeis
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8s Tis aidpeln mehdon kat pOdyyov axovon 41
Teprivav, 74 & ol Tt yu») kal vijma Tékva 42
oikade voorioavT, maploTaTar ovde ydvuvTad, 43
al\a Te Zepijves Avyvpij Oélyovow aoudij 44
fuevar v Aeypddwt, wolvs & aud’ 6oTeddw Ois 45
avdpdv mulbouévav, mepl 8¢ pwol uwibfovor. 46
aM\a mapeeldav, émt & olatr aletifar éTaipwy 47
KkNpov deYnjoas pehmdéa, wi Tis axkovon 48
T@V GA\wv" dTap adTos axovéuey ai K €déAnoba, 49
dodvrwv o év vni Oofj xetpds Te m6das Te 50

&-18pein, 1): ignorance, 4

&Aelpeo: to anoint with oil, oil, 4

&odr, 1: song, lay, 3

Yyéwupat: to be glad, rejoice, 1

Séwpeo: to knead, 1

8&A\yco: charm, enchant, 5

Bis, Owds, &: heap, sandheap, shore, beach 10
knpds, &: wax, 6

Asipcov, -édvos, 6: meadow, lowland, 5
Aryupés, -1, -6v: clear-sounding, whistling, 2
ueAi-ndrs, -és: honey-sweet, 5

HwiBco: become less, decrease; to lesson, 1
vijmmos, -a, -ov: young; childish, foolish, 6

41 &g Tis... MEA&OT). . .&kovoT.... whoever..
relative clause of characteristic with 3s
aor. subj.; the antecedent of &g is the
demonstrative Té that follows
&idpeln: in...; dat. of manner

42 16d: (beside) that one; demonstrative, dat.

of compound verb TapioctaTal
ou T not at all
Yuviy: his wife

43 vootioavTi: (when)...; dat. aor. pple.
modifying Té
maplotaTar: stand beside; pres. mid.
Tap-ioTnu sg. with a pl. subject

44 Te: epic Te, leave untranslated
Aiyvpij &oidf: dat. of means

45 fjpevan: fem. nom. pl. pple. fjuat
ToAUs...Bis: (there is) a great heap
auei: around (them)
ooTedwv: (made) with bones; @ is dat.

vooTéco: to return, to come back, 4
olka-8e: to home, homeward, 9
doTéov, TO: bone, 6

ous, oliatos (dtés) Té: ear, 3

Tap-eE-eEAadve: to drive pass, pass by, 1
Tap-icTnu: to stand beside, approach, 10
meAd&Leo: bring, carry, conduct, (+ dat), 11

TUBco: to make rot; mid. to rot, 1
pwés, 1: hide, leather; skin, 3
Seipriv, -fjvos, 1y: Siren, 7
Tékvov, Té: a child, 6

@Bbyyos, 6: voice, 3

46

47

48

49

50

pl. of material, which falls under a dat. of
means (S 1508c)

TuBopévov: pres. mid. pple from mi6eo,
Tepi 8¢: and around (them)

wwiBovot: are shriveled; ‘become less’
TrapeEeA&av: aor. inf. as imperative; aor.
éml...olat(a): on...; neuter pl. oUs
&Asipar: inf. as imperative, aor. dAeipw
urj...&kovon: so that... not...; negative
purpose clause, 3s aor. subj.

autds: you yourself

&kouépey: pres. inf.

af k(e)...£08éAnoda: if you...; protasis in a
fut. more vivid (i ke subj., fut. or equiv.)
2s pres. subj. £é0¢Acw

Snoévteov: let them bind; 3™ pers. aor.
pl. imperative 8éco

Xelpas Te wédas: in...; acc. of respect or
simply apposition, xeip, Tous
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0pBov év ioTomédy, éx & adTod meipar avipiw, 51
%4 ’ ¥ 3 5 4 ’ ..
ddpa ke TepTTOUEVOS 6T AKOUONS Leypvouv. 52
€l O¢ ke Aioonar €Tapovs ADoai Te KeAeUs, 53
ot 8¢ 0" €L TAedveTOL TOT €V decpoiot didévTwy. 54
3 \ > \ \ ’ \ > ’ (3 ~

avTap émy 81 Tds ye mapef ENdowow €raipot, 55
b4 3 ’ 3 ¥ ’ b ’
&ba Tou 0UkéT EmeTa dmexéws ayopevow, 56
ommotépn 61 ToL 080s éooeTal, aAAAQ Kal avTOS 57
Guud BovAedew: épéw 8¢ ToL audoTépwlev. 58
b4 1 \ ’ 3 ’ \ > 3 \
&bev pév yap mérpar émmpedées, mpori & avras 59
kdpa péya poxbel kvavamdos Audirpimys: 60

ayopeuc: to speak in assembly, declare, 5
Augrtpitn, 1): Amphitrite, 2
AaupoTépea-Bev: from or on both sides, 3
&v-&trreo: to fasten, tie, attach, 4
BouAevco: to deliberate, take counsel, plan, 6
Seopds, 6: chains, bindings, bonds, 12
Sinvekris, -€s: continous, unbroken, 1
EM-nPEQr]s, -é5: overhanging, 2

¢mv: émel &v, when, whenever, 5
ioTotédn, r): mast, mast-stay, mast-block, 3
kuav-céomis, -mdos: dark-eyed, 1

51 6pbov: (standing) upright
¢k 8’ autol: from there; from the mast
melpata avripbeo: let the ends (of the
rope) be fastened; 3" pers. sg. pf. pass.
imperative aQv-&mTw

52 dgpa ke...&kovons: so that...; purpose
clause with aor. subj.

Sma: acc. sg. Sy
Seprjvoriv: dual gen.

53 ¢l...NMoon(c)a...kehedms: but if you.. .
protasis in a fut. more vivid condition (i
ke subj., fut. or equiv.) 2s pres. mid. and
act. subj. Alooopat, keAevw
éTépous: acc. pl. Etaipos
AUoan: aor. inf. AU

54 of...8i8évtcov: let them put you; 3™ pers.
pl. imperative 3iScout
mAebveoot: dat. pl. TAécov

Alooopat: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
OmdTEPOS, -1y, -ov: wWhich of two, 1

6pB&s, -1}, -dv: straight, upright, right, 5
oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
Sy, émds, 1y: voice, 9

Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
Teipap, melpaTos, T6: end, limit, 5
TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6
poxBéco: to roar, 1

Seipriv, -fjvos, 1y: Siren, 7

Tépmed: to delight; mid. enjoy, feel joy, 5

55 &y B1)...EN&ocoow: just when...; £Tel &v;

&v + aor. subj. EAavvw in a general
temporal claus
Tas ye wape€: out from these (Sirens) at
least
56 Tou: to...; at. ind. object
ayopevoco: 1s fut.
57 &mmoTépn &)...08s: just which (of the
two) route(s)...; ind. question
Tot: for...; dat. of interest
gooeTau: 3s fut. dep. eiui
57 alrrds: you yourself
58 Bupcd: in...; dat. of place where
Bouledew: inf. as imperative
épeo: 1s fut. Aéyew
aupoTépeobev: i.e. about both routes
59 TpoTi...alrtés: against them; = mpds
ie. méTpal

185
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I\ayktas & 7 Tou 7ds ye Oeol pdrapes karéovot. 61
~ ’ 3 3 Q \ \ ’ 3 |\ ’
TH) uév T’ 00de ToTYTA TapépXeETaL 0VBE TéNELOL 62
’ ’ 3 5 Va \ \ ’
Tpipwves, Tai T auPpociny Au maTpi dépovow, 63
aA\d Te kal TOV aiev adaipeiTal Ais wérpn” 64
aA\’ dA\nv évino matip évapilBuov elvar. 65
~ t] ¥ ’ ~ ’ 3 ~ (4 L4
T & ol wb Tis vis PUyer avdpdv, 1j Tis kyTat, 66
al\a & opod mivakds Te vedv kat owpaTa wTdY 67
kpal alos popéovor mupds T 6Aooto FeAhad. 68
W \ ’ ’ ’ ~
oin &1 kel ye mapémAw movromdpos vbs, 69
Apyw maor pélovoa, wap’ Aujrao wAéovoa. 70

AlfTrs, 6: Aeétes, 2

au-Bpooin, 1j: ambrosia (food of the gods) 2
Apya, 1: the Argo (a ship), 1

ag-aupéeo: to take away from, remove, 2
gvapiBuuos, -ov: in the count, in the number, 1
gv-inuu: to send in, put in, implant, inspire, 6
BUeAAa, 1): violent wind, storm, squal, 5

Alg, Attos, 6, 1): smooth, sheer (=Aiocds) 2
pdkap, -apos: blessed, happy, 11

wélco: imper-. there is a care for (dat, gen), 8
&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7

opou: at the same place, together, 8
Tapa-TAée: to sail by or past, 1

61 fjtou truly, you know; particle
Tés: these; i.e. the rocks, demonstrative
kaAéovou: call (x) (y); governing a double
accusative (object and predicate)

62 Tij uév: (by) this (route); dat. compound
verb, demonstrative modifying fem. 686
Te: epic Te, leave untranslated, also 63-64
OUBE...oUdt: not... nor even
wotnT: flying (creatures); neut. pl. subj.

63 Tal who...; relative pronoun
Aii: dat. sg. Zeus

64 &AA& Te: but...; epic Te
Kail Tédv: even (one) of these; adverbial
kai and partitive gen.; the very birds of
Zeus cannot pass
apaipeiTat: 3s pres. mid.

65 &AAnv: another (dove); to replace the lost
gvinot; 3s pres. év-inu
Tap: father (Zeus)

Tap-épxopat: to go by, pass by, pass, 1
méAeia, 1y: dove, pigeon, 1

mivag, -akos, 6: board, plank, 1
TT\aykrad, ai: the Planctae, 1

Aéco: to sail, go by sea, 8
TTOVTO-TTOPOS, -OV: sea-traversing, 1
ToTtnTds, -1j, -6v: flying, 1

oddua, -aTos, Té: the body, 2

TpPRpwY, -wvos, O, 1): timid, 1

elryea: to flee, escape; defend in court, 13
popéeo: to carry, wear, 5

Peos, PAdTOS, &: man, 10

évapibruov elva: 10 be in the count; inf. of
purpose, i.e.to serve as a replacement

66 TR 8¢: (on) this (route); dat. place where
QUyeV: aor. pelyw
1] Tis iknTon: whatever (ship)...; relative of
characteristic with aor. subj. ikvéouat

67 ©: Te; epic Te

68 kdpa(ta) &Ads: the waves of the sea,
subjectalong with 8UeAAat
TTupds T’ dAooio: of destructive fire; an
unexpected feature

69 ofn: only
TapémAco: 3s aor. TapamAéw

70 Apyco: the Argo; in apposition to vijus
Trao péhouoa: being an object of thought
for all; ‘being a care...’ i.e. known to all
Tap " Alfjtao: from...; gen. place from
which
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kai VU ke Ty & dka BdAev peydAas moTi wérpas, 71
a X’ “Hpn mapémepiev, émei Ppidos Hev Tijowv. 72
e \ ’ ’ 13 \ 3 \ 3 \ e /’
ot 8¢ dvw ordmeloL 6 pev ovpavov evpdv ikdver 73
ofeln kopudij, vedéln 8¢ pw audyBéByre 74
V4 \ \ v 3 9 ~ 3 ’ 3 LY
Kvavén" 10 pev ol moT €pwet, ovdé ot aillpn 75
Vé ¥ \ L) ’ ¥ 3 3 ke ’
Keivov Exel kopudny ot év Béper ol év dmdp. 76
0vd€é kev aufain Bporos amjp ovd émPBain, 77
oVd €l ol Xetpés Te €elkoot kal TOdes elev” 78
wérpn yap Ais éoti, mepifeotij €ikvia. 79
’ 3 3 ’ 4 ’ 3 ’
péoow & év oxomé\w €0t oméos 1epoetdés, 80

aiBpn, 1): clear sky, fair weather, 1
aui-Baiveo: go about, protect, encompass, 2
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, spread, 7
BpoTds, 6,13 a mortal, human, 10

gikoon: twenty, 4

£oika: to be like, seem likely, 11

¢pcoéed: to flow, draw back, draw away, 1
gUpUs, -l -U: wide, broad, spacious, 11
fiepo-aidris, -es: misty, murky, mist-looking 3
“Hpn, 1: Hera, 2

8épog, Té: summer, summertime, 5

‘ocov, 6: Jason, 1

71 xeThv...B&Aev: (the waves) would have
struck this (ship); neuter pl. kUpata
from 1. 68 is likely the subject of this 3s
verb; ke + aor. ind. expressing past
(unrealized) potential
oTi: against..., into...; TPOs

72 TrapémeppEy:
gmel: since
fiev: 3s impf. eipd

73 ofl...: these (are)...; add a linking verb
O Hév: one (of the two); in apposition to
okéTeAol

74 &Eeln kopu@d: with...; dat. of means 6€Us
ww: it the cliff
aupiBéPnke: pf.. aupr-Baives

75 T udv: and this (cloud); the antecedent
for this neut. sg. demonstrative is unclear;
one possiblity is neut. vépog , which is

ikdveo: to approach, come, arrive, reach, 7
kopugij, 1: peak, summit, crest, 7
kudveos, -1, -ov: blue, dark-blue, 3

Alg, Attos, 6, 1): smooth, sheer (=Aiocds) 2
uéoos, -1, -ov: the middle of, 11

veéAn, 1j: a cloud, 3

omeopn, 1: late summer, autumn, 2
oupavds, &: sky, heavens, 9
Trapa-TrépTes: to send past, guide by, 1
Tep1-Eeotds, -1§: -Sv: highly polished, 1
okdmehos, &: cliff, 8

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

closely associated with vepéAn

76 (#)xelvou: of that (cliff)

77 kev apBain...emBain: could... could
surmount; apodosis in a fut. less vivid
condition (&i opt., &v opt.), aor. opt.
ava-Baive, and ém-Baive

78 el ol...elev: if he should have; ‘if to him
there would be,” dat. of possession and
3p pres. opt. il
gefkoot: rwenty; elkoot
Tédes: nom. pl. ToUs

79 Eoru: there is
mrepi€eoi) (réTpry): supply fem. ‘stone’
gikuia: appearing, resembling (dat); pf.
pple éoika

80 Eotu: there is
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7pos (Sov eis “EpeBos terpappévov, fi wep av vuets 81
vija mapa yhadvpny iivere, Ppaidy’ 'Odvooed. 82
0Vd€ Kev €k VOs yAadupiis aljios arp 83
16w dioTevoas kothov oméos eldadixoiro. 84
&ba & évi Zrid\n vaier Sewov Aehakvia. 85
Thjs 1) ToL Ppwvr) pev Som orvAakos veoyijs 86
ylyverar, avm) & adre méAwp Kaxdv' ovdé ké Tis pw 87
ynthijoeer B, 008 et Beos avTidoewe. 88
Thjs 1) ToL wOdes €ioi Sucddexa TAVTES dwpot, 89
€ Oé 7€ ot derpal mepyuikees, év B¢ éxaoTy 90

aiCrjos, -ov, &: strong, lusty, vigorous, 1
avTide: to meet, encounter, 2

&-copos, -ov: misshapen, immature, not ripe 1
ynbéeo: to rejoice, 1

Seiprj, 1): the neck, throat, 1

Sucddeka: twelve, 4

€io-a@-Ikvéopa: to arrive at, reach, 2
&€ six, 6

'EpeBos, Té: Erebus, 8

Légos, 6: darkness, gloom, 5

iBUveo: to make straight, steer, 4

81 memrrpappévov: turned; neuter sg. pf. mid.

pple Tpémw , modifying oTéos

1) ep: the very place where, just where,

relative adv.

&v...i80vete: will steer; &v + subj. (here,

2s pres. subj. with shortened vowel), is in

Homer sometimes equiv. to a fut. ind.
83 ouUdt kev...eicagikorto: not even... could

reach; kev + aor. potential opt.
84 T&Eeo: with.. ; dat. of means

dioTevoas: nom. sg. aor. pple o1oTevw
85 #vba 8’ tvi: therein

Bewodv: adverbial acc.

Aehakuia: nom. sg. fem. pf. pple Adokcd
86 Tis: of that one; i.e. ZxUAAN

i tou: truly, you know; particle

éon: as loud as (the cry); in this case the

KkofAos, -, -ov: hollow, hollowed, 7
Adokeo: to bay, howl (like a dog) 1
veo-y1Ads, -1}, -6v: newly-born, young, 1
dloTelco: to shoot arrows, 1

méAcop, TS: monster, prodigy, 2
Tepi-prikng, -es: very tall, very long, 5
okUAat, -akos &: puppy, 2

Té6E0V, TS: bow, 4

Tpéme: to turn, change 4

@addipos, -n, -ov: glistening, shining, bright, 6
@aovi), 1): speech, voice, 3

cry must have been quite soft

87 olrtty: but she herself (is); intensive
pronoun, supply a verb
Ké...ynorceey, el.. .dvnidoee: would.. if...
should..; fut. less vivid condition (ei opt.,
Ke + opt.) 3s aor. opt. ynBéw, avTidw
Tis: indefinite Tig

88 iBcov: nom. sg. aor. pple 6pd&eo
oUdE: not even
avmidoeie: supply Scylla as object

89 Tfis A Tou: see line 86

89 Té8es: nom. pl. ToUs
elow: 3p pres. eipi

90 oi (eion): it has; ‘to it there are,” dat. of
possession (3 pers. pronoun); supply a
linking verb
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ouepdalén kepalij, €v d¢ TploToryol 630vTES 91
mrukvol kal Bapées, mheiow pélavos Gavdroro. 92
péoon pév Te KaTa oTElOVS Koo Bédukev, 93
éw & éfioxer kepalas dewoto Bepélpov, 94
avTod & ixBvdq, oxdmelov mepypaudwoa, 95
deApivas Te kivas Te, kai €l wold peilov ENyor 96
kfjTos, a uvpla Booker aydoTovos Audirpirn. 97
7f) & ol ) ToTe vadrTal akrpLol eUXETOWVTAL 98
Tappuyéew ovv vnic pépe 8¢ Te kpaTi EkdoTw 99

¢d7 éfapmafaoca veds kvavompipoto.

100

ayd&-oTovos, -ov: deep-moaning, groaning, 1
&-K1jp10s, -ov: unharmed, 1

Augrtpitn, 1): Amphitrite, 2

BépebBpov, Té: gulf, pit, 1

Bdokea: to feed, pasture, 6

SeAgis, -pivos, &: dolphin, 1

¢E-apmdleo: to snatch away or off, 1
¢€-ioxco: to hold out, protrude, 1

£ co: out of (+ gen.); adv. outside, 2
glxeTdopat: to boast, pray, brag, 2

Bapées, Bapeiai: thick and fast, set together, 1
ixBudco: to fish (for), 2

kepaAn, 1j: the head, 12

KfjTos, -eos, TS: sea beast, 1

KofAos, -, -ov: hollow, hollowed, 7

Kpas, kpatds, 1) the head, 8

Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7

91 év &¢: therein; in the head

92 péAawos BavaTolo: partitive gen.

93 uéoon: her waist; ‘her middle’
KaT& omelous: down through the cave
S¢dukev: sank, went; pf. SUvew ; i.e. from
the waist below she was hidden in the
cave

94 EEeo: governs gen. Sewoio BepéBpou

95 alTou: there
ixBuda: 3s pres. ind.

96 kivas: sea-dogs

1 %

el...EAnou: if (ever)... she...; equivalent to

KUcov, kuvds, 6: a dog, 6

upeiCeov, -ovos: better, stronger, 1

uéoos, -1, -ov: the middle of, 11

pupios, -1, -ov: countless, endless, infinite, 6
vauTrs, 6: sailor, seaman, 2

&Bous, 684vTos, O: tooth, 4

Tapa-pedyco: to flee past, slip by, 1
TepI-paipdes: to gaze or peep around, 1
A€o, -n, -ov: full of, 2

-0 where?, ro-01: somewhere, 4
Trukivds, -1, -6v: close fitted, dense, thick, 8
okémelos, &: cliff, 8

ouepdaléos, -n, -ov: terrible, fearful, dread, 4
Tij: here, there, 10

Tpl-oTOIXO0S, -0V: in three rows, 1

Peos, PAdTOS, &: man, 10

3s aor. subj. aipéw
97 xijros: than...; gen. of comparison
&: which; pl. relative with sg. antecedent
98 Ti): there
axripror: unharmed; predicative adj.
eUxeTécovTar 3p pres. ind. + inf.
99 mapguytaw: aor. inf.
vni: dat. sg. vijus
KpaTi ék&oTe: dat. of means
100 p&T(): @ man, (one) man
VeSS KUQVOTIPCOPOIO: from...; gen of
separation, vijug
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Tov & €Tepov ordmelov xapalwrepov Siber, ‘Odvooed. 101

wAnolov AAMJAwY" kal kev doloTevoeas.
T & év épweds EoTu péyas, piAowor TelnAdis
76 & vmo 8ta XapuBdis avappoiBdel pérav Hdwp.

\ \ ’ 3 5 ’ 3 5 W \ 3 ~
TPIS HeV yap T avinow ém fuatt, Tpis & avapoiSdel
dewadv pn oV ye ket Tixous, STe pofSdijceer:

3 ’ e 7 ’ 3 € \ ~ 30\ ’
0l ydp kev pioaitd o Umék karod ovd évoolxfwv.
al\a pada ZkviAAns okomélw TemAnuévos dra
vija mape€ élaav, émel ) oAb PpépTepdy €oTw

aF € 7 > A ’ 4 , Yy
€€ érapovs év vni mobhjpevar 1) dua wdvras.

102

103

104

105

106

107

108

109

110

&AAR Ao, -Aots, -Aous: one another, 9
ava-ppoiBdéco: to swallow up, 4

av-inue: to send up, let go, give up, 4
Si-oioTedieo: to shoot an arrow over, 1

#kel-01: there, in that place, 1

’EvocixBeov, -ovos: Earth-shaker, Poseidon 4
&€ six, 6

gpweds, &: wild fig-tree, 2

#Tepos, -1, -ov: one of two, one...the other, 6
8&AAco: to bloom, thrive, be luxuriant, 3
&y, -gaos, 13: dream, vision, sight, 6

Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
meAd&Lco: to bring, carry, come near, 11

101 Tov & Etepov okdmedov: that other cliff
(is); the first cliff is described in 73-100
XBauaAdTepov: comparative adjective
Syeu: at sight

kev Sloiotevoeias: you could...; 2s aor.
potential opt. SiooTevw

T 8’ &v: and on it; anastrophe
TeBnAcds: nom. sg. pf. act. pple. 6&AAw
T 8 Umd: but under it

Sia: divine; from adj. 8Tog

avinow: throws up; 3s pres.

¢’ fiuaT in a day

Sewodv: adverbial acc.

un...TUxoIs: may you not happen (to be),
negative aor. opt. of wish Tuyxave,
add the complementary inf. efvat

&1e poiBBriceiev: whenever...; aor. opt.,

102

103

104

105

106

mAnoios, -n, -ov: near, close (gen) 2

ToBéco: to long for, yearn, miss, 5

podéca: to gulp, suck in, 1

puopa: to save, rescue; guard, protect, 1
okémelos, &: cliff, 8

Tpls: thrice, three times, 7

Tuyxdave: chance upon, get; meet; happen, 8
um-ék: from, out from under (gen) 4
PépTEPOS, -1, -ov: stronger, more powerful, 4
QUAMov, T6: leaf, 4

XBapaAds, -1, -6v: low-lying, low, 4

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

general temporal clause, secondary seq.
Kew puocauto: (one) could save; potential
opt. aor. mid.; supply an indefinite subj.
puodual is the mid. of épuco, ‘pull’

oudt: not even

&AA& péAa...eA&av: but rather drive...!
aor. inf. as imperative éAavvco (¢Aa)
TemAnuévos: coming near + gen.; pf.
mid. pple meA&Cew

okotéAcp: in...; dat. of place where
¢mel. .. TOAU pépTepOV éoTIV: since. .. it is
far better...; oAU is adv. acc. (acc. of
extent of degree)

TroBrinevar: fo mourn; ‘to long for’ inf.
1): than

&ua: at once, at the same time

107

108

109

110
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&s Epat’, alTap éydd pw dueBduevos mpooéeiov®
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111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

191

&ypios, -a, -ov: wild, fierce, 11

&-6&varos, -ov: undying, immortal, 13

&\, 1) defence, defensive strength (&Ak{) 3
auvveo: to keep off, ward off, defend, 2

a&pyaléos, -1, -ov: painful, troublesome, 7 Tdvos, &: work, labor, toil, 2

al: again, in turn; further, moreover, 8
tv-étmeo: to relate, 5

Bvntds, -1j: mortal, liable to die, 5
KAPTIOTOS, -1, -ov: strongest, mightiest, 1
uaxntds, -n, -ov: fightable conquerable, 1

111

112

114

Epat(o): 3s impf. mid. enui

olvopat: to harm, do mischief; rob, 3
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
umr-elkeo: to yield; retire, withdraw from,1
UTr-eK-TIpo-pevyco: to escape unnoticed, 1
etryea: to flee, escape; defend in court, 13

wélco: imper-. there is a care for (dat, gen), 8
vnuepTifs, -€5: unerring, infallible, 4
&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7
ToAeurios, -ov: warlike, of war, 1

pou: my; dat. of possession or possibly

ww: her; i.e. Circe an ethical dat.

€18 come!...; when it accompanies an 115 118(): and she; i.e. Circe

imperative, €i is used as an interjection 8ia Bedeov: brilliant among goddesses
just as &ye 116 ZxérAie: vocative direct address

&ye B1): come now; as often preceding an kai &) ol once again!; xai 81 is used in
imperative replies (S 2847) related to the temporal
¢vioTes: sg. aor. imperative évémew use of 81

el... (e) émexmpouyowu: whether I
could...; ind. quest., 1s aor. potential

v 8&: and that one; i.e. Scylla

ToL...uéunAe: have become a concern for
you, 3s pf. uéAco with pl. subject
opt.,supply ke from 1. 114 117 Beoiow: dat. pl. with compound verb
umel€e(o)an: 2s fut. mid. UTreikeo

k() &puvaiumy: 1s aor. mid. potential 118 1) 8¢: she (is); i.e. Scylla, supply éoTiv
opt. 120 ms: any
&te...ofvorro: when(ever)...; Scylla is Quytew: aor. inf pevycw

subject; 3s pres. opt. in a general
temporal clause

ké&pTiotov (oi): (if is) bravest



192

N \ U4 ’ \ ’

v yap dnbivnoba kopvooduevos mapa méTpy,

deldw, wj o é€atiris épopunbeioa rixnou

TéoonOW Kepalfjol, Téoovs & €k pdTas ENyTat.

al\a pala opodpds éxdav, fwoTtpeiv 8¢ Kpdrauv,

’ ~ U4 (24 ’ ~ ~

pnrépa Tis LrvAAys, 7 pw Téxe mijpa BpoTotow:

7 pw EmeT amomavoe és ToTepov opunlijvac.
Opwakiy & és vijoov adifear &vba d¢ ToA at

Bdorovr "HeAlowo Boes kai idia pijAa,

émta Bodv ayélai, Té0a & oidv Twea Kald,

’ 3 e ’ > 3 ’ 3 ~
mevTikovTa & €kaoTa. yovos 8 ov yiyveral avTdv,

Odyssey 12.121-130

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

&yéAn, 1): group, herd, 2

amo-Tave: to make stop from, cease from, 2
ag-kvéouat: to come, arrive, 13

Bdokea: to feed, pasture, 6

BpoTds, 6,14 a mortal, human, 10
BeooTpéeo: to call upon, call out loudly, 1
Yydvos, 6: offspring, a child, 3

Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
dnbuveo: to delay, linger, be long, 1
¢€-alms: over again, once more, 2

£mrTd: seven, 4

£p-opudea: to stir up, rouse, incite, 1
©pwakin, r): Thrinakia, an island 3

ipros, -a, -ov: strong, fat, 3

121 #jv...8180vnoda: if...; e&v, 2s pres.

mid. subj.

Tapa wéTpN: beside. .. ; i.e. where
Scylla lives

un)...kixnou: lest (Scylla)....; fearing
clause with 3s pres. subj. Kixavw
¢popunbeioa: fem. nom. sg. aor. pass.
dep. pple ép-opudco

Tooomnow kepaAfjor: with...; dat. pl. of
means

&...EAnTau: (and lest) she...; tmesis, 3s
aor. mid. subj. aipécw (€A) in the same
clause of fearing

tA&av: inf. as imperative, aor. ¢éAavvco;
supply ‘ship’ as object

122

123

124

kepaAn, 1j: the head, 12

Kix&veo: to reach, come upon, find, 4
Kopuacea: to arm, fit out, equip, 1
KpaTaiis, 1): Crataiis, mother of Scylla, 1
Opude: to set in motion, stir up, start, 2
mevTrikovTa: fifty, 1

Tjua, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
VY, -€os, Té: flock, 3

opodpcds: vehemently, violently, 1
TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
Td00s, -1, -ov: so much, so many, so great, 12
UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

Peos, PAdTOS, &: man, 10

BeooTeelv: inf. as imperative
125 §: who
Téke: 38 aor. TIKTw
BpoToiow: for...; dat. of interest
126 #: this one; ‘she,’ i.e. Crataiis
126 w:ie. Scylla
amomavoel: 3s fut. act.
&5 YoTtepov: until later; ‘up to’
opunbfjvar: to stir (herself); aor. pass.
dep. inf.
127 agi€e(o)on: 2s fut. &e-ikvéopat
128 BdokovTan: pres. mid.
Bdes: nom. pl. Bols
129 oiddv: gen. pl. &is, ‘sheep’
130 airrédv: from them; gen. of source
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131
132
133
134
135
136
137
138
139

140

&AUokeo: to escape, evade, avoid, forsake, 10
am-oiCeo: to send from home, banish, 1
&-owris, -és: unharmed, 2

ENE, EAikos: of twisted or spiraling horn, 8
g¢m-troiuriv, 1): shepherdness, 1

¢U-rAdkapos, -ov: fair-locked, fair-tressed, 7
©pwakin, r): Thrinakia, an island 3

184xn, 1y Ithaka, 13

Aaumetin, 1): Lampetia, daughter of Helius, 2
uédopan: be mindful of, provide for (gen) 2
Néaipa, 1): Neaera, 1

véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
wiugn 1j: young wife, bride, married woman 6

131
133

glol: are; 3p eiui

&s: whom...

‘HeAicp Ymeplovt: for Helius Hyperion;
dat. of interest, Helius is the father

T&s: them; the daughters

Bpéyaoca Texkoloa Te: nom. sg. aor. pple
Tpépw and TikTw

ATCOKIOE: A0r. AT-oIKife

valew: to dwell; inf. of purpose
QuAaocoépevar: aor. inf. of purpose

T&s: them; i.e. the cattle, Bods

&1.. .Ke d&qs, Gv...TkowoBe: if you leave...
you all might...; mixed condition (el ke
+ subj. &v + opt); translate the pres.
subj. é&co, ‘let be,’ in the present with
fut. sense and the opt. as a potential opt.
uédn(o)au: 2s pres. subj. uédopat + gen.
in the same condition; translate as

134

135

136
137

Taoxe: to suffer, experience, 14

TaTpdOos, -N, -ov: of one's father, inherited, 2
méTVIOL T): mistress, queen, 7

olvopat: to harm, do mischief; rob, 3
Tekuadpoua: to judge by signs, conjecture, 3
™AS-01: far away, 2

TikTeo: to beget, conceive, bring forth, 13
Tpépeo: to raise (a child), rear, 5

“Ymepicov, &: Hyperion, the sun-god, 4
OaéBouca, 1: Phaethousa, 1

@OwUBea: to waste (away), consume, 2
QuAd&oow: to guard, keep watch, protect, 6

present with fut. sense

1) Te: truly; epic Te, leave untranslated
Tep éoxovTes: although...; the pres.
pple is concessive in sense

&l...ke olun(o)an: 2s pres. subj. civouat
protasis in a future more vivid condition
with a suppressed apodosis (i.e. ‘there
will be destruction”)

Tot: for...; dat. of interest
Texuadpou(an): 1 foresee: ‘judge’

vt Te kad Etdpois: both for...; dat. of
interest

auTds: intensive

&l ep kev &AUENS: if you really. . ;
protasis in a fut. more vivid condition
(el ke subj., fut. ind.)

138

139

140
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osé kakds veiar, OAéoas 4o TAVTAS ETAIPOUS. 141
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7 pev Emar ava vijoov améoTixe 8ta fedwv” 143
3 \ 3 \ 3\ ~ \ kA 3 ’

alTap éywv €mi vija Kuwv ATPUVOV ETALPOVS 144
3 4 3 35 ’ td ’ 4 ~

avTovs T apPavew ava Te mpvpviowa Aboar’ 145

ot & alyy eloBawov kai éml k\niow kabilov. 146

ks & eldpevor moAujy dAa TUTTOV épeTpots. 147

e A s 5 ’ \ A

Nuiv 8 ad karomobe veos kvavompwporo 148

” 5 e Vs 3> \ 3 ~

ikpevov odpov lew mAnoioTov, EaBAov éraipov, 149

Kiprn éimAdrapos, deun) Beds avdijeooa. 150

ava-Baiveo: to go up, climb, mount, spread, 7

amo-oTeixeo: to go away, depart, 3
al: again, in turn; further, moreover, 8

audiiels, -ecoa: speaking with human voice, 4

gio-Bafveo: to go into, walk to, enter, 6

£€fjs: in a row, in order, in sequence, 16
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
¢U-rAdkapos, -ov: fair-locked, fair-tressed, 7
kuevos, -n, -ov: fair, favorable, 2

ka-ileo: to make sit down, station, 6

kaT-6mobev: behind, after, in the rear (gen) 2

141

142

143

144

145

vel(o)au: 2s fut. véopai, ‘return’
SAéoas &mo: losing; tmesis, aor. pple.
ATTOA AU

Epat(o): 3s impf. mid. pnui

HiAubev: 3s epic aor. Epxoual

N uév: and she; i.e. Circe

Sia Bedeov: brilliant among goddesses
ava vijoov: up the island; i.e. inland, up
from the shore and into the island

¢mi vija: onto...; acc. place to which
vnus

Stpuvow: 1s impf. oTpUve

auBaivew: i.e. the ship, avaBaivew

avd... Aboat: loosened up; aor. inf. AUco;

likely formulaic: the boat was beached,

Kico: to go, 10

KkAnfs, -18os, 1): bar; rowlocks, thole-pins, 7
Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7
dTpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
oupos, &: fair wind, 13

Oyt late, after a long time, 3

mAnoioTios, -ov: filling the sail, 2
Tpupvriola, T&: cables for mooring a ship, 6
TUTTTo: to beat, strike, smite, 7
Xpuad-Bpovos, -ov: golden-throned, 2

so loosening the cables would not help
set sail
146 ol 8(8): and they; ; i.e. Odysseus’ men
gloBawov: boarded (the ship); impf.
147 moAmv: grey; modifies acc. sg. &Aa
TUtrTow: 3p impf. TUTTTW
gpeTuols: with...; dat. of means
148 Tuiv: for us; dat. of interest
VeSS KUQVOTIPEOPOIO: gen. vijus, obj. of
katémobe
149 ikuevov: an adj. not from {kveopat
{e1: sends; 3s pres. nut
£0BASv ETaipov: in apposition to oUpov
150 6eds: goddess; this noun is 2™ decl. fem.
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151
152
153
154
155
156
157
158
159

160

&Aéopa: to avoid, escape, flee from, 5
avBep-Seis, -ecoa, -ev: flowery, 1

&vewya: to command, order, bid, 10

Seopds, 6: chains, bindings, bonds, 12

els, ula, #v: one, single, alone, 11

8éoc-paTos, -ov: god-decreed, god-ordained, 5
Beoméoios, -1, -ov: divine-sounding, divine, 7
Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14

iBUveo: to make straight, steer, 4

Kfip, TS : heart; soul, mind, 5

kuBepvrTns, 6: helmsman, pilot, 4

151

152

153

154

155

156

SmAa Ekaota: all the equipment

Kat& vija: throughout the ship

fiueba: 1p impf. fuan

v 8" it; i.e the ship

&M téTe: just then, at precisely that time
peTnUdcov: petnUdaov, 1s impf.
axvuuevol: being grieved; pres. pple.
AXEVW

Kfjp: in...; acc. respect

Yap: since...; explains what follows
Xen: it is right

gva Bueven: that one.. .; ind. disc. with
acc. subj. eis and aor. inf. oida

olous alone; modifying 3U(o)

BéopaTa: divine prophecies; neuter pl.
&: which...

Sia Bedeov: brilliant among goddesses
¢péeo: 1s fut. Aéyeo

fva..ke Bdveoptev. . .1 kev. . .Uy oluEy:
where we will... or we might...; iva does

Asipcov, -édvos, 6: meadow, lowland, 5
peT-auddeo: to speak among, 4

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
8mAov, Té: arms, equipment, tools; 5

Sy, émds, 1y: voice, 9

Trovéc: to work, toil over, 5

Seipriv, -fjvos, 1y: Siren, 7

elryea: to flee, escape; defend in court, 13
@Bbyyos, 6: voice, 3

Xpri: it is necessary, it is fitting; must, ought 4

157
158

159
160

not govern &v/ke in purpose clauses;
and so either (1) this is a very unusual
purpose clause or more likely (2) {va,
‘where,’ is a relative adv., and we
must translate &v + aor. subj. Bvnokw
as a fut. (common in Homer) and ke +
opt. peUyw as a potential opt.
&id6Tes: (we)... nom. pl. pple. olda
f...H...: either...or

&Aeudpevor: aor. pple dAéouat
TpddToV: adverbial acc.

aveoyet: Circe is subject

A&Aevdodal: aor. inf. dAéopat

olov #ue: that I alone...; acc. subj. in ind.
disc.

Sma: acc. sg. &y

arovepney: inf. dkovw

Seopcd: with...; dat. of means
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Odyssey 12.161-170

doat év apyaléw, 6¢p’ Eumedov avTol uiuvw, 161

0pBov év ioTomédy, éx & avTod meipar aviiphw. 162

€l 8¢ ke Aicompat vuéas Aboal Te kehebw, 163

vpels 8¢ mAedveool 70T €v deouotor miélew.” 164
> \ \ e ’ 13 ’ ’

) ToL €y Ta €kaoTa Aéywv érdpolot Tipavokov 165
ToPpa 8¢ kapmalipws éfikero vis évepyrs 166
viioov Zewprjvouv” émerye yap oDpos amijuwv. 167

3 2 % ¥ 3 W \ > ’ > Y 4
avTiK’ E&mat dvepos pev éravoaro n0é yalijvn 168
&mheTo vveuln, koqunoe 8¢ kipata daiuwy. 169
avoTavtes 8 €Tapol veos toTia unpicavto 170

&v-&rrreo: to fasten, tie, attach, 4

av-iotnui: to make stand up, raise up, 4
&-Trijucov, -ov: unharmed; harmless, 2
&pyaléos, -1, -ov: painful, troublesome, 7
auTd-0u: on the very spot, here, there, 9
yaArjvn, 1i: stillness of the sea, calm, 2
Salpcov, -ovos, 6: divine being, god, 6
Seopds, 6: chains, bindings, bonds, 12
#u-meBos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
¢€-wvéopan: to reach, arrive at, 1

¢melyco: to press hard, impel, urge on, 4
eU-epynis, -és: well-built, well-made, 7
ioTomédn, 1): mast-stay, mast-block, 3
kapTmaAipcos: swiftly, quickly, 5

Koweo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7

161 8roaT(e): aor. imp. Bécwo
Sppa...uinves: so that.. .may; purpose
clause with 1s pres. subj. .

162 &pBov: (standing) upright
& 8’ auTol: from there; from the mast
melpaTa aviiebeo: let the ends (of the
rope) be fastened; 3 pers. pf. pass.
imperative &Qv-&mTw

163 #...NMoocopal. . .keAeleo: but if I.. .,

a fut. more vivid condition (gi ke subj.,
fut. or equiv.) pres. mid. and act. subj.
éTépous: acc. pl. Etaipos
AUoa: aor. inf. AU
164 mAebdveool: dat. pl. TAécov

Alooopat: to beg, pray, entreat, supplicate, 5
unpUopat: to draw up, furl (a sail), 1

uiuvea: to stay, remain, abide; await, 6
vnvepin, 1j: stillness in the air, a calm, 1
6pB&s, -1, -év: straight, upright, right, 5
oupos, &: fair wind, 13

Traveo: to stop, make cease, 7

Teipap, melpaTos, T6: end, limit, 5

méleo: to squeeze, pinch, press tight, 3
meavokes: to declare, make known, show, 2
TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6
Aéco: to sail, go by sea, 8

Seipryv, -fjvos, 1y: Siren, 7

Téppa: during that time, meanwhile, 8

mieCew: inf. as imperative
165 #tou: truly, you know; particle
T& €kaoTa: these details
166 £EikeTo: aor. éE-1kvéopal
vnis: nom. subject
167 vijoov: to the island; acc. place to which
Senjvoriv: dual gen.
oUpos &Triucov: fair wind
168 émavoaTo: aor. mid. Tavw
1ot and
169 #mAeto: there was; impf. TTéAopat
170 &voTévTes: aor. pple av-iotnut
gTapol: ETaipol
veds: gen. sg. vijus
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197

171
172
173
174
175
176
177
178
179

180

&Aelpeo: to anoint with oil, oil, 4
&v-&trreo: to fasten, tie, attach, 4

&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14
atym, i: sunlight, sun rays, glare, 3
Sia-Trfyco: to cut apart, cleave, separate, 1
EA&TT, 1): pine, 2

¢€-eing: in a row, in order, in sequence, 6
iafvea: to warm, heat; gladden, cheer, 2
{5, ivos, 1): force, strength; tendon, 5
ioToTédn, 1): mast-stay, mast-block, 3
kéAouat: to command, bid, exhort, 10
knpds, &: wax, 6

171 T& pév: them; ie. ioTia
Béov: 3p aor. P&AAw
01 8(2): and they; Odysseus’ men
£ML...: near...

172 Eeotijs EN&tmow: with.. ; dat. pl. of
means; i.e. oars

173 &€& xahkéd: with...; dat. means 6EUs

174 TutBé: i.e. pieces
Siatpri§as: nom. sg. aor. pple 6Tpuved
Xepoi: dat. pl. of means xeip (xép)

175 &mei: since
kéAeto: compelled (the wax); the subject
is plural

177 &rapoiow...wé&ow: of all my comrades;

Aeukalveo: to make white, 1

Eeotds, -1j, -6v: smooth, smoothed, polished, 4
opot: at the same place, together, 8

6pB6s, -1, -év: straight, upright, right, 5

ous, oliatos (dTds) Té: ear, 3

Teipap, melpaTos, T6: end, limit, 5

méleo: to squeeze, pinch, press tight, 3
oTiBapds, -&, -v: strong, stout, sturdy, 1
Tpoxds, 6: wheel, 1

TUTTTo: to beat, strike, smite, 7

TuTBSs, -6V little, small, 5

Yrreprovidns, &: son of Hyperion, sun-god, 1

‘for all my comrades,’ dat. pl.

&Aewpa: 1s aor. aAeipoo

ol 8(%): and they

#noav: 3p aor. déw

Xelpas Te TEBas Te: in...; in apposition
or acc. of respect, xeip, Tous

opBov: (standing) upright

& 8’ auTol: from there; from the mast
Teipata: the ends (of the rope); acc.
avijmrrov: 3p impf. av-&mTtw

TmoAmyv: grey; modifies acc. sg. &Aa
TUtrTow: 3p impf. TUTTTW

gpeTuols: with...; dat. of means

178

179

180



198 Odyssey 12.181-190

aA\’ 87e Téooov amfjuer doov Te yéywre Bojoas, 181
pipda dudrovTes, Tas 8 ov Adbfev wrdalos vnis 182
éyyilev Spvuuévn, Avyvpry & Evrvvov dodiy 183

“dedp’ dy’ ichv, moAvaw’ ‘Odvoed, uéya kidos Axaidv, 184
vija kaTdoToov, va vwiTépmy ém akovons. 185
oV ydp e Tis Tfide Tapiace vl pelaivy, 186

’ > e Vs ré > by 7 v 3 5 ~
TPW Y NUéwy peNiynpuv amo oToudTwy 0 akoboal, 187

alX’ 8 ye Tepiiapevos vetTar kai TAelova €dds. 188
PBuev ydp Tor mavl 80 évi Tpoin evpeln 189
Apyeiow Tpaxés e Oedv iomyT uoynoav, 190

&m-enut: to be away, absent, distant, 5
Apyeios, -a, -ov: Argive, (Greek), 8

Axods, -a, -ov: Achaian, (Greek), 12
Bodceo: to shout, 3

Yéyova: to make one’s voice heard, shout, 2
Selpo: hither, here, 4

Sicokeo: to pursue, follow; prosecute, 1
¢yyV-6ev: from near, from close at hand, 3
#v-TUveo: to prepare, arrange, make ready, 2
gUpUs, -l -U: wide, broad, spacious, 11
iéns, -nTos, 1): will, determination; desire, 3
kaB-fotnut: to set down; appoint, establish, 1
KUos, -gos, &: glory, majesty, 1

AavBaveo: to escape notice, forget (gen) 13
Aryupés, -1, -6v: clear-sounding, whistling, 2
peAi-ympus, -uos, 6, 1j: honey-voiced, 1

181 Tbooov &mijuev dooov: we were as far
away as...; impf. am-elu and acc. of
extent; correlatives: a demonstrative,
Tboos and the relative doog
Yéyeove: one can be heard
Borioas: (when)...; nom. sg. aor. pple;
a practical unit of measurement

182 T&s: them; i.e. the two Sirens

182 Ad&Bev: 3s aor. act. Aavbdveo

183 opwupévn: rushing; ‘setting out’
gvtuvow: 3p impf. Evtivew

184 &ye: come; preceding an imperative
icov: nom. sg. pple épxopat
Héya kUBos: in apposition to ‘O8uced

185 kaTtéoTnoov: stop; aor. sg. imperative
va...&kouors: so that... may; purpose

poyéeo: to toil, labor, suffer, 2

veolTepos, -1, -ov: of or from us two, 1
Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
Sy, émds, 1): voice, 9

Tap-eAatveo: to drive past, sail by, 2
TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6

ToAU-awos, -6v: much-praised, illustrious, 1

plupa: swiftly, 1

oTéua, -atos, Té: the mouth, 3

Tépmed: to delight; mid. enjoy, feel joy, 5
Tijd¢e: here; in this way, thus, 2

Td00s, -1, -ov: so much, so many, so great, 12

Tpoin, 1: Troy, 8
Tpcdes, Tpedcov oi: Trojans, 6
dxU-alos, -ov: swift-sailing, sea-swift, 1

clause with 2s aor. subj.
Sm(a): acc. sg. &y

186 ThHde (vioc): this here (island); dat. of
compound verb
Taprjhace: 3s aor. Tap-eAavvad
vni peAaivn: dat. of means

187 mpiv...axoboan: until... he heard; wpiv +

aor. inf. dxovcw
TUECOV: our; UGV
Sm(a): acc. sg. &y

188 &ye: he; the Tis in line 186
veiTan: 3s pres. véopat
Kai: joining the two participles
&i8cos: nom. sg. pple oida

189 18uev: we know; 1p pres. olda
mavt(a) 8o(a): all that; neuter pl.



Odyssey 12.191-200

Buev &, dooa yévyraw émt xGovi movAvBoreipy.” 191

@s Ppdaoav ieloar 6ma kdAA\ypov atTap Euov Kijp 192
N0eX” axovéuevar, Aboal T éxélevov éraipous 193
odpvot vevoralwv: ot 8¢ mpomeodvTes Epecaov. 194
avrika 8 avordvres Hepyuidns Edpvloxds e 195
TA€lool w €v deopoiot déov paAAAIV Te mielov. 196
avTap émel &) Tas ye wapilacay, ovd €T émeiTa 197
Ployydv Zewprivawv nrovouer oddé T aodiv, 198
aly’ amd knpov ENovro éuol Eépimpes ETaipot, 199
v opw € wolv dewls, €ué T €k deoudv avélvoav. 200

199

&Aelpeo: to anoint with oil, oil, 4
&va-Alco: to loosen up, unloosen, 1
av-iomn: to make stand up, raise up, 4
&odr, 1: song, lay, 3

Seopds, 6: chains, bindings, bonds, 12
¢péooco: to row, 7

¢pinpos, -4v (pl. 3" decl.): faithful, fitting, 10
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14
k&AAos, -n, -ov: beautiful, 3

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

knpds, &: wax, 6

n&AAov: more, rather, much, 5
veuoTtdleo: nod, gesture, 1

191 {8uev: 1p pres. oida
éoca yévntau: as much as happens;
neuter pl. with 3s. aor. verb
192 @&oav: 3p. aor. pnui
ieloan: fem. pl. pres. pple inut
£uov kiip: my heart; nom. subject
193 #0eh(e): 3s impf. £6éAco
axovéueval: inf. dkouw
AUoau: aor. inf. AV
¢xéAevov: 1s impf.
194 ogpuot: dat. pl. of means
194 ogpuot: dat. pl. of means
ol 8¢: they
TpoTecdVTes: aor. pple TpoTiTTw
1. e. upon their oars

ous, oliatos (dtds) Té: ear, 3

oppUs, T: eyebrow, brow, 5

Sy, émds, 1y: voice, 9

Tap-ehatveo: to drive past, sail by, 2
TTepiurdns, &: Perimedes, 1

mélco: to squeeze, pinch, draw tight, 3

TAelcov, TAETov (-ovTos): more, greater, 6

TouAu-BéTeipa, -ns: that feeds many, 2
Tpo-TimTe: to fall forward, 2

Seipriv, -fjvos, 1y: Siren, 7

@B&yym, 1) voice, cry, 1

X0cov, -ovds, 1y: the earth, ground, 7

195
196

197

199

199
200

avoTdvTes: aor. pple aviotnut
mAeloou: dat. pl. wAeicov

Séov: 3p impf. Séw

mieCov: 3p impf.

¢mel 81): just when, precisely when
T&S: them. the Sirens

mapiiAacav: 3p aor. Tap-eAavvw
a&md...EAovro: took out; tmesis, aor.
mid. aipéco (¢A-); the mid.

gpol: with €pinpes

Sv: which...

oqv: their; dat. of possession, 3 pers.

pl. pronoun c@els

¢n(l) cooiv: in.. .; dat. pl. place where oUs

&Aewp(a): 1s aor. dAeipw
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al\’ 87e On) v viioov é\eimouey, avTik EmeiTa 201
Y \ ’ ~ W \ ~ ked

kamvov kai péya kbpa idov kai dodmov drovoa. 202
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avTap éym dia VoS Ly 6TPUVOY ETALPOVS 206

pe\iiots éméecat mapaoTadov dvdpa EkacTov 207
“@ Pidot, 0V ydp T TL KAKDY adarjuoveés eluer 208

oV pév 81 T00e petlov Em kaxdv, 7 61e KikAwi 209

€ileL évi ol yAadupd kpatepfidt Bindw: 210

&-Sarjucov, -ov: ignorant, unknowing, 1
BoupPéco: to hum, boom, 1

Beidco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Sotrros, 6: thunder, din, 2

gfAco: to hem in, confine; stop, pin down, 5
¢melyco: to press hard, impel, urge on, 4
katvds, 6: smoke, 8

KpaTepds, -1, -6v: strong, stout, mighty, 14

201 &te &ny: just when, precisely when
202 {8ov: 1p aor. 6pdw

203 Téw...8eichvTeov: of those fearing; gen.

of possession, aor. pple deidco
Xepdov: gen. pl. xeip
gémtato: flew; 3s aor. méToual, sg. verb
with neuter pl. subject
204 kat& pbdov: downstream
£oxeTo auTou: aor. mid. éxco
auTou: there
205 émel: since...
Xepoiv: with...; dat. pl. of means, xeip

uelCeov, -ovos: better, stronger, 1

ueAixios, -n, -ov: winning, soothing, mild, 7
dTpuveo: to stir up, rouse, encourage, 8
oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
Tapa-otaddv: at one’s side, standing by, 3
TéTouat: to fly, 3

Tpo-Tikng, -€5: with tampered oars, 1

pdos, &: stream, current, flow, 9

206 icov: nom. sg. pple épxopat
Stpuvow: 1s impf.

207 éméeocot: with...; dat. pl. €mogs, -eos

208 T at all; adv. acc. (acc. of respect)
glev: we are; = gouév, 1p epic pres. eipi

209 T68e peiCov Em kakdv #: this evil upon
(us) is greater than...; €m is
equivalent to ém-eoTt

210 évi omfiji: in the cave, dat. sg. oTréog
kpaTepiipr Bingt: by... (and) by...; the
-t suffix is used with instrumental force
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201

211
212
213
214
215
216
217
218
219

220

&AUokeo: to escape, evade, avoid, forsake, 10
apet, 1: excellence; virtue, 2

Babis, -ela, -U: deep, thick, 5

BouAd, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
&xTds: outside; out of, far from (+ gen.), 1
&-peUyw: to flee out away, escape, 1
ém-padopan: to feel, handle; strive for; aim, 5
¢m-TéAAouat: to bid, order, command (dat) 4
£pyco: to shut up, shut in; shut out, bar, 7
£p-nuat: to sit on, be seated on, 1

katvds, 6: smoke, 8

KkAnfs, -18os, 1): bar; rowlocks, thole-pins, 7
kuBepvriThs, 6: helmsman, pilot, 4

211 «xai: even

&) &peTi)...voe Te: because of...; dat.
of cause

EkpUyOUEY: a0r. EK-PEUY W

Kal: even

TEVdE: gen. pl. &8¢, object of pvrjoecbal
uvrjoecBat: that (you)...; ind. disc.,

fut. inf. jupvriokeo + gen.; supply acc.
subject

&leo: I think;1s pres. olopat

&ye(te): come; imperative &y w

€3¢ &v...glmeo: in whatever way...; &v +
aor. subj. Aéyw, general relative clause
Teifcopeda: let us. . .; hortatory subj.
KeOTmOoIv: with...; dat. means

TUTrTETE: pl. imperative

kAnidecow: on...; dat. of compound pple
gprjuevan: pres. mid. pple ép-nuat

212

213

214
215

keotm, 1): handle (of a oar or sword), 4
AavBaveo: to escape notice, forget (gen) 13
ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
vooudeo: to distribute, deal out; handle, 3
oirjlov, Té: tiller, steering paddle, 3
ofopat: to suppose, think, imagine, 9
wé-0u where?, ro-0i: somewhere, 4
pnyHuis, -ivos, 1j: surf, breakers, 7
okémelos, &: cliff, 8

TUTTTeo: to beat, strike, smite, 7
Umr-ek-@eUyeo: to flee, escape, 5

G38e: in this way, so, thus, 5

af Ké...B¢on: in the hope that... allow
(us); 3s aor. subj. 8idcopt, ‘grant,’
expressing a motive (S 2354)
gmekpuyéaw: aor. inf. ém-ek-@evy
&AUEan: aor inf. &Avokw

kuBepvii(tn): O helmsman; vocative d.a.
&8¢ i.e. in the following way

AAN(): come; preceding a command
B&Aeu: put (it); i.e. the command,
B&AAe(o)o, mid. imperative

el since

VeUgs: you handle; veoudeis, 2s pres.
gepye vija: keep the ship; ‘bar the ship,’
sg. imperative

t¢mpaie(o)o: strive for + gen.; sg. mid.
imperative

ur... A&Bnot: lest (the ship)... fearing
clause, 3s aor. subj. Aavb&vew + pple

216

217

218

219

220
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Odyssey 12.221-230

221

222

223

224

225

226

227

228

229

230

&Aeyewds, -j, -4v: apt to or causing pain, 3
avin, 1): trouble, source of danger, 1

&vewya: to command, order, bid, 10
amo-Afyco: to cease from, desist, 1
&-mpnkTos, -ov: unworkable, unmanageable 1
Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Séxouat: to accept, receive; wait for, expect 5
8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
gipecia, 1}: rowing, row, 3

#xel-oe (kel-oe): thither, to that place, 6

tvTds: within, inside, 2

¢€-oppdeo: to set (in motion) away, set off, 2

221 (&)keloe: to the other side; ‘to that side’
i.e. away from the okotéAov in 220
tEopurjoaca: (the ship) setting out; aor.
pple modifying fem. sg. vnis

&upe: us; = nués acc. pl.

Bé&Anoba: 2s aor. subj. B&AAw in the
same clause of fearing

ol 3@): they...;

¢méecon: dat. obj. émos, -gog

TibovTo: 3p aor. mid. Teibeo

OUKETI EuuBeduny: 1 did not go on to
mention

ur...&moAMiEaiav: lest they. . .; fearing
clause, aor. opt. &moAnyw in secondary
sequence

pot: for me; interest

SeloavTes: becoming.. .; inceptive aor.

pple
gipeoing: from...; gen. of separation

222

223

224

225

¢p-nuoovvn, 1): command, behest, 1
Bwoprjooco: to arm, to arm with a chest-plate 1
Tkpia, Té&: deck-beams, deck, 2

kaTa-8Yw: to go down, enter, 12

KAuTSs, -1, -6v: famous, renowned, 12
AavBdveo: to escape notice, forget (gen) 13
nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
TPEPN, : prow, 1

Tukéleo: to huddle, cover closely, 2

Tedxos, -e0s, Té: tool; armor, arms, 7

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

Truké&loev: 3p opt. in the same fearing
clause

opéas auTous: them themselves; oQels
T&Te Biy: just then

AavBavduny: I forgot; + gen.

&mel: since

ou TL...6copricoecBan: not at all to arm
myself; o Tt modifies the inf.; the mid.
voice, as often, indicates reflexive action
kaTtadus: putting on; elsewhere “going
down,” nom. sg. aor. pple katadivw
Blo Bolipe nékp(e): dual acc.

Xepoiv: dat. pl xeip

£Acov: nom. sg. aor. pple. aipéwd
Tpeopns: gen. sg. modifying Tkpia
#vBev: from where

ww: her; ie. Scylla

&8éyuny: 1s aor. Séxoual

eaveicbat: to appear; aor. inf. paive

226

227

228

229

230
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231
232
233
234
235
236
237
238
239

240

aBpéeo: to gaze at, observe, 1

&Auupds, -4, -6v: salt, briny, 5

aupdTEPOsS, -1, -ov: each of two, both, 8
ava-Bpdxes: to swallow, swallow down, 2
ava-popuupea: to seethe up, boil up, 1
ava-TrAeo: to sail up, 1

ava-ppoidéw: to swallow up, 4

&xvn, 1): foam, froth, 1

Yyodew: to wail, groan, weep, 9

Suvapa: to be able, can, be capable, 10
¢€-epéeo: to belch out, vomit out, 2
£Tépco-0u: on the other side, 1

fiepo-aidris, -es: misty, murky, mist-looking, 3

231

232

233

234
235

f): who

pot: dat. of possession,

oudt Ttny: and not in any way

abprioa: aor. inf. &Bpéco

gkauov: become tired; dual impf. k&uveo
pot: dat. of possession,

boce: dual nom.

T&vTN: in every direction; adv.
TamTaivovTt: dat. pple modifying pot
OTEVOTIOV: a narrow strait; substantive
£vbev.. .ETépBer: on one side... on the
other

Sia: divine; adjective 8iog

K&uveo: to toil, work; be tired, be suffering, 7
Kukéceo: to stir up, stir in, 3

A&Pngs, &: basin, caldron, kettle, 2

boce: two eyes, 2

Tramtaliveo: to peer around, look about, 2
TETPAios, -n, -ov: from a rock, 2

ri): in what way? How? 4

g, -aTos, Té: suffering, misery, woe, 8
TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12
okémelos, &: cliff, 8

OTeW-Tds, -6v: narrow-looking, narrow, 1
updoe: from on high, upward, aloft, 5

236
237

238

239
240

Sewodv: adverbial acc.

1) Tou: truly, you know; particle

&e é€gpéorie: whenever ...; 3s aor. opt.
€€-enéw 1n a general temporal clause
in secondary sequence

A&Pns &ds: just as....; a simile
avapopupecke: would.. ; or ‘used to...’
-ok suggests customary impf action
&xpolol.. .&upoTépoictv: obj. of emi
&te avaPpdEeie: whenever...; 3s aor.
opt. ava-Bpdxew in a general temporal
clause, secondary sequence
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Odyssey 12.241-250

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

aeipeoa: to lift, raise up, 8

Bpux&ouat: to bellow, roar, moan, 1
Beldco: fear, dread, shrink from, feel awe, 13
Stos, Belous, Té: fear, alarm, dread, awe, 3
#vToo-0ev: within, inside, 4

£€: six, 6

¢E-ovoua-kArBny: calling out by name, 1
Kfip, TS : heart; soul, mind, 5

KkofAos, -1, -ov: hollow, hollowed, 7
Ku&veos, -1, -ov: blue, dark-blue, 3
Kukdeo: to stir up, stir in, 3

241 mao(a): (Charybdis) in its entire; i.e. all
of Charybdis; fem. nom. sg.

@aveoke: would appear; aor. paivaw, -oK
indicates customary action

augi 8¢: around (it); or tmesis

Sewodv: adverbial acc.

BePpixer: plpf. PpUxco

yée: with sand

XAcopdv Béos: pale fear; subject

Tjper: began to...; 3s inchoative impf.
aipéw

Tpods THv: toward her; i.e. Scylla
{8opev: 1p aor. Opdw

£€: six; modifies éTaipous

EAef’: €AeTo, 35 aor. mid. aipéw

ot: who

242

243

244

246

voéeo: to think, have in mind, suppose, 4
okémrropat: to look about, examine, inspect, 1
Téppa: during that time, meanwhile, 8
umr-évepBe: beneath, below; underneath, 2
Umrep-Bev: above, from above, 1

votaros, -n, -ov: last, latter, 6

updoe: upward, aloft, on high, 5

PépTaTos -1, -ov: strongest, bravest, best, 2
@Béyyouau: to utter a sound or voice, 5
XAwopds, -1, -6v: greenish-yellow, pale, 6
yéppos, 6: sand, 1

Xepolv Te Bingi Te: in..; dat. of respect,
dat. p. xeip and Bin with suffix -¢t
fioav: 3p pres. eiui

ueb’ : among...; ueT&

TAV: their; i.e. the captured comrades’
tvénoa: I noted, I noticed; aor. voéw
UmepBev: above (me)

opbo(e): upward

AeIPOpEVEoV: pres. passive pple
modifying Tédv

kaAelvTes: kaAéovTes, pres. pple kaAéw
UoTtaTow: adverbial acc.

axvuuevol: being grieved; pres. pple.
AXEVW

Kfjp: in...; acc. respect

247
248

249

250
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251
252
253
254
255
256
257
258
259

260

&ypaulos, -ov: dwelling in the fields, 2
aeipeo: to lift, raise up, 8

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
&Aeis, 6: fisherman; seaman, 1

aomaipeo: to make a struggle, writhe, gasp, 2
SnioTrys, -fjTos, 1):, 1, battle, strife, warfare, 2
86Nos, &: trap, trick, bait; cunning, 11

el8ap, -atos, Té: food, meat, 4

¢E-epeefveo: to make inquiry, 3

Bupa-Ce: through the door, out the door, 4
8upn, 11: door, entrance, 11

ix0us, 6: a fish, 3

kaT-eobico: to eat up, devour, 5

251 cos & 8Te: just as when; a simile
Pp&BSe: with a ( fishing) rod; means
ixbuou...: for...; dat. pl. of interest.
SAbyolor: small, little

86Nov: as bait; acc. in apposition
katd...B&AAcov: tmesis, pres. pple

253 mpoinot: 3s pres. Tpoinu

Bods képas &ypavoio: the horn of a
cow of the field; i.e. at the end of the
fishing line

aomafpovta: i.e. a fish, the missing acc.
obj. of this pple

AaBcov: (after) catching; aor. pple.
AapBdvw

Eppupe: aor. pimTw

8Up&Le: out (on the shore); this word
often means ‘out’ or ‘outside’ in Homer;
in this context, ‘out of the sea’ is a

252

254

254

képas, TS: horn, 1

KA&Lco: to scream, 2

AauBdveo: to take, receive, catch, grasp, 13
poyéeo: to toil, labor, suffer, 2

olkTioTOS, -1, -Ov: Most pitiable, lamentable 3
SAiyos, -n, -ov: few, little, small, 4

dpéyco: to stretch out, reach for, 3
Tepi-prikng, -es: very tall, very long, 5
mpd-Bolos, &: a jutting rock, 1

Tpo-inui: to send forth, throw, launch, 8
p&PBdos, 1}: wand, rod, staff, stick, 5

pimrTeo: to throw, cast, hurl, 3

pelryea: to flee, escape; defend in court, 13

suitable translation

&5 ol y”: so they; thus ending the simile
aeipTovTo: impf. pass. asipw

TpoTL: TPOS

auTou: there

givi: év + dat. pl.

kexAffyovtas: acc. pl. pf. pple. kA&Lw
tuoi: fo me; dat governed by opéyovTas
(&)xeivo: that thing

f8ov: 1s aor. 6pd&w

tpois 6pBaApoior: dat. means, pleonasm
TavTeov Sooa: of all the things that; ‘of
all as many as,’s partitive gen. governed
by the superlative oikTioToOV

wépous &Ads: passages over the sea
@Uyousv: 1p aor. pevyw

255

256

257
258

259

260



206

Odyssey 12.261-270

Tk 7, avTic’ Eémerta Oeod és auvpova vijoov
ikopeld &lfa & éoav kalal Bdes evpuuéTwmot,
moA\a 8¢ ipa ufN’ “Ymepiovos "Helioro.

O 707 éyaw &r movTw v év vni uelaivy
pvrnBuod T Tfikovoa Bodv avAllopevdwy

oldv e BAyx1v° kai pou émos Eumece Gupd
pavryos alaod, OnBaiov Tepeoiao,

Kiprns 7 Alaiys, ol pow pdAa woAN" éméreAlov
viioov alebaclar TepifuBpoTov "Helioto.

O 707 éyaw érdpowot ueTnidwv, ayviuevos kijp

261

262

263

264

265

266

267

268

269

270

Alain, 1j: Aeaea, 6
&Aads, -ov: blind, 2

aAéo

Hat: to escape, avoid, flee from, 5

avAilopat: to be penned in, 1
BAnxH, 1i: bleating, 1

gu-TriTrreo: to fall on, fall upon, 1

¢m-TéAAopa: to bid, order, command, 4

gUpU-péTeoTros, -ov: broad-browed, -fronted, 3

©nBaios, -n, -ov: Theban, 5

262

263
264

265
266

267

kdpeb(a): 1p aor. ikvéouat

goav: there were; ioav, 3p impf. eipui
ufA(e): neut. pl.

&M téTe: just then, at precisely this time
mévTe: dat. place where

gcov: nom. sg. pple. eipi

vni: dat. sg. vijus

uuknOuod: gen. object of aor. akovw
oidv: gen. pl. &g, ‘sheep’

pou: my

£UTIEOE: aor. EUTITITwW, £TTOS is subject
Buncd: on...; dat. object of compound
verb

Kipxns...Alains: and of Circe of Aeaea;

ipros, -a, -ov: strong, fat, 3

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

uévTis, 1): seer, prophet, 6

peT-auddeo: to speak among, 4
uuknOuds, o: lowing, bellowing, 1
Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Tepyin-BpoTos, -ov: delighting mortals, 2
“Ymepicov, &: Hyperion, the sun-god, 4

268

270

modifying émos

ol: who; i.e. both Tiresias and Circe
pot: dat. obj. of compound verb

u&Aa TOAAa: very many times; adverb
A&Aevachau: that (I)...; ind. disc. with
aor. inf. &Aéopan

&M téTe: just then, at precisely this time
gTdpolot: among...; dat. of compound
verb or dat. ind. obj. éTaipos
peTnUdcov: petnUdaov, 1s impf.
axvuuevos: being grieved, pres. pass.
pple axevw; concessive

Kfip: in...; acc. of respect
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271
272
273
274
275
276
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278
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Alain, 1j: Aeaea, 6

aivés, -1, -Ov: terrible, dire, dread, grim, 9
&Aéopa: to escape, avoid, flee from, 5

yvia, Té: limbs, joints, 5

tm-TéAAopau: to bid, order, command, 4
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

ﬁ'rop, Té: heart, soul, mind, spirit, 11

K&uveo: to toil, work; be tired, be suffering, 7
kaTa-kAdco: to shatter, break off, snap off, 5
KAVco: to hear, 10

271

272

273
274

275

276
277

kéAute: reduplicated aor. imperative
kAU + gen. of source

pibeov: gen. pl.

Tep éoxovTes: although...; pres. pple.
concessive in force

Sppa...eime: that I may...; purpose
clause with 1s aor. subj. Aéycw

u&Aha TOAAa: very many times; adverb
A&Aevachau: that (I)...; ind. disc. with
aor. inf. &Aéopai

aivétaTov Euueva: that...; ind. disc.
with inf. eiui and a superlative

&uv: = nuiv, dat. of possession, fueis
gpaokov: kept saying; -ok indicates an
iterative impf. pnui , no doubt because it
is repeated by Circe and Tiresias
tAavveTe: pl. imperative

gpdumy: 1s impf. mid. pnui

uavTtijiov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 1
pévos, Té6: might, force, prowess, 12

Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
Taoxe: to suffer, experience, 14

odrjpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 1
oTuyepds, -1), -6v: hateful, hated, lamented, 6
oxttAios, -n, -ov: hard-hearted, cruel, 9
Tepeoing, 6: Tiresias, 14

Tepyin-BpoTos, -ov: delighting mortals, 2
@dokeo: to say, assert, declare, affirm, 3

279

279

280

Tolou: their; dat. of possession
kaTekA&obn: was shattered; 3s aor. pass.
@iAov: dear; or ‘their own’ this adj.
often behaves as a possessive

gls: you are; = €l, 2s pres. eipi

Trepi ToL pévos: your might is superior (to
all); = mepieoTi, supply a linking verb:
T at all; adv. acc.

KAUVES: you grow weary in...; which
governs an acc. of respect for the body
part

fi p& w: indeed as it seems now

oof: dat. of possession

odripea: predicate

mévta (yuia): all your (limbs); subject
TéTukTan: 3s perf. pass. Tevxco, ‘make,’
with a pl. subject
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281

282

283

284

285

286

287

288

289

290

a-éknTi: against the will of (+ gen.), 1

aimis, -ela, -U: steep, utter; hard, 6
&A&Anpan: to wander, stray, roam, 3
augi-putos, -1, -ov: sea-girt, flowed around 2
&vat, -akTos, 6: a lord, master, 14

&vBdwveo: to please, delight, gratify, 2
&vewya: to command, order, bid, 10
amo-mA&leo: drive off, make wander away 1
aUTeos: in the same manner, just, as it is, 2
SAnua, -patos, Té: mischief, bane
Sia-ppaico: to shatter completely, destroy, 1
8bpmrov, Té: dinner, the evening meal, 12
Suo-aris, -es: ill-blowing, 1

281 &s: you who

kaTéTe 1188 kai Ymvep: both by... and
by...; dat. of means with adnkoTag
&8nkdTas: being exhausted; ‘being
pleased or sated,” acc. pl. pf. pple.
avdavew

£4qs: 2s pres. edw, ‘allow’
¢mpPrjuevar: aor. inf. ém-Baives + gen.
#v0a kev...TeTUKOIUEDO: Where we
could...; pf. mid. TeUxw, potential opt.
Bi&x: through. . .; + acc.

282

283

284

&vewoyas: you bid (your companions); pf.

with pres. sense
285 wnoou: from...; gen. of separation

¢E-amivngs: suddenly, on the sudden, 2
Zépupos, O: Zephyrus, the west wind, 4
fiepo-aidris, -es: misty, murky, mist-looking, 3
BUeAAa, 1): violent wind, storm, squall, 5
K&uaTos, &: weariness, fatigue, toil, labor 4
Aapds, -dv: pleasant to taste, sweet, dainty, 1
péAiota: most of all; certainly, especially, 4
Nétog, 6: south wind, south, 8

ri): in what way? How? 4

Um-ek-@eUyco: to flee, escape, 5

utvos, 6: sleep, slumber, 9

xaAemds, -1, -6v: difficult, hard, harmful, 7

amomAayxBévras: made to wander; aor.
pass. pple., modifying understood acc.
obj. éTapous (see 281)

&K VUKTGOV: by night; or ‘during nights’
SnAfuaTa: neut. pl. in apposition

i kév UtrekpUyor: How would.. ; aor.
potential opt. UmekpeUyw

fv...BA6Y: if... comes; ¢4, 3s aor.
gpxoual

f\...1: either...or

ol te: which.. ; relative with epic Te,
leave untranslated

Beddv...avdkTeov: of sovereign gods

286

287

288

289

290
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291
292
293
294
295
296
297
298
299

300

&yéAn, 1): group, herd, 2

aivéeo: to tell or speak of, 6

ava-Baiveo: to go up, climb, mount, spread, 7
&-taoBalin, 1j: folly, recklessness, 2

Bi&leo: to overpower, use force, constrain, 5
Yryveookw: to learn, note, realize, to know, 7
Salpcov, -ovos, 6: divine being, god, 6
8bpmov, Té: dinner, the evening meal, 12
gv-inuu: to send in, put in, implant, inspire, 6
guplokea: to find, discover, devise, invent, 10
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

291 fytou: truly, you know

Teifcopeda: let us obey; hortatory subj.
vukTi pehadvn: dat. obj.

6mAIodLeoBa: let. . .; hortatory subj.
Tap& vni: beside...; place where, vijus
avaBdvTes: i.e. onto a ship; aor. pple
avaBaive

tvrjoopev: we will launch on; fut. év-inu
eupéi mévTep: dat. with compound verb
or dat. of place where

Epat(o): 3s impf. mid. enui

¢m 8’ fjveov: assented; ‘spoke to,’
tmesis, 3p impf. aivéw (ETaivéw)
T&Te BNy: just then, at precisely that time
Yiyveaokow: 1s impf.

&8 ...8afucov: some god (or other)...;
81 makes © more indefinite

ww: him; i.e. Eurylochus

£mea: neuter acc. pl. émos -eog

A truly

81: indeed, quite; intensive with pdAa

292
293

294

295

296

297

gUpUs, -€ia, -U: wide, broad, spacious, 11
N6>-8ev: from morn, at dawn, in the morning2
KapTepds, -1, -6v: strong, mighty, powerful, 2
uidouat: to devise, plan, contrive, 5

uévos, -n, -ov: alone, 3

Suwvunt: to swear, take an oath, 5

6mAiLco: to make ready, prepare, arm, 5
Spkos, o: oath, 6

TrTepdels, -evtos: feathered, winged, 14

TV, -eos, Té: flock, 3

povée: to utter, speak, 10

Br&lete: 25 pres.

potlivov édvTa: acc. sg. pple eiui + acc.
pred. uévos modifying pe; i.e. Odysseus
is alone facing his men

&ye: come; preceding an imperative
dudooaTe: aor. pl. imperative Spvupt
&l Ke...eUpeopev: in the hope that we.. .
aor. subj. 1p aor. subj. ebpiokco,
expressing a motive (S 2354)
Ne...1...: either...or

Bocov: gen. pl. Bouls

oidv: gen. pl. &ig, ‘sheep’

... TiS...&mmoKTéVY: so that no one
may...; aneg. purpose clause with aor.
subj. amokTeive, where one expects a
sworn oath (urj + inf.; S 2725-6)
ataocBalinow: because of...; dat. of
cause; in 10.437, Eurymachus openly
blamed Odysseus with these words

298

299

300
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Odyssey 12.301-310

301

302

303

304

305

306

307

308

309

310

&yxu near, nigh, close by (gen) 9
a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
am-Suwup, 6: to foreswear, swear that...not 3
amo-kTelveo: to kill, slay, 1

Bpddun, 13: food, 5

YAukepds, -1, -6v: sweet, pleasant, 6
8bpmov, Té: dinner, the evening meal, 12
£8ntUs, -Vos, 1j: meat, food, 2

#mnAos, -n, -ov: free from care, at ease, 2
¢€-amo-Baiveo: to disembark from, 1
¢m-oTapéveos: skilfully, knowingly, 2
gpos, O: desire, love, 1

301 f...né either...or

amokTdvry: see note on 300

¢obiete: pl. imperative

TV: which

ope: 3s impf. mépo

ol: they...; i.e. Odysseus’ men
amduvuov: swore off; ‘swore that they
would not,” 3p impf.

€6: as

Spoocav: 3p aor. Spvupt

oTrioauev: we stopped;, + acc.; 1s aor.
{oTtnut

tEaméBnoav: 3p aor. éEamoPaivw

302

303

304
305

306

£obico: to eat, 6

gU-epyis, -€s: well-wrought, well-made, 7
Epayov: ate, eat; (aorist &8co), 7

kAaico: to weep, lament, wail, 13

Ay, -évos, &: harbor, haven, 8
ipvriokeo: to remind, recall, recollect, 8
Suwvupt: to swear, take an oath, 5

Spkos, o: oath, 6

mopeo: to give, furnish, offer, supply, 17
Tréots, -105, &: drink, 2

TeAeuTdco: to finish, accomplish, perform, 4

307 TetikovTo: plpf. pass. Teuxc , ‘make’
308 mdoios, EdnTlos: for...; objective gen.
moéois and €dnTUs following épov
¢€...8vTo: sent away; tmesis 3p aor. mid.
nut

uvnodyevor: aor. mid. pple pipvriokw
@ihous: their dear; an adj. not a
substanctive; in Homer, this adj. often
behaves as a possessive adj.

ous: whom; acc. pl.

Epaye: 3s aor. épayov

£A\oloa: fem. nom. sg. aor. aipécd

308
309

310



Odyssey 12.311-320 211
KkAadvTeoot 8¢ Totow émAvle vidupos Tmvos. 311
fuos 8¢ Tpixa vukTos énv, uera & doTpa Pefijker, 312
dpoev Em Lafjy dvepov vedpenyepéra Zevs 313
Aai\am Beomeoin, ovv 8¢ vedéeoor kdAvyse 314
i

~ (3 ~ \ ’ 3 ’ > 3 /7 ’
yatav ouod kat wovTov' opdpel & ovpavibev vif. 315
fuos & Npryéveia pavn pododaxrulos Has, 316
vija uev opuioauey kothov oméos eloepvoavTes. 317
&ba & €oav Nupdéwv kalol xopol 7d¢ Bowror’ 318

\ 7 3 > \ > \ ’ \ ~ 4
Kal 767 éyaw ayopny Béuevos pera pbov éevrov 319

“@ Pidot, év yap vt Bofj Bpdols Te mdas Te 320

ayopr, 1: an assembly; marketplace, 6 vépos, -eos, TS: a cloud, mass of clouds, 2

&oTpov, TO: constellation, star, 1
Bpddais, 1i: eating, food, meat, 2
gic-epUco: to drag into, draw to, 1

viidunos, -ov: sweet, balmy, 2

¢m-£pxoua: to come to, arrive at, reach, 7 SpuiCeo: to moor, bring to anchor, 1

Ca-tis, -és: strongly-blowing, 1

86cokos, O: chair, seat, 2 Tréots, -105, &: drink, 2
kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6
kAaico: to weep, lament, wail, 13
KofAos, -, -ov: hollow, hollowed, 7 utvos, 6: sleep, slumber, 9
AatAay, -Tros 1): tempest, storm, great wind, 5 xopds, 6: dancing place, 2
vepeAnTepéTa: cloud-gatherer, -gathering, 3

Spvupu: to stir, set in motion, rouse, 11
Beoméoios, -n, -ov: divine-sounding, divine, 7  oUpavé-Bev: from the sky, heavens, 5

poBo-dakTulos, -ov: rosy-fingered, 8
Tpixa: threefold, in three parts, 4

wiugn, 1: young wife, bride, married woman6
opot: at the same place, together, 8

311 xAaidvteoor: dat. pl. pres. pple kAaicw ouv...k&Auye: another tmesis; aor.
Tolow: (to) those; dat. of compound kaAUTTw, ‘cover (completely)’
verb vegéeoou: dat. pl. of means
¢mMAUBE: epic aor. éT-épxopal 315 opeoper: had arisen; plpf. dpvup

312 fjuos Tpixa vukTds Env: when it was the oupavdBev: down from the sky
third part of the night; partitive gen. 3s 316 fjuos: when
impf. eipi @bvn: appeared; 3s aor. pass. paived
peTd. . .PePriker: tmesis, plpf. petaBaived 317 kofAov oméos: neuter acc. sg
‘go (across)’ 318 Eoaw: were; fioav, 3p impf. eiui

313 &poev émi: tmesis, aor. Spvupl, ‘Touse 319 Béuevos: setting up; + acc.; aor. mid.
(on)’ ; note the change of accent for érr TiBnu

indicates that it follows its object
(anastrophe) or, as here, the verb
314 Aaiham Beomeoin: with...; dat. means

UeT&. .. EaTTov: yet another tmesis; aor.
Aéy o, ‘speak among (them)’
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Odyssey 12.321-330

322

323

324

325

326

327

328

329

330

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&ypn, 11: game, prey; hunting, chase, 1
&nu: to blow; breathe hard, 2

&AnTedco: to roam about, 1

&AAnkTos, -ov: unceasing, ceaseless, 1
avdykn, 1j: necessity, force, constraint, 4
am-éxeo: to hold from, keep away, 4
BloTos, ¢: life, livelihood, goods, 3
&-@biveo: be consumed from, perish from, 2
£m-akoUco: to heed, hear, 2

¢m-meifopan: to be persuaded, obey (dat), 6
¢pubpds, -1, -v: red, 4

321 Zomw: 3s verb but pl. subject.

TGV Boddv: from...; gen. separation Bous
amexcopeda: et us...; hortatory aor.
ur... mé&Beopev: lest...; fearing clause;
aor. subj. Taoxws

aiSe: these (are); supply a linking verb
"HeAlou: in apposition to possessive Beol
méavt(a): neut. acc. pl.

gpopd: 3s Ep-Spdw

gpauny: 1s impf. mid. pnui

Toiow: dat. of possession with Bupog or
object of main verb

¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan
Tolow: their; dat. possession with Bupods
¢memeifero: 3s impf. ém-meiBopan

322
323

324

324

Edpos, 6: Eurus, the eastern wind, 2
gp-émeo: to drive, direct; pursue, 6
£p-opdco: to look upon, observe, survey, 4
gcos: until, as long as, 3

flia, T&: provisions, food, 1

ipros, -a, -ov: strong, fat, 3

Athadouat: to desire, long for (gen) 6
uels, ufjvos, 6: a month, 13

Nétog, 6: South wind; south, 8
Téoxeo: to suffer, experience, 14
olTtos, O: grain, bread; food, 11

Téppa: during that time, meanwhile, 8

325 uijva &vta: for an entire...; acc.
duration of time
&n: 3s pres. &nut

326 &un: except...; ‘if not’
327 oi 8’ fos: as long as they...; fios = éws
328 Bodwv: from...; gen. pl. separation BoUs

améyovTo: impf. am-éxew

Ahaidpevor Bidtolo: desiring what
preserves life

&Te Bn): just when, precisely when
vnos: from... gen. sg. separation vfjug
tEépbito: plpf. pass. E€-pBiveo
épémeoxov: they began to pursue;
inchoative or conative impf. ép-émouat

avéyx): by necessity

329
329

330
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332
333
334

335

&yxicTpov, Té: fish-hook, 1

&Avokeo: to escape, evade, avoid, forsake, 10
amo-oTeixeo: to go away, depart, 3
apdopat: to pray, invoke, vow, 4
BMégapov, Té: pl. eyelids, 3

BouA¥, 1: council, counsel, plan, resolve, 14
YaoTip, -€pos, 1: belly, stomach, 2

YAukis, U: sweet, pleasant, 12

yvaurtds, -1, -év: bent, bending, 2
¢E-apxeo: to begin, lead off (gen) 2
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

331 gfhas: their; as often, a possessive adj.
& TL...TkorTo: whatever...; general
relative clause, aor. opt. ikvéopal

332 yvaumrois &ykioTpoiow: dat. means

&M téte: just then, at precisely that time

avéx vijoov: up the island; i.e. inland,

away from the coastline

Sppa...eu€afunv: so that...; purpose

clause with aor. opt.

334 €...prjvee: in the hope that someone

might..., aor. opt of wish paive

véeaBan: inf. of purpose

icov: nom. sg. pres. pple épxouat

fHAu€a: 1s aor. &AUokw

336 wnpduevos: aor. mid. pple viCeo

333

335

guyouan: pray; boast, vaunt, exult, 9
ix0us, 6: a fish, 3

KAVco: to hear, 10

Ads. 6, 1): hunger, famine, 3

viCeo: to wash, cleanse, 8

"OAuprros, 6: Olympus, 4

Spwig, pwidos, o, 1j: a bird, 1

Tréoxeo: to suffer, experience, 14
okémas, Té: shelter, protection, cover, 3
Telpeo: to wear out, distress, afflict, 3
utvos, 6: sleep, slumber, 9

337 &6 (there) where; relative pronoun
tm okémas: under shelter
fv : it was; 3s impf. eiu

338 fpcounv: 1s impf. apdopat + dat.
Tavteoot: dat. pl. wés
ol: who
oi 8" and they
gxeuav: 3p aor. xéw

339 éErjpxeTo: impf. eE&pxeo + gen.
BovuAfis: counsel

340 xéxkAute: reduplicated aor. imperative
kAU + gen. of source
pubeov: gen. pl. object
Tep éoxovtes: although suffering;
pres. pple. m&oxw, concessive in force
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Odyssey 12.341-350

341

342

343

344

345

346

347

348

349

350

&yalua, Té: delight, glory, honor, 1
a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
&ma€: once, 2

ag-kvéoual: to come, arrive, 13
BovAopar: to wish, want, prefer, 4
BpoTds, 6,14 a mortal, human, 10

Salds, -0, -ov: cowardly, wretched 5
£00ASs, -1, -6v: good, well-born, noble, 10
gUpUs, -€ia, -U: wide, broad, spacious, 11
¢p-¢émeo: to follow, attend; encounter, face, 6
Bvifokeo: to die, be dying, perish, 14
’I6&kn, 1: Ithaka, 13

341 otuyepo: (are) hateful; add eioi
Seihoiol BpoToiot: dat. of reference
olkTiaTov: (it is) most pitiable

Bavéew: aor. inf. Bvurjokco

¢moTelv: aor. inf. ép-éme

&yet(e): come now

tA&oavTes: aor. pple. ¢Aavvw

pé€ouev: let us...; hortatory subj. péCw;
the comrades would then eat parts of the
animals not burned in sacrifice

Toi: who

&l Kev...agikolueba: if ever we should.. ;
aor. opt. of wish (not potential opt.) with
a redundant &v more suitable below; in a
mixed condition

Kev...Teu€ouev: we will in any case build
ke + fut. indicative TeUxow is a little less
probable than an actual future indicative

342

343

344

345

346

Ads. 6, 1): hunger, famine, 3

vnds, 6 a temple, 1

olkTioTOS, -1, -Ov: Most pitiable, lamentable 3
6pB8S-kpaipos, -a, -ov: straight-horned, 1
oupavds, &: sky, heavens, 9

Tricov, -ov: rich, fertile, plentiful, 8

TméTuosS, 6: fate, death, 5

péleo: do, accomplish; perform (sacrifice), 10
oTuyepds, -1), -6v: hateful, hated, lamented, 6
“Ymepicov, &: Hyperion, the sun-god, 4
x&okeo: to yawn, gape, open, 1

XoAdco: to make angry; mid. become angry, 6

347 vnodwv: a temple (Ionic vnds, Attic vads)
tv 8" and therein, and in it; the temple
ke BeTpev: 1p aor. potential opt. Tibnu
xoAwoduevos: i.e. Helius; aor. mid.

Ti: at all; adv. acc. (inner acc.) with pple
Bocdv: for...; or ‘because of...” xoAéw
governs a gen. for the cause of the anger
vij(e): acc. sg. vijus

20éNY: should...; 3s pres. subj. ¢6éhco
8Aeoat: to destroy; aor. inf. SAAupt

¢mi 8’ Eomeovtar: should follow (on); i.e.
agree; tmesis, aor. subj. éwouai (o)
BovYAouau...fj: [ want... rather than
Tpos: against...

Xavcov: neut. acc. sg. aor. pple. x&okw
Bupdv: i.e. my life

a&md... 0 éooau: to lose; tmesis, aor. inf.
&T-oAAupt

348
348

349

350
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215

352
353
354

355

aivéeo: to tell or speak of, 6

Bdokea: to feed, pasture, 6

Sépco: to skin, flay, 3

8nbda: for a long time, for long, long, 1
Spémeo: to pluck, cull

Spls, Bpuds, 1): oak tree, 2

¢yyV-6ev: from near, from close at hand, 3
£k-Téuved: to cut out, 3

ENE, EAikos: of twisted or spiraling horn, 8
gpfjuos, -ov: deserted, desolate, 1
gUpU-péTeoTros, -ov: broad-browed, -fronted, 3
Eupuloxos, 6: Eurylochus, 14

tU-ooeApos, -ov: with good rowing benches 5
gUxeTdopa: to pray; boast, brag, 2

£cov...epriun): nom. sg. pres. pple eipi
Epat(o): 3s impf. mid. enui

¢m 8’ fjveov: assented; tmesis, 3p impf.
aivéw (ETaivéw)

tA&oavTes: aor. pple. EAavved

ou ThAe: not far from...

veds: gen. sg. vijus

BookéokovTo: were accustomed to graze
3p mid. customary impf. (oK)

Ta&s 8¢: them; i.e the Bdes are fem.
mepiotnodvTo: the men are the subject;

352

353

354

355

356

glyouan: boast, vaunt, exult; pray, 9
kaAUTrTeo: to conceal, cover, 6

kvion, 1): fat, odor or savor of fat, 2

Kpl, 7é: barley, 1

Kuavd-Tpeppos, -1, -ov: dark-blue prowed, 7
unpds, o: thigh, 10

Tepi-ioTn: to stand around, 2

oTpelryopar: be squeezed dry, be exhausted 1
opaleo: to slay, slaughter, kill, 4

Tépny, -év: tender, soft, delicate, 2

Ae: far, far away from (gen) 1

Ui1-Kopos, -n, -ov: with lofty foliage, 2
QUANov, T6: leaf, 4

aor. mid.

Speydpevol: (after) having plucked.. .,
line 358 explains that the leaves are a
substitute during the ritual

Spuds: from...; gen. of source

¢mi: upon

topatav, Eeipav: 3p aor. opalw, dépw
gEétapov: 3p aor. Ek-TERV

Katd.. .ékdAuvyav: covered (them) over;
tmesis

kvion: dat. of means

357

358
359
360



216 Odyssey 12.361-370

dimTvxa TonjoavTes, €én’ avTdv 8 wpobémoav. 361
ovd elyov ulv Aetibar ém alflopévois iepoiow, 362
a\X’ §8at omévdovtes émddnTwY EykaTa TAVTA. 363
alTap émel kaTa ufp €kdn kal omAdyxva maoavTo, 364
ploTvAAGY T dpa TdAAa kai aud’ 6Belotow Emepav. 365
Kat 707 pou BAedpdapwy éféoovTo mjdupos Umvos: 366
Biv & évau émi vija Bony kai Biva faldoons. 367
AN’ 81e 1) oxedov Ta Kuwv veos dudelioons, 368
Kal TOTe pe kvions apdiivler ndvs atitua). 369
otuwéas 8¢ Oeoior uéy’ abavarowo yeydvevy 370
&-8&vaTos, -ov: undying, immortal, 13 Aeifeo: to pour a libation, pour, 1
aifeo: to light on fire, kindle, 2 Uébu, Té: wine, 9
aug-épxouat: to come round, surround, 1 unpds, o: thigh, 10
augi-éMoca: curved at both ends, curving, 5 MioTuAAco, Té: to cut to pieces, 1
auTur, 1): breath; blast, fumes, 4 viidunos, -ov: sweet, balmy, 2
BMégapov, Té: pl. eyelids, 3 OPeAds, O: spit (for piercing meat), 2
Yéycova: to make one’s voice heard, shout, 2 OiHedeo: to cry out in grief, 4
Strrruxos, -ov: double-folded, 1 TraTéouat: to eat, partake of, taste, 8
#yxaTa, Td: entrails, 2 melpeo: to pierce or drive through, fix, 2
#k-oevoual: to rush out, hasten away, flee 3 Toléco: to do, make, create, compose, 8
¢mm-omrTéeo: to roast over, 1 omévBeoa: to pour a drink-offering, libation, 1

18Ys, -ula, U: sweet, pleasant, agreeable, 14 omA&yxvov, Té: innards, 1
Bis, Bwés, &: shore, beach, 10 oxedév: near(ly), almost, just about (gen), 9
Umvog, &: sleep, slumber, 9

kaico: to burn, kindle, 5 g -
cpo-BeTéeo: to sacrifice, place raw meat on, 1

Kico: to go, 10
kvion, 1): fat, odor or savor of fat, 2

361 momoavTes: governing a double acc., T&AAQ: the rest; ‘the others,” T&x &AAa
i.e. make (x) (y); add pnpovs from 360 aue()...Emeipav: tmesis
&’ aUTédV: on top of them; i.e. the thigh dBehotow: dat. means
pieces 366 BAepdpeov: from...; gen. of separation
362 elxov: were able; ‘had the capability’ ¢€éoouTo: fled; 3s impf. ék-cevopan
Asipau: aor. inf. AeiPcd 367 Bijv: I set out; 1s aor. Baivw
iepoilow: sacrifices iévau: inf. of purpose épxouat
363 UdaTu: dat. of means U8wp 368 &te 8N just when, precisely when
¢ TTCoV: 3p impf. ém-omTdw fia: 1s impf. eiui
364 kaTtd..kdmn: tmesis, 3s aor. pass. kaicw, veds: gen. sg. vijug
‘burn (completely)’ with a dual subject 369 &ueriAubev: 3s aor. dug-¢épxouat
ufjpe: dual nom. 370 Beoiou: fo...; dat. ind. obj. with
TréoavTo: aor. mid. TaTéoual, the men YEYOVEUY
are the subject Yeycovew: 3s impf. yeycovéw formed

365 pioTuAASw: 3p impf. from pf. yéywva
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“Zed wdTep 7O dANoL pdkapes Beol aidv édvTes,
’ 3 3 L4 ’ A4
7 pe pdX’ eis drv koyjoaTe vAE Tmve.
ot & é€rapol péya Epyov éunricavro pévovres.”
wréa & "Helw “Ymepiove dyyelos ANbe,
Aapmerin Tavimemos, 8 ot Boas éxTauev Nuets.
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atTtika & aflavdrowor peTida xwduevos khip
“Zed mdTep NS dANoL pdkapes Beol aidv édvTes,
Tioat &1 érdpovs AaepTiddew ‘Odvoijos,
L4 ~ 4 e 7’ > ’
ot uev Bots ékrewav vrépBiov, fow €y ye

XQLpeECKOV Pt i €is oVpavov doTepoevTa,
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371
372
373
374
375
376
377
378
379

380

&yyelos, 6: a messenger, envoy, 1
a-6&varos, -ov: undying, immortal, 13
aoTepdets, -e00Q, -EV: starry, 3

&Tn, 1): ruin; bewilderment, mischief, 2
Bor, 1y: shout, 2

£k-Téuved: to cut out, 3

Kiip, TS : heart; soul, mind, 5

Kowdeo: to put to sleep; mid. to fall asleep, 7
AaépTiddns, 6: son of Laertes, 10
Aaumetin, 1): Lampetia, daughter of Helius, 2
pdkap, -apos: blessed, happy, 11
peT-auddeo: to speak among, 4

371 Zebwérep...: vocative direct address
1ot and

gbvres: i.e. living, pple eipi
UE...KowrjoaTe: 2p aor. active

gis &tnv: fo my ruin; or ‘for my ruin,’ eig
+ acc. expressing purpose

oi 8(2): those

uéya Epyov: a monstrous deed

cokéa: adverbial acc.

&yyehos: a messenger

fiABe: aor. Epxopat

&: (namely) that...; 8, just as 811, can
introduce a dependent clause in Homer
(S 2578), and was originally perhaps an
inner acc. or acc. of respect

ol: his; 3 pers. pronoun, dat. of
possession

372

373

374

375

untiopan: to devise, plan, contrive, 2
vnAifs, -és: pitiless, ruthless, 10

oupavds, &: sky, heavens, 9

TawimemAos, -ov: with trailing robes, 1
Tiveo, Tico: pay honor; pay a price, avenge, 11
umrép-Pios, -ov: violent, insolent, lawless, 1
“Ymepicov, &: Hyperion, the sun-god, 4
utvos, 6: sleep, slumber, 9

Xalpeo: to rejoice, be glad; fare well, 4
Xcoouat: to be angry, become angry, 2
cKUs, -gla, -U: quick, swift, fleet, 2

#kTapev: 1p aor. kTeiveo
petnUda: i.e. Helios is subj.; 3s impf.
Kiip: in...; acc. of respect
ZeG érep...: vocative direct address
1ot and
gbvTes: i.e. living, pple eipi
Tioaw: punish; aor. inf. as imperative,
‘exact a price’ Tiveo
8n: just, indeed; emphasing the
imperative
ol: who...; relative pronoun
Ueu: my; = pou, gen. sg.
UmépPiov: adverbial acc.
380 fjow: in which; dat. pl. obj. of xaipeokov
Xalpeokow: 1s iterative impf.
icov: nom. sg. impf. épxouat

376

377

378

378

379
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N0 omdT Ay émt yalav am ovpavdlev mporpamoiugy. 381
€t 8¢ pow oV Tiooval Bodv émexe auoBiv, 382
dvoopar eis Adao kal év vexdeoor paeivw.” 383

Tov & amapeBopevos mpooédn vepeAnyepéra Zevs: 384

“’HéN’, ) Tou uev ov per’ ablavdrowor pdewe 385
kai Qvmroiow Bporotow émt (eldwpov dpovpav 386
TV 8¢ K éyw Taxa vija Bonv apyiiTi kepavv®d 387
Tvrfa Balwv kedoayu péow évi ovomt TOVTW.” 388
TatTa 8 éyaw frovoa Kalvifods fuxduowo’ 389
7 & &pn ‘Epueiao diakrdpov avm) axoboar. 390
a-6&vaTos, -ov: undying, immortal, 13 KaAuye, -00s, 1): Calypso, 3
auoir], 1j: recompense, requital, 1 ke&leo: to split, cleave, 1
am-apeiBoua: to reply, answer, 7 kepauvds, 6: thunderbolt, 3
apYTis, -fiTos: bright, dazzling white, vivid, 1  péoos, -n, -ov: the middle of, 11
&poupa, 1y: tilled land, field, earth, soil, 4 vepeAnTepéTa: cloud-gatherer, -gathering, 3
&y: back, back again, backwards, 8 olvoy, -omos: wine-dark, wine-colored, 1
BpoTds, 6,1: a mortal, human, 10 omdTe: when, by what time, 7
Siaktopos, 6: runner, “messenger,” 1 oupavéd-Bev: from the sky, heavens, 5
gmewis, é: suitable, becoming, 1 Tpo-Tpémea: to turn to, urge on, 2
Epuiis, &: Hermes, 4 mpdo-pnut: to speak to, address, 10
Leldeopos, -ov: grain-giving, 3 Taxa: soon, presently; quickly, forthwith, 3
f-kopos, -n, -ov: fair-haired, 2 Tiveo, Tico: pay honor; pay a price, avenge, 11
Bvntds, -1j: mortal, liable to die, 5 TuTBSs, -6V little, small, 5
381 nde: and (‘let me show’ = ‘let me shine’); if the
OMOTE. . . MpoTpamoiunv: whenever.. latter, SYocopai may also be hortatory
aor. opt. mid. Tpo-TpéTw in a general aor. subj. instead of fut. ind.
temporal clause in secondary sequence; 384 Tov: him; i.e. Helios
Helius describes the course of the sun 385 pet(&): among
382 &i...Tioouoy, Sucopau: if they (will) pay Qdeve: shine!; sg. imperative, paived
back...Iwill...; an emotional fut. more 386 «ai...ppoToiow: second obj. of ueT(&)
vivid condition (gi &v + subj. fut. ind.) 387 Tcdv 8é: their; modifies acc. vija
replaces &v + subj. with a fut. in the Ke...keqooup: I could cut up...; aor.
protasis for heightened emotion; fut. potential opt. ke&Ceo
Tiveo and fut. dep. SUvw, ‘go down’ apYTiT kepauved: dat. of means
382 Boddv: for...; gen. of price or gen. of 388 PaAcov: striking; aor. pple B&AAw
charge, BoUs 388 évi: v
gmeké(a): 3 decl. acc. sg. + &uolriv 389 fikovoa: 1s aor. dkouw; Odysseus
383 &g AiBao: to Hades’ (house); gen. sg. explains to the Phaeacians how he
383 qacivea: let me shine; instead of the learned of this conversation of the gods
expected fut., this verb is either pres. KaAuyots: from...; gen. of source
ind. paives (‘and I show’ = ‘and I 390 18’ Epn...auTny: and she herself said

shine’) or hortatory aor. subj. paiveo Epuaiao: from...; with aor. inf. akovw
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avTap émel p émi vija kaTiAvfov nde dracoav, 391

veikeov dANofev dANov €moTadov, ovdé T ufjxos 392

evpéuevar dvvauesba, Boes & amorédvacav 7jdn. 393

Tolow & avTiK émara Oeol Tépaa mpoldawor: 394

épmov pev pwol, kpéa & aud’ 6feloior ueuker, 395

onTaléa Te kal wuad, fodv & ds yiyvero pwwi). 396

eEfuap pev Emera éuol épimpes éraipot 397
dadvvvr Hellow Bodv éldoavTes apioTas: 398
aAX\’ &7e O €Bdopov Yuap émi Zeds Oijrke Kpoviwy, 399

\ ’ 3> ¥ 3 W \ 3> 4 ’

Kal 70T &mert dvepos pév émavoato Aailam Giwv, 400
&AAo-6ev: from another place, elsewhere, 6 AatAay, -Tros 1): tempest, storm, great wind, 5
amo-Buriokeo: to die, be dying, perish, 2 Uiixos, -€os, Té: help, remedy, 1
Safvup: to divide; partake in a meal, 11 pukdouai: to bellow, low, moo, 4
Suvapau: to be able, can, be capable, 10 VEIKECD: tO qugrrel, chide, strive, 1
#B8opos, -ov: seventh, 1 6BeNds, &: spit (for piercing meat), 2
¢E-fiuap: for six days, 2 omraléos, -a, -ov: roasted, 1

¢m-oTaBév: standing over, standing beside, I ~ Tauc: to stop, make cease, 7

gpinpos, -6v (pl. 3% decl.): faithful, fitting, 10 ~ Tpo-paiveo: to show, give forth light, 2

#pteo: to creep, crawl, 1 pwés, 1: hide, leather; skin, 3

guplokeo: to find, discover, devise, invent, 10 TéPas, T6: portent, sign, wonder, marvel, 1
kaT-épxopat: to go down, come down, 9 @covn, 1: speech, voice, 3

kpéas, Té: flesh, meat, piece of meat, 11 uds, -4, -4v: raw (meat), 1

Kpovicov, 6: son of Cronus, 10

391 katriAuBov: s aor. kaT-Eépxouat
392 veikeov: I began to chide; 1s inchoative 396 Bocdov 8’ &bs: as if of oxen

pepdker: 3s pf. with a plural subject

impf. 398 BaivuvT(o): impf.
&AAobBev &NAov: one man on one side, tA&oavTes: aor. pple EAavveo
another man on another side 399 &te & just when, precisely when
393 eupépevar: aor. inf. eUpiokew tmi...0fke: added; tmesis, aor. TiBnut
Suvépecba: 1p impf. mid. 400 émavoaTo: aor. mid. Tavw +
amoTtédvacav: 3p plpf. amobvrjokw complementary pres. pple 8Ucw, ‘rage;’
394 Tolow: to them; i.e. the comrades; dat. elsewhere ‘to sacrifice’
ind. obj. AafAam: dat. of manner or perhaps dat.

394 mpolgatov: Tpo-épaivov
395 pwoi: hides; of the slaughtered cattle

of accompaniment with missing ouv
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vmos Tmrep yAadupiis, fixAvoe 8¢ wovTos vm avTis.
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appotépovs® ioTos O omiow méoey, STAa Te TAVTA

Odyssey 12.401-410

401

402

403

404

405

406

407

408

409

410

aupdTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 8
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, spread, 7
axAvco: to grow dark, 1

gv-inuu: to send in, put in, implant, inspire, 6
gUpUs, -€ia, -U: wide, broad, spacious, 11
Zépupos, O: Zephyrus, the west wind, 4
Béco: to run, 1

BUeAAa, 1): violent wind, storm, squall, 5
ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
kA&Leo: to scream, shriek, screech, 2
Kpovicov, 6: son of Cronus, 10

Ku&veos, -1, -ov: blue, dark-blue, 3

401 avaBavtes: i.e. into the ship; aor. pple
avaBaive

tv-rikauev: we launched; aor. év-inut
eUpéi mévTep: on..; dat. with compound
verb

oTtnodéuevor: aor. mid. pple (transitive)
loTnu

avd...épUcavTes: tmesis, aor. pple
€pUco, ‘draw (up)’

&Te Bn): just when, precisely when
alveto: appeared

1ot and

&M téTe: just then, at precisely that time
goTnoe: set; aor. (oTnul

Umep: over, above

402

403
404

405

AatAay, -Tros 1): tempest, storm, great wind, 5
veéAn, 1j: a cloud, 3

dmioco: backwards; in the future, later, 13
8mAov, Té: arms, equipment, tools; 5
oupavdg, &: sky, heavens, 9

TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12

TpdTovol, ol: forestays, ropes holding mast, 1
priyvuut to break, burst, rend, 1

umép: above (+ gen.); beyond (+ acc.), 5
Xpdvos, &: time, 3

406 o aurtiis: beneath it itself; i.e. the ship
407 118" and it; the ship
#0e1: impf. Béw
ou paA& ToAASY &m xpdvov: not over a
very long time; litotes
fiABe: aor. Epxopat
KkekAnycos: nom. sg. pf. pple kA&l
Bucov: raging, blowing; pple. 8w
ioToul: from...; gen. of separation
gppne: sg. aor. priyvumt
&vépolo BUeNAa: blast of the wind; nom.
410 méoev: 3s aor. WTTW

SmAa: equipment

408

409
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eis dvrAov katéxwl'. 0 8 dpa mpvuvy évi vt 411

wAfie kuBepriTew kepaijy, ov &8 607€ dpafe
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7avT Guudis kepadijs 0 & dp’ apvevTiipt €okmws
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7 & éNehixtn mdoa Aws TAyeioca kepavv®,
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avTap €yw dua. vnos époitwv, 6dp  amd Toixovs

412

413

414

415

416

417

418

419

420

ay-1veop, -opos: very manly, valorous, 9
&uudis: together, at the same time, 2
&vTAos, &: bilge-water, water in a ship, 1
am-afvouat: to take away, withdraw, deny, 1
apdooco: to break, batter, pound, 3
apveuTrip, O: diver, 1

BpovTéceo: to thunder, 1

£AeAilco: to whirl around, make tremble, 1
tu-B&AAco: to throw in, put in, 3
gu-popéeo: to be carried in, 1

goika: to be like, seem likely, 7

8éerov, TS: sulphur, 1

TkeAos, -n, -ov: like, resembling (+ dat.) 1
Tkpia, Té: deck, deck-beams, 2

411 eis &vtAov: into the bilge-water; water
that collects in a boat in a storm
KaTéxuvTo: aor. mid. KaTa-xéw
&38’: and it; the mast
TpYnvY &vi vii: on...; dat. vijus

412 TAfge: 3s aor. TAoow
KupBepvrjTeco: gen. sg.
ow...&pate: tmesis, aor. dp&oocw; ouv
as a prefix means ‘completely’
4oTé(a)...mévt(a): neuter acc. pl.

413 68’: and he; i.e. helmsman
towkeos: (being) like + dat.; pf. pple.

414 xd&rmeos: 3s aor. KATA-TITTW
am(d) ikpidpw: from...; - can indicate
(1) means, (2) place where or, as here,
(3) separation (place from which) S 280
Albme: aor. Aeimeo

kaTta-tritrreo: to fall down, 1

KaTa-xée: to pour on, heap up, shed, 3
kepauvds, 6: thunderbolt, 3

kepaAn, 1j: the head, 12

KOpeovT, T): sea-crow, crow, 1
kuBepvriTns, 6: helmsman, pilot, 4
véoTogs, 6: return home, return homeward, 12
doTéov, TO: bone, 6

TripTAn: to make full, fill, fill full of, 7
TrimrTeo: to fall, fall down, drop, 12
TAfooc: to strike, smite, 5

Tpupvds, -1, -4v: the stern of, hindmost, 1
Tolxos, 6: wall (of a house or a ship), 1
oitdea: to go to and fro, visit, 7

415 vni: on....; dat. with compound verb,
vijug
416 118" and it; the ship
£AeAixOn: 3s aor. pass. éAeAilco
ma&oa: as a whole, entirely, all together
Aids: gen. sg. Zets
TAnyeloa: aor. pass. pple. TAjcow
417 &v...mARTO: was full of...; + gen.; tmesis,
aor. mid. TiuTAnU
Tméoov: 1s aor. mTTwW
vnos: gen. sg. vijus
418 ol 8¢ and they...
419 xdpacwv: dat. of compound verb or
means
tugopéovTo: 3p impf. pass.
400 di&xvnds: through. ..
Sppa: until. ..
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\bov émi ZxvAAns oxomelov dewnjy Te XapvPdw.

Odyssey 12.421-430

421

422

423

424

425

426

427

428

429

430

&Ayos, Té: pain, distress, grief, 12

&ueco: both (dual), 3

ava-HeTpéco: to trace back, remeasure 1
av-épxouat: to go up, 7

apdooca: to break, batter, pound, 3
¢mi-Tovos: back-stay (of a mast), 1
Zépupos, O: Zephyrus, the west wind, 4
ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
KAUBcov, &: surge, billow, 1

AatAay, -Tros 1): tempest, storm, great wind, 5
Nétog, 6: south wind, south, 8

421 &md...AUce: tmesis. aor. AU

Tmpdémos: from...; gen. sg. of separation,
TPOTIS

™v...pépe: carried it (away)

Wikfv: i.e. dismantled; predicative

... &pake: broke off; tmesis, dpdoow
ol: its; dat. of possession, 3" pers.
pronoun

TOTi...: near...; = mpds

i aUTEd: on top of it; i.e. on the mast
BéRAnTo: 3s Ipf. pass. P&AAw

Bods pvoio: gen. of material

TeTeuxeds: (having been) made; pf. act.
pple TeUxeo in form but passive in sense
TQ...&upeo: around it; the ox-hide stay
ouvéepyov: 1s impf. ouv-épycw;
Odysseus is creating a raft

nd¢ kai: both...and

425 &miTols: upon these; i.e. the wreckage

422

423

424

&Aobs, -1, -4v: destructive, deadly, 7

opot: at the same place, together, 8
Trav-vuxios, -n, -ov: all night long, 1

Traveo: to stop, make cease, 7

pwés, 1: hide, leather; skin, 3

okémelos, &: cliff, 8

ouwv-épyco: bound together; shut up, enclose 2
TpémS, 1): keel of a ship, 4

WiASs, -dv: bare, stript, simple, 1

Sxka: quickly, swiftly, straightaway, 8

which Odyssey tied together

@epdunv: impf. passive pépwo

#vba: then

7y Tou: truly, you know particle
¢mavoaTo: aor. mid. Tavw +
complementary pres. pple 8Ucw, ‘rage;’
elsewhere ‘to sacrifice’

AafAam: dat. of manner or perhaps dat.
of accompaniment with missing ouv
fiABe 8 &mi: approach; tmesis Epxoual
£ud...0uudd: in...; dat. of place where
Sppa...avaueTtprioo: so that I
might...; purpose clause with aor. opt. in
secondary sequence

&ua: at...; ‘at the same time as’ + dat.
awnévTi: dat. sg. pple av-épxouat

430 fABov 8 émi: see 1. 427

426

427

428

429
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7 pev aveppoifdnoe Balacons aApvpov T8wp* 431
avTap €y moTl pakpov épwedv Voo aeplels, 432
TG TPOOPUS EXOUNY WS VUKTEP(S. 0UDE 1) €lyov 433
otte ompifar oo Eumedov ovT émBhvar 434
pillas yap éxas eiyov, amjwpor & éoav 8o, 435
paxpoi Te peydAou Te, kateokiaov 8¢ XdpuBdw. 436
vwAepéws & exouny, dpp’ éfeuéoeey omicow 437
loTOV Kal TPOTW adTis” éeAdouéve 8€ pow HAGov 438
&5 Quos & émi ddpmov avip ayopijfev avéor 439
Kpivwv velkea mola dikalopévwv allndv, 440

ayopii-8ev: from the assembly, 1

aeipeoa: to lift, raise up, 8

aiCnds, -Ov, &: strong, lusty, vigorous, 1
&Auupds, -4, -6v: salt, briny, 5
ava-ppoiBdéco: to swallow up, 4

av-iotnui: to make stand up, raise up, 4
ATM-Tjopos, -ov: hanging, 1

admis: back, back again, backwards, 9
Sik&leo: pass judgment; mid. plead a case, 3
8bpmrov, Té: dinner, the evening meal, 12
&xd&s: far, afar, far off, far from (+ gen.), 1
E\Sopat: to desire, long for, 1

#u-mredos, -ov: steadfast; adv. continuously, 9
¢€-epéeo: to belch out, vomit out, 2

gpweds, &: wild fig-tree, 2

431 1M uév: that one; i.e. Charybdis
432 ToTi: to...; = Tpds
aepBets: lifting myself; ‘lifted,” nom.
sg. aor. pple aeipco, middle in sense
433 16 to this (tree); dat. with compound
pple
TPOGPUS: nom. sg. pres. pple
TPOC-PUW
€as: just as; simile
Tm): in any way
glxov: I was able; impf. €xco + inf.
434 ompi€ar: aor. inf. otnpile
Tooiv: with...; dat. pl. of means Tous
¢mBfivaw: fo surmount; aor. inf.
em-Baived
435 &x&s far away

ioTds, 6: ship’s mast, loom for weaving, 13
KaTa-okidew: to overshadow, cast shadow, 1
Kpiveo: to pick out, choose; judge 5

veikos, T6: a quarrel, dispute, strife, 1
VUKTEpls, -{8os, 1: bat, |

veoAeués: continually, unceasingly, 3

8Cos, 6: shoot, twig, 2

dmioco: backwards; in the future, later, 13
Oyt late, after a long time, 3

r): in what way? How?; somehow, 4
Tpoc-@uea: to grow to, cling, 1

piCa, 1: a root, 3

otnpileo: make fast; intr. stand or hold fast, 1
TpémS, 1): keel of a ship, 4

updoe: upward, aloft, on high, 5

goav fjoav, 3p impf. eipi

436 kateokiaov 3p impf.

437 veolepéoos: adv.
Sppa tEeuéorey: until (Charybdis).. ;
3s aor. opt. in a general temporal clause
in secondary sequence

438 2eABopévep pot: i.e. to my delight; dat. of
interest
fiABov: ioTds and Tpdmis are subject

439 fuos: (just as) when...; a simile
¢mi: for...; expressing purpose
&véoTn): rises; gnomic aor. av-ioTnut
expressing a general truth best told in
the present

440 xplveov: judging; nom. sg. pple
Sikalopéveov: pres. middle pple
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kM & odkér €aoe maTip avdpdv Te fedv Te
elowdéew: ov ydp kev vméxpuyov atmiv Aelpov.
&bev & évvijuap pepouny, dexdrn 8¢ pe vukti
vijoov €s "Qyvyiny méacav feoi, évlia Kalvipa
vaiew évmAokapos, dewn feds avdiecoa,

7w €pider T éxduel Te. Ti ToL Tade pvfodoyelw;

Odyssey 12.441-450

441

442

443

444

445

446

447

448

449

450

aimis, -ela, -U: steep, utter; hard, 6

audiiels, -ecoa: speaking with human voice, 4
SékaTos, -n, -ov: tenth, 6

Si-epéooco: to paddle hard, row through, 1
8bpu, Boupds, Té: timber; tree, stem; spear, 8
gic-opdco: to look upon, view, behold, 4
&-paiveo: to show, bring to light, 2
£v-BouTréco: to fall with a thud (+ dat.), 1
gwijuap: for nine days, 3

¢U-rAdkapos, -ov: fair-locked, fair-tressed, 7
kaB-UmepBe: down from above, above, 2
KaAuye, -00s, 1): Calypso, 3

441 81: just, precisely; emphasizing Tfipos
Té ye Solpa: these timbers; i.e. masts
XapuBdios: gen. of separation
tEepadvln: appeared; ‘were shown,” 3s
aor. pass. ék-paivw

442 fika: 1s aor. inu, ‘let go’
moBas kal Xelpe: acc. pl. Tous and acc.
dual xeip
Pépecdau: 10 be...; pass. inf. of purpose
443 péoocp: dat. of place where
444 ¢miTolou upon...; demonstrative

Sujpeoa: 1s aor. Si-epéoocd
tufjor xepoiv: dat. of means, possessive
adj. énods and xeip

kouéco: to take care of, attend to, minister to 4
uéoos, -1, -ov: the middle of, 11
pubo-Aoyelco: to relate, speak of, 2
oUk-£T1: no more, no longer, no further, 9
Tap-ék: out past, out beside, beyond, 6
meAd&Leo: to bring, carry, come near, 11
Tepi-prikng, -es: very tall, very long, 5
Truos: then, at that time, 1

Umr-ek-@eUyeo: to flee, escape, 5

¢Aéco: to love, befriend, 10

Wyvyin, i: Ogygia (home of Calypso), 2

445 Eaoe: 3s aor. édw

TaTmp: i.e. Zeus

¢o-18¢ewv: aor. inf. eic-opdw

Kev Umrékpuyovw: I would have...; ev +
aor. ind. marking past (unrealized)
potential

eepdunv: [ was...; impf. pass.

Sex&Tn vukTi: on...; dat. time when vUg
#vBa: where

Beds: goddess; here, fem. sg.

fi: who....

i Tol Téde puBohoyelco: (but) why...; a
question directed to Alcinous; Tou is dat.
indirect object

446

447

448
449
450
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10m yap 7ot x0ulos éuvbeduny évi oikew 451
ool Te kat ipdiun ardxw" éxOpov 8¢ poi éoTw 452
admis aplidws eipnpéva pvfoloyevew. 453

&Aoxos, 1): wife, spouse, 12
&pi-CnAos, -ov: conspicuous, clear, 1
adTis: back, back again, backwards, 9
&x0pds, -1}, -6v: hateful, odious, 1
{pBinos, -n, -ov: mighty, strong, 6

451 Tou you know; particle; the dat. ool
follows in the next line

452 ool...&Adxc: dat. indirect object
&xBpov...EoTw: it is hateful

Aéyco: gather, collect; say, 12

nubéopan: to say, speak of, mention, declare 9
pubo-Aoyelco: to relate, speak of, 2

olkos, &: a house, abode, dwelling, 11

x61lds: of yesterday, yesterday, 1

453 &pibrihcos: adverb modifying eipnuéva
gipnuéva: (things).. .; neuter pl. acc. pf.
pass pple Aéyco (stem -ep as in épéco)
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Verb Synopsis (Attic)

AU, Aow, éAvoa, AéAuka, AéAupal, éAUbnv: loosen, ransom

PRESENT FUTURE
Active Middle/Pass. Active Middle Passive
© AVw AUouat AUow AUcoual Aubricouai
>
3| Avess Ave(o)at AUceig AVoe(o)al Aubrice(o)al
Z | Al AleTan AUoel AUoceTal AubriceTal
£ AUopev Audueba AUocopev Auvcdueba Aubnodueba
E | Aete AUeoBe AUoeTe AUoceoBe Aubrjoecbe
= ’ ’ ’ ’ ’
& | Adouci(v) AvovTai AUcouci(v) | Avocovtan AubricovTai
£€Auvov gAudunv
- o | EAugg ¢\ve(o)o
; % )IA ’AI
<3| ¢ ve(v) gA\UeTo
g% g¢AUoueY EAudueba
@ = ENveTe gAUecbe
éAuov ¢éAUovTo
)IA ’AI
AVw AVwouat
g | Auns Aun
S un unTtal
g | AU AU
2 | ANcopev Aucoueba
Z | AUmTe AUnobe
Alwoi(v) AwovTal
Aot Avoiunv AUcout Avcoiunv Aubnooiunv
o Avortg AUolo AUcolg AUocolo Aubricolo
-% Avol Avoito AUocol AUcoito Aubrjicoito
2 | AUoiuev Avoiueba AUcolpev Avcoiueba | Aubnooiueba
o , , ) ) ,
Avorte AUoicbe AUoolte AUooiofe Aubrjcoiofe
Avoiev AvowTo AUooliev AUcowTo AubrjcowvTo
2 AUe AUe(o)o
= AUeTe AUecbe
. | AVcov, Auduevos, | Avocov, Auoduevos, | Aubnoduevos,
2 AVouoa, Avouévn, AUocouoca, | Avcouévn, | Aubnoouévn,
AUov Audpuevov AUocov Aucduevov | Aubnodusvov
o | Adew AUecbat AUcew AUocecbai AubricecBal
|

2™ sg. mid/pass -o is often dropped except in pf. and plpf. tenses: e(c)ar = n,el

e(c)o 2 ou
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AORIST PERFECT
Active Middle Passive Middle Passive
AéAuka AéAupat 5
AéAukag AéAvoal %
AéAuke AéAuTal 3
AeAUkapev AeAUpeba g
AéAUkaTe AeAUobe g
AeAUkaot(v) | AeAvvtat s
£éAvoa ¢éAvo&unv EAUBNY gAeAUkn ININVITY g
g¢A\voag ¢éNVoa(oc)o | EAUBNg gAeAUkns ¢AéAuoco §
EAue(v) ¢NVoaTto EAUBN gAeAUkel gANéAuTo ]
¢AUoapev gAucéueba | EAUBNue gAeAUKepEY EAeAUpEda 5
eNJoaTe Ao achse EAUBNTE ENEANUKETE IV E
gE\voav ¢NUcavto | eEAUBnoav | éAeAdkecav | éAéAuvTo =
AUow Avcual Aubd AeAUkw AeAupévos &
Avomns Avon Aubtis AeAUkns — 05 ®

’ B ~ ’ 3> =
Avon AvonTai Aub7i AeAUkn — 10 =
AUocouey Avodoueba | AuBduev AeAUKwUEY —  Ouev 5
AUonTe AUonobe AubfiTe AeAUknTe — ATE s
Aiowol(v) | Avowvtat | Aubcdoi(v) | AeAUkwoi(v) | ——  dow
Aocaipt Avoaiunv AuBeinv AeAUkoiut AeAupévos einv
AUoaits AVocaio Aubeing AeAUkots — €ing -
AVoal AUoaito AuBein AeAukol — €in -t
AUocaipev Avoaipeba | AuBeiuev AeAUkoluev —— ¢einuev s
AUocaite AUoaiobe AubBeiTe AeAUkorte — c&inTe ®
AUcaiev AUcawTo Aubeiev AeAUkolev —— &inoav
AUcov Alocal AUBnTI AéAuco 5
AUoaTe AUocacBe AUBnTE AéAucBe S
AUoas, Auocduevos, | AuBels, AeAukcos, AeAupévos,

L . - - . e
AUocaoa, Avocauévn, | Aubeioa, AeAukuia AeAupévn <
AUcav Auvcd&uevov | AuBév AeAukds AeAupévov
Aloal AUocacBai Aubfivai AeAukéval AeAvcbai )

Adapted from a handout by Dr. Helma Dik (http://classics.uchicago.edu/faculty/dik/niftygreek)
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Core Vocabulary List
(Words 15 or More Times)

The number of occurrences of each word in the Odyssey Books 9-12 was tabulated with the
help of vocabulary tools in the Perseus Digital Library (perseus.tufts.edu). Because the program
does not distinguish homonyms, this list may be slightly inaccurate and should be viewed as
simply a guide until individual vocabulary entries have been thoroughly reviewed.

&y, &€, Tiyayov, fixa, fyua, fixenv: to lead, bring; (&ye, &yete: come! come on!) 56
a-éKeov, -ouoa, -ov: against one's will, unwilling, 19

‘Adrs, &: Hades, 18

aiel: always, forever, in every case, 21

alua, -atos Té: blood, 16

aipéeo, aipriow, efhov, fipnka, fpnual, Hpédnv: to seize, take; mid. choose, 29
alya: straightaway, quickly, at once, 25

akoveo, dkovcopal, fikouoa, akijkoa, —, Tikouabnv: to hear, listen to (acc; gen. person), 31
&xpos, -a, -ov: topmost, top, excellent, 18

&AAQ: but, 142

&AAos, -n, -o: other, one...another, 74

&As, -os, O: salt, sea, 19

&ua: at the same time; together, along with (+ dat.), 20

auefBouan, ueiyopa, Huenpaunv: to reply, respond, 35

AuYpcov, -ovos: blameless, noble, 15

auei: on both sides, round, 32

&v, kév: modal adv., 171

avd: up, upon (+ dat.); up to, on to (+ acc.), 99

&vepos, ou, 6: wind, 30

aviip, Gudpds, 6: a man, 89

&pa: then, therefore, it seems, it turns out, 147

&pioTos, -1, -ov: best, noblest, most excellent, 25

amé: from, away from. (+ gen.), 34

auTép, atdp: but, yet, 114

alte: again, this time, in turn, 29

avTika: straightway, at once; presently, 35

aUtds, -1j, -68: -self; he, she, it; the same, 120

auToU: on the very spot, there, here, 40

axevea: to grieve, vex; mid. be grieved (as mid./pass. often &xvupan ) 34

Badveo, Pricouan, €Bnv, BéPnxa, BEBauam, Babny: to walk, step, go, 24

B&AAo, BaAéeo, EBahov, PEBANKa, BéBANuUa, EBAKBnY: to throw, shoot, hit, strike, 32
Bin, Bng, 1: strength, force, power, might, 15

Bots, 6, 11: cow, ox, bull; cattle, oxen, 86

yaia, 1j: earth, ground, land, country, 37

ydap: for, since, 103

Ye: at least, at any rate; indeed, 90

Yiyvoual, yeviicopa, &yévopny, yéyova, yeyévnuai, —: to become, come into being, 26
YAagupds, -1}, -6v: hollow, hollowed, 15

yuvrj, Yuvaikds, 1j: a woman, wife, 20

8é: but, and, on the other hand, 823
Sewds, -1, -Ov: terrible, dire, strange, 21
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Séeo, drjow, Ednoa, Bédeka, BEdepal, EBEONY: to tie up, bind up, 16

&1: indeed, surely, really, certainly, just, 103

8i&: through (+ gen.) on account of (+ acc.), 29

Sidcou, 8cooc, EBcoka, Sédoka, Sédoparl, €848nv: to give, offer, grant, provide, 42
Sios, -a, -ov: god-like, divine, brilliant, wondrous, 19

Svo: two, 32

S, Buow, Educa, 8Eduka, SEdupan, 8Ubnv: to come, go, enter 31

Séopa, -atos, Té: house, 36

£ him, her, it (reflexive), 287

t4w, édoc, elaca, elaka, elapal, eidbny: to allow, permit, let be, suffer, 30
tyco: 1,482

#8c, Edouan, Eparyov, £d1i8oka, —, 11Béobny: to eat, (poetic for ¢obico) 16
glouan: to sit; sit someone down, set, 29

£6éAco, £6eArioco, HBEANCa, HBEANKa, —, —:: to be willing, wish, desire, 16
gipouan, éprjcopan, ipduny: to ask, inquire (impf. épéopnv) 23

&x: out of, from (+ gen.), 72

gkacTos, -n, -ov: each, every one, 34

(&)xetvos, -1, -ov: that, those, 39

&i: if, whether, 66

eidouat: seem, look like, 17

el8ov: saw, beheld; pass. appear (aor. of dpdeo) 52

eiul: to be, exist, 486

gl fut. of oxouai, will go, will come, 73

elrov: said, spoke (aor. Myco, pnui), 32

gis: into, to, in regard to (+ acc.), 362

tAavow, A&, Aaoa, EAfAaka, EAfAauat, AA&BnY: to drive; drive off; set in motion, 19
£uds, -1y, -6v: my, mine, 132

v: in, on, among. (+ dat.), 311

#v0a: there, thither; then, at that time, 107

#v0ev : from there, then, from where, 26

£€fjs: in a row, in order, in sequence, 16

¢mel: when, after, since, because, 62

gmeita: then, next, secondly, 55

¢mi: to, toward (acc.), near, at (dat., gen.), 129

¢m-Baiveo, -Bricoua, -€Bnv, -BéPnka, -BéBapa, -éBabnu: to proceed to, climb; embark, 16
#moual, &yopal, éorépny, —,—, —: to follow, accompany, escort, 16

£mog, -eos, Té: a word, 56

¢peTudv, T6: an oar, 30

¢péeo: will say, will speak (impf. mid. ask, question; eipouan), 25

Epyvu (lpyw), elpEco, elpEa, elpynan, elpxBny: to confine, shut in, pen in 20
gpyov, 16 work, labor, deed, act, 26

£puco, £puc, eipucoa: to drag, haul, pull, draw, 18

Epxoua, EAevoopal, fiAbov, EAfjAuba, —, —: to come, go, 166

£t still, besides, further, 32

¢taipos (Etapos) 6: comrade, companion, 128

givédeo, elivricea: to go to bed, 19

givry, 1): bedding, couch, marriage-bed, 11*

Exw, g6, Eoxov, Eoxnka, Eoxnuat, —: to have, hold, possess; be able; be disposed, 95

Zgvs, 6: Zeus, 38

1j: or (either...or); than, 115
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f): in truth, truly (begins an open question), 150
1-8¢: and, 44

7idn: already, now, at this time, 20

hé: or, either...or, 26

fiéAios, &: sun, 74

fjuat: to sit, sit down, be seated, 34

fluap, -atos, Té: day, 24

fiuos: when, at a time when, 16

npt-yéveia, -ns: early-born, 17

neos, 13: daybreak, dawn, 28

8&Aaocoa, 1i: the sea, 27

8&vaTog, 6: death, 16

Bed, 1: goddess, 58

Beiog, -1, -ov: divine, immortal, 17

Beds, O, 1: god, goddess, 87

80ds, -1, -6v: swift, quick, nimble, 30

Bunds, 6: heart, soul, mind, spirit, 61

BUco, BUoco, Ebuca, Tébuka, TéBupal, ETUBny: to sacrifice; rage, blow, rush, 16

iepds, -1§, -6v: holy; temple, sacrificial victim, 41

i, fioco, fika, elka, elua, eidnv: to send forth, throw; let go, release; mid. hasten 54
ikvéopai, I€opal, kdunv, —, Tyuai,—: to go, come, approach, arrive, 32

va: so that, in order that (+ subj.); where (+ ind.), 21

{oos, -n, -ov: equal, like; balanced, 16

foTnu, oTriow, #oTnoa, éoTnka, éoTapa, éoTddnv:: to make stand, set up, stop, establish, 28
ioTiov, Té: sail, web, 24

kai: and, also, even, too, 416

Kakdg, -1j, -Ov: bad, base, cowardly, evil, 64

kaéeo, kaAéeo, EkdAeoa, kékATKa, kékAnual, ékAReny: to call, summon, invite, 19
kads, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 35

katé: down from (+ gen.), down (+ acc.), 69

keluay, keloopat: to lie down, 21

Kelvos, -1, -ov: that, those, 34

keAeUco, keAeUOoco, EkéAeuoa, kekéAeuka, kekeAedooual, 2keAeliobny: to bid, order, exhort, 23
Kév, &v: modal adv., 171

Kiidos, -e0s, TO: trouble, care, 15

Kipxn, 1: Circe, 88

KTelveo, KTevE, Ektewa (Ektavov): to kill, slay, 15

KikAeow, -omos, 6: Cyclops, 25

KUua, -atos, Té: wave, swell, surge, 16

Aeitreo, Aelyeo, EAmrov, Aéhorra, AéAeiupan, EAelpbnv: to leave, forsake, abandon, 21
Asukds, -1j, -4v: white, light, bright, brilliant, 15
Aco, Aloco, EAuca, AéAuka, AéAupat, EAUBny: to loosen, undo, unfasten, untie, 15

péAa: very, very much, exceedingly, 58

pakpds, &, év: long, far, distant, large, 15

péyapov, Té: hall, chief-room, large room, 23

péyas, ueydAn, péya: big, great, important, 67

uéhas, pAawa, péhav: black, dark, 54

uév: on the one hand, 160

UéVeo, LEVED, Eleva, , Hepévnka, —, —: to stay, remain, 23
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ueTd: with (+ gen.); after (+ acc.), 33
urj: not, lest, 38

ufhov, Té: sheep; pl. flock; apple, 33
witnp, 1: a mother, 17

wibos, &: story, word, speech, 17

vaico: to live, dwell, abide, 27

vnus, vnds, 1): a ship, boat, 253

vékus, &: corpse; the dead, 17

véouau: to return, come back (only pres., impf.; fut. in sense), 22
vijoos, 1} an island, 78

vous, &: mind, thought, reason, attention, 20

W€, -kTos, 1): night, 20

viv: now; as it is, 34

Eetvos, 6: guest, foreigner, stranger, 21

o, M, Té: the; that; he, she, it, 920

88, 1iBe, TOBe: this, this here, 39

684, 1): road, way, path, journey, 26
‘O8uocevs, 6: Odysseus, 531

&-61: where, 17

ofda: to know (pf. with pres. sense), 34

olvogs, &: wine, 40

olos, -n, -ov: alone, lone, lonely, 22

&is, b1os, 6, 13 sheep, ram, 23

SAebpos, &: ruin, destruction, death, 15
SEAAup, dAé(0)co, ddAeca, oAddAeka: to destroy, lose, Kill; mid. perish 18
&€, -€ia, -U: sharp, piercing; keen, 15

Opdico, Syoual, eldov, Expaka, cppal, ebnv: to see, look, behold, 23
&pos, -0s, TS: a mountain, hill, 27

&g, 1, &: who, which, that, 584

&o0s, -1, -ov: as much as, many as; all who, 23
&te: when, at some time, 142

&Ti: that; because, 75

ou, oUK, oux: not, 96

ouU-Te: and not, neither...nor, 84

oU-Tig, oU-Tu: no one, nobody, nothing, 66
oudé: and not, but not, nor, not even, 309
oudds, Té: threshold, 31

ouTos, alrrn, TodTo: this, these, 16

opBaAuds, 6: the eye, 21

Spa: till, until; in order that, so that, 32

Tads, Taidds, 6, 1): a child, boy, girl; slave, 18

Tapd: from, at, to the side of, 87

Tré&s, m&oa, waw: every, all, the whole, 129

TaTrp, &: a father, 19

matpls, -18os: fatherland, 23

Telfeo, Teloco, Emeloa, TTéToI8a, TréTeioual, éelobnv: to persuade, trust; mid. obey, 24
Teloua, -atos, Té: a ship's cable, 17

Tmép: very, even, indeed, just, 35

Tepi: around, about, concerning (gen, dat, acc), 31

méTpn, 1): rock, ledge, cliff, 20



232 Core Vocabulary

Triveo, Trioua, #mov, Témeoka, Tétouat, ébnv: to drink, 41
TévTos, O: sea, 20

mopos, O: a way, path, means, plenty, 15

mopeo, —, Emopov: to provide, furnish, offer, supply, 17
moMibs, -1, -6v: gray, grizzled, grisly, 17

ToAUs, ToAA&, ToAU: much, many, 66

ToTé: ever, at some time, once, 43

TroTijs, -fiTos, 1j: drink, 35

Trou: anywhere, somewhere; I suppose, 15

Trous, TTodds, &: a foot, 16

Tpds: to, towards (+ acc.), near (+ dat.), 64

Tpoc-audde, -audrjow, -nudnoa: to address, speak to, 22
Tpoc-gimrov: spoke to, addressed, 19

TpSTEPOS, -a, -ov: before; sooner, earlier, 60

TPEdTOS, -1, -ov: first, earliest; foremost, 46

Tip, upds, Té: fire, 16

Teo: yet, up to this time, 17

Téds: how? in what way or manner?, 28

Treos: somehow, in any ways, at all, 35

o@els: they, 18

Sk0AAn, 1): Scylla, 15

ods, -1}, -6v: your, yours, 76

oméog, O: cave, cavern, grotto, 22

ou: you, 566

ouv: along with, with, together (+ gen.), 23

Te: and, both, 509

TeAéwd, TeEAéo, ETéAeoa, TeTéAnka TeTéeoua, ETeAéobny: complete, fulfill, accomplish, 16
TeUXw, TeUEw, ETeuEa (TeTUxoV), TéTEUXQ, TETUY L, ETUXONV: to make, build, prepare, 23
Tibnw, Bijoco, Ebnka, TéBnka, Tébeuan, £TEBNY: to set, put, place, arrange, make, cause, 25
Tis, Ti: who? which?; anyone, -thing, 299

Tot: to you (ooi); you know, surely, 181

TéTe: at that time, then, 60

UBcop, UBaTos, Té: water, 22
umd: because of, from (gen.), under (dat.), 32
vids, -ol, 6: a son, 16

paives, paved, Eprva, Tépnva, Tépacual, épdvbny: to show; mid. appear, seem, 26
@dpuakov, Té: herb, drug, medicine, 20

Péped, oloco, Hiveykov, Evrjvoxa, évrjveypan, ivéxBnv: to bear, carry, bring, convey, 42
@nui: to say, claim, assert; think, 96

@iAos, -1, -ov: dear, friendly, 53

Ppriv, ppevds, 11: wits, mind; the midriff, 19

X&Akeos, -n, -ov: of copper or bronze, brazen, 28

xoAhkds, 6: copper, bronze, 23

Xd&puBBis, 11: Charybdis, 16

Xelp, Xeipds, 11: hand, 58

XEeo, X, EXelia, KéXuka, Kéxupal, éxubny: to pour, drop, shed, 41

wuxn, 1: breath, life, spirit, soul, 29

cos: as, thus, so, that; when, since, 272

&: O!oh!, 41



